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B To3u Gpoii e BkntoveHa usnaTta uxidopmaums 3a neproga ot 01.01.2021r. go 28.02.2021r.(Crpanvua )

Esta edicién contiene informaciones referidas al periodo del 01.01.2021 al 28.02.2021 inclusive(Pagina )
Toto vydani obsahuje veskeré informace pro obdobi od 01.01.2021 do 28.02.2021(Strana[5])

Dette nummer indeholder oplysninger for perioden fra den 01.01.2021 til den 28.02.2021 inklusive(Side[f])
Die vorliegende Ausgabe enthilt alle Informationen fiir den Zeitraum vom 01.01.2021 bis 28.02.2021(Seite[7])
Ké&esolev viljaanne sisaldab tiielikku informatsiooni perioodi 01.01.2021 kuni 28.02.2021 kohta(Lehekiilg[8])
H mtoapboo ékdoon meptéxet mAnpogopies yix t xpovikr mepiodo ard 01.01.2021¢é we kot 28.02.2021(ZeAidx[A)
This edition contains all information for the period 01.01.2021 to 28.02.2021(Page[I1])

Cette édition contient des informations concernant la période du 01.01.2021 au 28.02.2021 inclus(Page[12)
Ovo izdanje sadrzi sve informacije za razdoblje od 01.01.2021 do 28.02.2021(Stranica[13)

Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dal/dall'01.01.2021 al 28.02.2021 inclusi(Paginal[I4])
Saja izdevum3 ievietota visa informacija par laika periodu no 01.01.2021 [idz 28.02.2021(Lappuse[T5)

Siame numeryje pateikta visa laikotarpio 01.01.2021 - 28.02.2021 informacija(Puslapis[I5])

Ez a kiadvany a 01.01.2021 és 28.02.2021 koz4tti id6szakra vonatkozé dsszes informaciét tartalmazza(Oldal[I7)
Din l-edizzjoni tigbor l-informazzjoni kollha ghall-perjodu mill-01.01.2021 sat-28.02.2021(Pagna[I8])

Deze editie bevat informatie over de periode van 01.01.2021 tot en met 28.02.2021(Bladzijde[I9])

Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 01.01.2021 do 28.02.2021(Strona [20])

Esta edi¢cdo contém informacdes relativas ao periodo de 01.01.2021 a 28.02.2021, inclusive(Pagina2T])
Prezenta editie cuprinde toate informatiile pentru perioada 01.01.2021 - 28.02.2021(Pagina 23]

Toto vydanie obsahuje vsetky informacie za obdobie od 01.01.2021 do 28.02.2021(Strana[24])

Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 01.01.2021 do 28.02.2021(Stran[28])

Tama painos sisiltda tiedot ajalta 01.01.2021 - 28.02.2021(Sivu [26])

Detta nummer innehéller upplysningar fér perioden 01.01.2021 - 28.02.2021(Sida [27])
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1: Cvobuwenne H® 3/2021 Ha Cnyxb6ata Ha ObwHocTTa 3a copToBeTe pacTeHusi. Hoso PeleHne Ha npedcefaTens OTHOCHO YCTHOTO
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2: Cvobuwenrie H® 4/2021 Ha Cnyx6ata Ha OBwHocTTa 3a copToseTe pacTeHus. Hoso PeleHvie Ha npedcefaTens oTHOCHO dpopmaTa
Ha PerncTpuTe, CbXpaHABAHETO HAa AOKYMEHTW B €NIEKTPOHHM AOCUNETA, CPOKOBETE 3a CbXPAHEHWME U I'Iy6J'Il/IKyBaHeTO Ha O¢)MHM3HHMH
GroNeTuH.

3: Agpecu, Ha KOMTO MoraT fa Ce M3npalwaT 3asiBKM 33 npasHa 3akpuna Ha OBLWHOCTTa Ha COpTOBETE pacTeHus
4: KpaeH cpok 3a 3asBkuTe, C ornef nybnmkysaHeTo Ha cnedsawms 6poii Ha OduumaneH BecTHUK

5: Cnnckk Ha 3asBUTENUTE U Ha TUTYNSpUTe Ha npaBHa 3akpuna Ha OBLWHOCTTa Ha COPTOBETE PacTeHVsi, HAa Cb3JaTenuTe U Ha
npouecyaniHnTe nNpeAcTaBUTEN
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Chapitre VII : Droits d'exploitation obligatoires
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Table VII.3 : Rejets de demandes des droits d'exploitation obligatoires ........ ... .. .. . . /
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Chapitre IX : Recours

Table X 1 i RECOUIS . . ..o oot e e e 133
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202021 Sluzbeni list Ureda Zajednice za zaStitu biljnih sorti 15|04/2021

Sadrzaj
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DIO A
Poglavlje | : Zahtjevi
Tablica 1.1 : Zahtjevi za zaStitu ZajedniCe . . ... ... .
Poglavlje Il : Denominacije sorti
Tablica 1.1 : Prijedlozi za denominacije SOrti . . .. ...ttt et e e e 48
Tablica 1.2 : Odobrene denominacije . . .. .. ..t /
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Tablica VIII.2 : Brisanje ugovornih prava na iskoristavanje iz registra Ureda Zajednice za zastitu biljnih sorti................... /
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Tablica X L s Zalbe . oo 134
Tablica IX.2: Odluka 0 Zalbama . .. .. . /
Poglavlje X : Ispravak
Tablica X.1: Zahtjevi klijenata za ispravcima netocnih pojedinosti dostavljenih Uredu ................. ... .. ... .. ... .. ..... 137
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1: Obavijest br. 3/2021 Ureda Zajednice za zastitu biljnih sorti. Nova odluka Predsjednika o usmenim postupcima i izvodenju dokaza
putem videokonferencije pred Uredom i njegovim Zalbenim vijecem. ... .. .. . 155]
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4: Datum zatvaranja predaje zahtjeva u smislu slijedeceg izdanja Sluzbenog lista je........... ..o,

5: Popis podnositelja zahtjeva za oplemenjivacko pravo Zajednice i njihovih nositelja, oplemenjivaca i zastupnika u postupku ...[I73]
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Capitolo Ill : Ritiro delle domande

Tabella 1.1 : Ritiro delle domande . . ... ... 63]
Capitolo IV : Decisioni

Tabella IV.1: Concessioni della tutela. . ... ... . e e e [75)

Tabella IV.2 : Rigetto delle domande di tutela . ... ... . 36]

Tabella IV.3 : Decisioni in materia di opposizioni contro le domande di concessione della privativa comunitaria per ritrovati

VEEETAli . oo 0]

Tabella IV.4 : Altre decisioni dell’'UffiCio .. ... .. . e e e 0D
Capitolo V : Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della tutela

Tabella V.1 : Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario.......... ... ... .. ... .. ... ... ... ... 100

Tabella V.2 : Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario ............... ... ... ... ... ......... 106]
Capitolo VI : Estinzione della tutela

Tabella VI.1 : Estinzione della tutela . .. ... ... . 115}
Capitolo VII : Licenze obbligatorie

Tabella VII.1 : Domande di licenze obbligatorie . . ... ... /

Tabella VII.2 : Revoca delle domande di licenze obbligatorie. ... ... . /

Tabella VII.3 : Rigetto delle domande di licenze obbligatorie. ........ ... . .. . /
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202021 Kopienas Augu skirnu biroja Oficialais Vestnesis 15/04/2021
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Il nodala : lesniegumu anulesana
I1.1. tabula : lesniegumu anul@Sana . ... ... 68]
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VI.1. tabula : Aizsardzibas partraukdana. .. ... ... i 115
VIl nodala : Piespiedu lietosanas tiesibas

VII.1. tabula : lesniegumi piespiedu lietosanas tiesibu pieskirSanai...... ... .. /

VII.2. tabula : lesniegumu piespiedu lietosanas tiesibu pieskirSanai anuleéSana....... ... ... ... . . . /

VI1.3. tabula : lesniegumu piespiedu lietosanas tiesibu pieskirsanai noraidisana............ ... . i /

VII.4. tabula : Piespiedu lietoSanas tiesibu pieSkirSana . ... ........ .. /
VIII nodala : Ligumiskas skirnu izmantosanas tiesibas

VII.1. tabula : Skirnu izmanto3anas figumu registracija CPVO registra. ... .. ... 120]

VII1.2. tabula : Skirnu izmantosanas ligumu svitrosana no CPVO registra. ... ... i /
IX nodala : Parsuidzibas

IX.1. tabula: Parsudzibas . ... ..o 134

IX.2. tabula : Lemumi parsidzibu sakara . ... ... ... /
X nodala : Precizejumi

X.1. tabula : Klienta lugumi labot zinas, kas neprecizi nosutitas Birojam ........ ... .. . . i 137

X.2. tabula : Zinu labojumi, kuri neprecizi ierakstijis Birojs . .. ... ... 142]
Xl nodala : CPVO klientu datu bazes informacija

XI.1. tabula : Klientu dubulto$anas ierakstu izmainas registra. ... ... ... ittt e /
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XlI nodala : Citi registros registretie dati
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XI1.2.1. tabula : Izpildes panaksana. Izpildes panakdanas sakums .. ........ ... .. . i /
XI1.2.2. tabula : Izpildes panaksana. Izpildes panak3anas beigas ............ .. /
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B DALA

1: Kopienas Augu skirnu biroja pazinojums nr. 3/2021. Jauns lemums Priekssedétaja lemums par mutvardu tiesvedibu un pieradijumu
iegusanu videokonferences Biroja vai ta Apelacijas padome ... ... .. .o 155
2: Kopienas Augu Skirnu biroja pazinojums nr. 4/2021. Jauns lémums Priekssédétaja lemums par registru formu, dokumentu
glabasanu elektroniskos failos, glabasanas periodiem un Oficiala Vestnesa publicgSanu............ ... ... .. ... ... ..., 161l
3: Adreses, uz kuram var sutit iesniegumus Kopienas augu Skirnu aizsardzibas pieskirsanai ............. ... .. i

4: Pieteikumu iesniegSanas gala termins, nemot vera Oficiala Vestnesa (Official Gazette) nakama numura iznaksanas datumu. . .[I72
5: Kopienas augu skirnu aizsardzibas iesniedzgju, selekcionara tiesibu Tpasnieku, selekcionaru un pilnvaroto parstavju saraksts .. .[I74]
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15|04/2021 Bendrijos augaly veisliy tarnybos oficialusis zurnalas 202021

Turinys

Puslapis
A DALIS
| skyrius : Paraiskos
1.1 lentelé : Paraiskos dél teisinés apsaugos Bendrijoje. . ... ... ... .
Il skyrius : Veisliy pavadinimai
I1.1 lentelé : Pasiulymai dél veisliy pavadinimy . ...... ... 49
11.2 lentelé : Patvirtinti pavadinimai .. ... ... e /
11.3 lentelé : Pasiulymas pakeisti patvirtintg veislés pavadinima. ... ... ... . /
I1.4 lentelé : Saugomos augalo veislés naujo pavadinimo patvirtinimas. ... ... . . /
111 skyrius : Paraisky atsiémimas
I11.1 lentelé : ParaiSky atsi@mimas. . ... ot e e e 68]
IV skyrius : Sprendimai
IV.1 lentelé : Teisinés apsaugos SULEIKIMAS . . .. .. .ttt ettt et ettt et [75)
IV.2 lentelé : Paraisky dél teisinés apsaugos atmetimas. . ... ... ... . 30
IV.3 lentelé : Sprendimai dél protesty dél paraisky augaly veisliy teisinei apsaugai Bendrijoje gauti .......................... 90]
IV.4 lentelé : Kiti Tarnybos sprendimai ... ... .. .o D]

V skyrius : Pareiskéjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybés pasikeitimas
V.1 lentelé : Pareiskéjo ar jo procesinio atstovo tapatybés pasikeitimas...... ..ottt 100

V.2 lentelé : Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybés pasikeitimas.......... ... ... . i 106
VI skyrius : Teisinés apsaugos galiojimo pabaiga

VI.1 lentelé : Teisinés apsaugos galiojimo pabaiga. . ... ... 115}
VIl skyrius : Priverstinés naudojimo teisés

VII.1 lentelé : Paraiskos dél priverstiniy naudojimo teiSiY. . . ...ttt e e /

VI1.2 lentelé : Paraisky dél priverstiniy naudojimo teisiy atSiemimas . .. ... ... i /

VII.3 lentelé : Paraisky dél priverstiniy naudojimo teisiy atmetimas. . ... ... .. .. /

VI1.4 lentelé : Priverstiniy naudojimo teisiy suteikimas. . ... ... /
VIII skyrius : Sutartinés naudojimo teisés

VIII.1 lentelé : ISimtinés sutartinés naudojimo teisés registracija CPVO registre . ... ... ..., 130]

VIII1.2 lentelé : ISimtines sutartinés naudojimo teisés isbraukimas i8 CPVO registro ............ ... /
IX skyrius : Apeliacijos

DX lentelé : APeliacijos. . ... 134

IX.2 lentelé : Sprendimas dél apeliacijos . . ... ... /
X skyrius : Klaidy sarasas

X.1 lentelé : Kliento prasymai patikslinti detales, neteisingai pateiktas tarnybai........ ... ... ... ... . . .. L. 137

X.2 lentelé : Detaliy, kurios buvo neteisingai pateiktos tarnybai, patikslinimai ......... .. .. ... ... 142]
Xl skyrius : BAVT klienty duomeny bazés informacija

XI.1 lentelé : Dubliuoty kliento jrasy pakeitimai registre . ... ... .. e /

XI.2 lentelé : Pakeistas bendrovés pavadinimas ... ... ... .. i 147

Xl skyrius : Kiti j registrus jrasomi duomenys
XI1.1.1 lentelé : Uzstatai. Uzstato pateikimo pradzia
XII.1.2 lentelé : Uzstatai. Uzstato pateikimo pabaiga
XI1.2.1 lentelé : Rinkliavy isieskojimas. Rinkliavy pradzia

XI1.2.2 lentelé : Rinkliavy iSieskojimas. Rinliavy pabaiga . ... ... .. o /
X113 lentelé : 1S esmés iSVestos VEISIES . .. ... ... . /
B DALIS

1: Bendrijos augaly veisliy tarnybos skelbimas Nr. 3/2021.Naujas pirmininko sprendimas dél Tarnybos ir jos apeliacinés tarybos
vykdomo Zzodinio nagrinéjimo ir jrodymy rinkimo vaizdo konferencijos budu
2: Bendrijos augaly veisliy tarnybos skelbimas Nr. 4/2021.Naujas pirmininko sprendimas dél registry formos, dokumenty elektroniniy

byly laikymo, saugojimo terminy ir Oficialiojo biuletenio paskelbimo ......... ... .. 161l
3: Adresai, kuriais galima siysti paraiskas dél augaly veisliy teisinés apsaugos Bendrijoje. ...... ...t 166]
4: Galutiné paraisky pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo zurnalo (Official Gazette) numeriu ......................... 177
5: Pareiskéjy dél augaly veisliy teisinés apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininky, selekcininky ir procesiniy atstovy sarasas .. ... 174
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YACTA/PARTEA /CASTA /DELA/TEILA /A OSA /MEPOZA /PARTA/PARTIEA /DIOA /PARTEA /ADALA /
1504/2021 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202021

YACT A /TnaBal: 3aaBku / Tabuunal.l: 3aaBkm 3a 3akpuia Ha O6muocTTa (CTpanuuaB2)
(*)Ilodasanemo na sageka ne e 3aespueno. Kamo obu,o npasuro 6 I'nasa I Cayxcbama nybaukysa camo 8aiudnu U Ycnewno
nodadenu 3amexu. Bonpexu mosa e cayuwaume, xoeamo sasexama e ommeenena (I'nasa III) uau omzespaena (I'nasa 1V.2), no
UsKAOUEHUE OM 00U,0MO NPaBUA0 M ce obged8a 6 2aasa I.

: Homep Ha 3aBexpfaHe

: HaTa Ha 3asBkaTa

: [lata Ha npuoputet (ako nMa TakbB)

3asBuTten

: CenekuymoHep

: Mpouecyanen npeactasuTen (ako MMa TakbB)

N o U WN R

: BpemeHHo HavmeHoBaHME

PARTE A / CapituloI: Solicitudes / CuadroI.1: Solicitudes de proteccién comunitaria (Pagina32)

(*)La solicitud no estaba completa. Por regla general, la Oficina publica en el Capitulo I sélo solicitudes vdlidas y completas. No
obstante, cuando la solicitud se retira (Capitulo III) o se rechaza (Capitulo IV.2), se publica en el Capitulo I como excepcion a la
regla general.

: Namero de expediente

: Fecha de solicitud

: Fecha del derecho de prioridad (si lo hay)

: Solicitante

: Obtentor

: Representante en el procedimiento (si lo hay)

~N O O W N

: Designacién provisional

CAST A / KapitolaI: Zadosti / TabulkaI.1: Zadosti o odriidové pravo Spoleenstvi (StranaB32)

(*)deost nebyla uplnd. Podle obecného pravidla zveiejriuje urad v kapitole I pouze platné a uplné Zddosti. Pokud je viak Zddost
bud’ stazena (kapitola III) nebo zamitnuta (kapitola 1V.2), zveFejni se v kapitole I jako vyjimka z obecného pravidla.

1: Cislo spisu

: Datum podani zadosti

: Datum prava prednosti (je-li uveden)

Zadatel

. Slechtitel

: Zastupce v fizeni (je-li uveden)

N o U A wN

. Predbézny nazev
DEL A / KapitelI: Ansggninger / Tabel1.1: Ansggninger om EF-sortsbeskyttelse (Side32)

(*)Ansggningen var ikke fuldstendig. Sortsmyndigheden offentliggor som almindelig regel kun gyldige og fuldstendige ansggninger
under kapitel I. Nar ansggningen enten bliver trukket tilbage (kapitel III) eller afvist (kapitel IV.2), offentliggores den under kapitel
I i overensstemmelse med undtagelsen fra den almindelige regel.

1: Sagsnummer

: Ansggningsdato

: Prioritetsdato (eventuel)

. Ansgger

: Foraedler

: Repraesentant (eventuel)

~N o O WN

. Forelgbig betegnelse
TEIL A / Kapitel I: Antréige / TabelleI.1: Antridge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz (Seite[32)

(*)Die Anmeldung war nicht vollstindig. Das Sortenamt verdffentlicht im Kapitel I in der Regel nur giltige und vollstindige
Anmeldungen. Wenn die Anmeldung jedoch zurickgezogen (Kapitel III) oder zuriickgewiesen (Kapitel IV Absatz 2) wird, wird sie
ausnahmsweise unter Kapitel I verdffentlicht.

: Aktenzeichen

: Antragstag

: Tag des Zeitvorrangs (falls zutreffend)

: Antragsteller

: Ziichter

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

O W N

7: Vorlaufige Bezeichnung

A OSA / Ipeatiikk: Taotlused / Tabell.1l: Taotlused iihenduse kaitse saamiseks (Lehekiilg[32)

(*) Taotlus oli puudulik. Uldjuhul avaldab amet I peatiikis iiksnes kinnitatud ja taielikult tdidetud taotlused. Kui aga taotlus véetakse
tagasi (111 peatikk) voi likatakse tagasi (IV peatikk, 2. punkt), avaldatakse taotlus erandlikult I peatiikis.
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: Toimiku number

: Taotluse kuupiev

: Prioriteedikuup&ev (olemasolul)
: Taotleja

. Aretaja

: Esindaja (olemasolul)

: Ajutine sordinimi

~N O O WN -

MEPOZXZ A / Kepa&Aal: Artiioeis / TTivakas I.1: Artiioels yix KowvoTikiy Tpootaoio (ZeAida[32)

(*)H aitnon dev odorAnpbbnke. Katd yevikd kavova, To I'papeio dnpooieer j1ovo éykupes Kow ovpTANPpwIEVES QUTATELS OT 0
KkepdAato I. QoTooo, oe mepimTwon wov n aitnon éxer avarinbei (kepddaco II1) ) amopprpbel (kepddavo IV.2), dnuooiebeTan
oTo Kepddato I kat’ e€aipeon Tov yeviko Kavova

: ApBuds @akélov

: Huepounvia aitong

. Huepounvia mpotepatdmtas (eviexonévws)

Artdv

: Anpovpyds

. AvTikAnTos (evdexopévws)

: TTpoowpuvr] meprypaen

PART A / Chapter I: Applications / TableI.1: Applications for Community protection (Page[32)

(*)The application was not complete. As a general rule, the Office only publishes valid and complete applications under chapter I.

N oA WN =

But when the application is either withdrawn (chapter III) or refused (chapter IV.2), it gets published in chapter I as an exception
to the general rule.

: File number

: Date of application

: Date of priority (if any)

. Applicant

: Breeder

: Procedural representative (if any)

. Provisional designation

PARTIE A / Chapitre I: Demandes / Table1.1: Demandes de protection communautaire (Page[32)

(*)La demande n’était pas compléte. En régle générale, I’Office publie uniquement les demandes valides et complétes au chapitre I.

~N O O WN -

Cependant, lorsque la demande est retirée (chapitre I111) ou refusée (chapitre IV.2), elle est publiée au chapitre I en tant qu’exception
d la régle générale.

1: Numéro de dossier

: Date de demande

: Date du droit de priorité (s'il y a lieu)

Demandeur

: Obtenteur

: Mandataire (s'il y a lieu)

No oA WwN

: Désignation provisoire

DIO A / Poglavlje I: Zahtjevi / Table1.1: Zahtjevi za zastitu Zajednice (Stranica32)

(*)Zahtjev nije potpun. Ured se pridriava opéeg pravila da se objavljuju samo vaZeéi i potpuni zahtjevi u skladu s poglavijem I.
Medutim, kad se zahtjev povuce (poglavije III.) ili odbije (poglavije IV. 2.), objavljuje se u poglavlju I. kao iznimka od opéeg pravila.
: Broj dosjea

: Datum podnosenja zahtjeva

Datum prioriteta (ako ga ima)

: Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

N oA WD

: Privremena denominacija

PARTE A / CapitoloI: Domande / Tabellal.1l: Domande di tutela comunitaria (Pagina[32)

(*)La domanda non era pervenuta completa. In genmerale, I’Ufficio pubblica unicamente domande valide e complete ai sensi del
capitolo 1. Tuttavia, quando una domanda viene ritirata (capitolo III) o rifiutata (capitolo IV.2), viene successivamente pubblicata
nel capitolo I come eccezione alla morma generale.

: Numero di pratica

: Data della domanda

: Data della priorita (eventuale/i)

: Richiedente

: Costitutore

: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

~N O O WN -

: Designazione provvisoria
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A DALA /Inodala: Iesniegumi / I.1. tabula: Iesniegumi Kopienas aizsardzibai(Lappuse[32)
(*)Pieteikums netika pabeigts. I nodala Birojs parasti publicé vienigi derigus un pilnigus pieteikumus. Tomer, ja pieteikumu vai
nu atsauc (III nodala) vai noraida (IV.2. nodala), to publice I nodala, atkapjoties no visparejiem noteikumiem.
1: Dokumenta numurs

: lesnieguma iesniegSanas datums

: Prioritates datums (ja tads ir)

: lesniedzejs

: Selekcionars

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

N O O~ W N

: Pagaidu nosaukums

A DALIS / Iskyrius: Paraiskos / I.1 lentelé: Paraiskos dél teisinés apsaugos Bendrijoje (PuslapisB2)
(*)gt paraiska nebuvo uzpildyta. Paprastai Tarnyba, vadovaudamasi I skyriumi, skelbia vien tik galiojandias ir uZpildytas paraiskas.
Bet, jeigu paraiska yra atSaukta (III skyrius) arba atmesta (IV.2 skyrius), ji paskelbiama, taikant I skyriuje nustatytq igimti i3
taisyklés.
1: Byla numeris

: Paraiskos data

: Pirmumo nustatymo data (jei yra)

. Pareiskéjas

. Selekcininkas

: Procesinis atstovas (jei yra)

N o OB W N

: Laikinas pavadinimas

"A" RESZ / I. fejezet: Kérelmek / Tablazat I.1: Kozdsségi oltalmi kérelmek (Oldal[32)
(*)A bejelentési kérelem nem volt teljes. Altaldnos szabdly, hogy a Hivatal kizdrdlag érvényes és teljes bejelentési kérelmeket tesz
kozzé az I. fejezetben. Az dltaldnos szabdly aldl kivételt jelent, amikor a bejelentési kérelmet visszavongjdik (III. fejezet), illetve a
kérelmet elutasitjik (IV.2 fejezet); ennek tényét az I. fejezetben teszik kizzé.

Nyilvantartasi szam

A kérelem benyujtasanak datuma

Els8bbség datuma (ha van)

Kérelmezé

Nemesité

Eljarasbeli képvisels (ha van)

Noag RN

Ideiglenes megnevezés

PARTI A / KapitoluI: Applikazzjonijiet / Tabellal.l: Applikazzjonijiet ghal protezzjoni Komunitarja
(Pagna[32)
(*)L-applikazzjoni ma kinitxz kompluta. Bhala regola generali, I-Ufficéju jippubblika biss applikazzjonijiet validi u kompluti skont
kapitlu 1. IZda meta l-applikazzjoni tigi jew irtirata (kapitlu III) jew rifjutata (kapitlu IV.2), din tigi ppubblikata taht kapitlu 1
bhala ecéezzjoni ghar-regola generali.
1: Numru tal-fajl

: Data ta’ applikazzjoni

: Data ta’ prijorita (jekk ikun hemm)

: Applikant

: ll-Kultivatur

: Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

~N O A W N

: Dezinjazzjoni provizorja

DEEL A / Hoofdstuk I: Aanvragen / Tabell.1: Aanvragen voor communautair kwekersrecht (Bladzijde[32)
(*)De aanvraag was niet volledig. Normaal publiceert het Bureau alleen geldige en volledige aanvragen onder hoofdstuk I, maar
wanneer de aanvraag wordt ingetrokken (hoofdstuk III) of afgewezen (hoofdstuk IV.2), wordt zij in afwijking van de algemene regel
toch onder hoofdstuk I gepubliceerd.

: Dossiernummer

Datum van aanvraag

: Datum recht van voorrang (indien van toepassing)

Aanvrager

Kweker

: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

: Voorlopige aanduiding
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CZESC A / Rozdzial I: Wnioski / TabelaI.1: Wnioski o ochrone wspélnotowa (Stronal32)
(*)Zgtoszenie nie jest kompletne. Zasadniczo Urzqd publikuje wytgcznie kompletne i prawidtowo ztozone zgloszenie, zgodnie z
rozdziatem I. W przypadku wycofania (rozdzial III) lub odrzucenia zgloszenia (rozdzial IV.2), jest ono publikowane w rozdziale 1
jako wyjgtek od ogolnych zasad.

: Numer akt

: Data wniosku

: Data pierwszefistwa (o ile ustanowiony)

: Whioskodawca

: Hodowca

: Petnomocnik (o ile ustanowiony)

~N O OB W N

: Tymczasowe oznaczenie

PARTE A / CapituloI: Pedidos / Quadro I.1: Pedidos de protec¢do Comunitaria (Pagina[32)
(*)O pedido nao estava completo. Como regra geral, o Instituto publica no capitulo I da Gazeta Oficial apenas os pedidos vdlidos e
completos. No entanto, quando um pedido € retirado (Capitulo III) ou recusado (quadro 2 do Capitulo IV) é publicado no capitulo
I como excepg¢ao d regra geral.
1: Namero de processo

: Data do pedido

: Data do direito de prioridade (caso exista)

: Requerente

: Obtentor

: Representante para efeitos processuais (caso exista)

N O O W N

: Designagdo proviséria

PARTEA A / Capitolul I: Cereri / TabelulI.1: Cereri de protectie comunitara (Pagina[32)

(*)Formularul de cerere nu este complet. Ca reguld generald, Oficiul publica numasi cererile valabile gi complete, in conformitate
cu capitolul I. In cazul tn care cererea este retrasd (capitolul I1I) sau refuzatd (capitolul IV.2), aceasta este publicatd in capitolul I
ca exceptie de la requla generald.

: Dosar nr.

. Data cererii

: Data prioritatii (dac3 este cazul)

: Solicitant

: Ameliorator

: Mandatar (dac3 este cazul)

N O O W N

: Denumire provizorie

CAST A / KapitolaI: Prihlasky / Tabulkal.1: Prihlasky na udelenie ochrany Spolo&enstva (Stranal32)
(*)Ziadast’ nie je uplnd. Podla vieobecného pravidla vrad uverejiiuje iba platné a uplné Ziadosti v kapitole 1. Ak je Ziadost’
stiahnutd (kapitola III) alebo zamietnutd (kapitola IV.2), wverejriuje sa v kapitole I ako vynimka zo vSeobecného pravidla.

. Cislo spisu

: Datum podania prihlasky

: Datum prava prednosti (ak je nejaky)

: Prihlasovatel’

. Slachtitel

: Procesny zastupca (ak je nejaky)

N O O W N

: Docasné oznacenie

DEL A /1. poglavje: Prijave / Tabelal.1l: Prijave za podelitev varstva Skupnosti (Stran[32)

(*)Prijava ni bila popolna. Urad obidajno objavi samo veljavne in popolne prijave v skladu s Poglavjem I. Ce je prijava umaknjena
(Poglavje III) ali zavrnjena (Poglavje IV.2), se v skladu s Poglaviem I objavi kot izjema od splodnega pravila.

1: Stevilka prijave

: Datum prijave

: Datum prednostne pravice (Ee obstaja)

: Prijavitelj

. Zlahtnitelj

: Zastopnik v postopku (&e obstaja)

N O O W N

. Zacasna oznaka

OSA A / LukuI: Hakemukset / Taulukko I.1: Hakemukset suojaamisesta yhteis6n tasolla (Sivu[32)
(*)Hakemus oli puutteellinen. Yleisend saantond on, ettd virasto julkaisee vain asianmukaiset ja kokonaan tdaytetyt hakemukset
luvussa 1. Jos hakemus kuitenkin peruutetaan (luku III) tai hyldtdan (luku IV.2), se julkaistaan yleisestd sddnndstd poiketen
luvussa 1.

1: Rekisterinumero
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: Hakemuksen jattopaiva

: Etuoikeuspaiva (mikali on)

Hakija

: Jalostaja

: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikali on)

N o U A WwN

: Viliaikainen nimi
DEL A / KapitelI: AnsSkningar / Tabell I.1: Ans6kningar om vixtforidlarritt inom gemenskapen (Sida32)

(*)Ansékan var inte fullstindig. Som huvudregel offentliggér myndigheten endast giltiga och fullstindiga ansokningar i enlighet
med kapitel 1. Ndir ansékan antingen dras tillbaka (kapitel III) eller avslds (kapitel IV.2) offentliggérs den dock i enlighet med
kapitel I enligt, vilket utgor ett undantag fran den huvudregeln.

: Ansdkningsnummer

. Ansdkningsdag

: Prioritetsdag (eventuell)

Soékanden

: Foradlare

: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

No O s N R

: Preliminar beteckning

Abelia X grandifiora (Rovelli ex André) Rehder
2020/3390 03/02/2021 03596 03596 01589 opstal303

Achillea alpina L. (syn. A. sibirica) X A. millefolium L.

2021/0040 06,01 /2021 03026 03202 02433 firefly amethyst
2021/0041 06,/01/2021 03026 03202 02433 firefly diamond
2021,/0042 06/01/2021 03026 03202 02433 firefly peach sky
2021/0046 07,/01/2021 03026 03202 02433 firefly sunshine

Agastache J. Clayton ex Gronov.
2021/0573 25/02/2021 03423 11093 danish delight

Allium nutans L. X A. senescens L.

2021/0085 09/01/2021 03026 03202 02433 lavender bubbles

Allium sativum L.
2020/3404 28/12/2020 10993 10993 moralba

Aloe humilis (L.) Mill.
2020/3050 29/11/2020 10832 01561 01903 mobal 33

Alstroemeria L.
2021/0123 13/01/2021 02895 02895 t2099

Amsonia rigida Shuttlew. ex Small X A. tabernaemontana Walter

2021/0048 07/01/2021 03026 03202 02433 starstruck
Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.
2021/0028 05/01/2021 07115 07115 18-552-45

2021/0029 05/01/2021 07115 07115 1sd 15-30

Asparagus officinalis L.

2021/0518 18,/02/2021 00132 00132 pl 462
2021/0519 18/02/2021 00132 00132 pl 465
2021/0520 18,/02/2021 00132 00132 pl 466

Avena nuda L.
2021/0002 04/01/2021 08482 08482 mhr-po-2017
2021/0330 29/01/2021 10249 10249 dza0804a

Avena sativa L.

2021/0161 19/01/2021 03371 03371 wpb 13w671-05
2021/0162 19/01/2021 03371 03371 wpb 13w668-03
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1 | 2 4 5 7
Avena sativa L.
2021/0182 20/01/2021 00356 00356 baub 17.3007
2021/0186 21/01/2021 04066/09392 04066/09392 04066 sg-k15647
2021/0187 21/01/2021 04066 04066 sg-k16369
2021/0345 01/02/2021 10240 10240 pzo 12 ha 07
2021/0387 09/02/2021 01576 01576 1d 70
2021/0500 16,/02/2021 10191 00663 se 17-3005 sh
Begonia rex Putz.
2021/0545 22/02/2021 04443 00555 00423 20bb-03
2021/0546 22/02/2021 04443 00555 00423 20bb-04
2021/0547 22/02/2021 04443 00555 00423 22bb-01
Berberis eurybracteata (Fedde) Laferr. (syn. Mahonia eurybracteata Fedde)
2020/3364 21/12/2020 10974 10974 2020 Isc
Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. saccharifera Alef. (syn. Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima D&1l)
2021/0229 27/01/2021 10460 02920/07496 kw 388
2021/0230 27/01/2021 10460 02920/10582 kw 389
2021/0231 27/01/2021 10460 02920/07497 kw 390
2021/0232 27/01/2021 10460 02920/07497 kw 391
2021/0233 27/01/2021 10460 02920/09016 kw 392
2021/0234 27/01/2021 10460 02920,/11048 kw 393
Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.
2021/0032 06/01/2021 07115 07115 bid-g-3038
Bouwvardia longifiora (Cav.) Kunth. X B. ternifolia (Cav.) Schltdl.
2021/0099 11/01/2021 03823 03823 bc958
2021/0102 11/01/2021 03823 03823 bc960
2021/0145 18/01/2021 03823 03823 bc963
Brassica napus L. emend. Metzg.
2021/0095 02/02/2021 04197 04197 esrl123
2021/0096 02/02/2021 04197 04197 esr1114
2021/0097 02/02/2021 04197 04197 esrl124
2021/0098 02/02/2021 04197 04197 esf2052
2021/0103 02/02/2021 04197 04197 esf2053
2021/0108 02/02/2021 04197 04197 esr1094
2021/0249 28/01/2021 10460 05145 05145 d110050y40
2021/0250 28/01/2021 10460 05145 05145 d130054y12
2021/0251 28/01/2021 10460 05145 05145 d130090y26
2021/0252 28/01/2021 10460 05145 05145 h9151514
2021/0253 28/01/2021 10460 05145 05145 h9160063
2021/0254 28/01/2021 10460 05145 05145 h9160078
2021/0255 28/01/2021 10460 05145 05145 r120072y27
2021/0258 28/01/2021 10460 05145 05145 s110050y40
2021/0259 28,/01,/2021 10460 05145 05145 $130054y12
2021/0260 28/01/2021 10460 05145 05145 s130090y26
2021/0261 28/01/2021 10460 05145 05145 srd7004019
2021/0262 28/01/2021 10460 05145 05145 srd7004039
2021/0263 28/01/2021 10460 05145 05145 srh6140555
2021/0264 28/01/2021 10460 05145 05145 srh6140605
2021/0265 28/01/2021 10460 05145 05145 srr9003010
2021/0266 28/01/2021 10460 05145 05145 srs7004019
2021/0267 28/01/2021 10460 05145 05145 srs7004039
2021/0395 10/02/2021 00183/00143/00786 00183,/00143/00786 00183 cms509all
2021/0396 10/02/2021 00183/00143/00786 00183/00143/00786 00183 cms510a21
2021/0397 10/02/2021 00183/00143/00786 00183,/00143/00786 00183 msl607c21
2021/0398 10/02/2021 00183/00143/00786 00183/00143/00786 00183 kh806s21
2021/0399 10/02/2021 00183/00143/00786 00183,/00143,/00786 00183 r508s21
2021/0400 10/02/2021 00183/00143/00786 00183/00143/00786 00183 r505s11
2021/0401 10/02/2021 00183/00143/00786 00183/00786,/00143 00183 r507s21
Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
2021/0147 18/01/2021 03602 03602 03325 sgc2865



YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

15/042021 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTEA / PARTEAA / CAST A/ DELA / OSA A / DEL A 202021

1 | 2 3 5 7

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. sabauda L.

2021/0146 18/01/2021 26/02/2020 03602 03602 03325 sgs0323

Buddleja davidii Franch.

2020/3377 13/01/2021 11097 06616 18-009-01

2020/3388 13/01/2021 11097 06616 18-022-01

Calluna vulgaris (L.) Hull

2020/3355 21/12/2020 09062 09062 h 01-200-18

2021/0189 22/01/2021 09062 09062 h 05-48-17

Camelina sativa (L.) Crantz

2021/0122 13/01/2021 09327 09327 cce-42

Cannabis sativa L.

2020/3335 22/02/2021 10961 10642 vl - lemon diesel

2021/0001 02/01/2021 10243 10243 bzg-pharma

2021/0195 24/01/2021 10243 10243 bzqueen

2021/0196 24/01/2021 10243 10243 bzv

2021/0197 24/01/2021 10243/11043 10243/11043 10243 pf-aj

2021/0198 24/01/2021 10243/11043 10243/11043 10243 pf-ak

2021/0199 24/01/2021 10243/11043 10243/11043 10243 pf-gg

2021/0200 24/01/2021 10243/11043 10243/11043 10243 pf-zk

2021/0201 24/01/2021 10243/11043 10243/11043 10243 pf-mm

2021/0202 24/01/2021 10243/11043 10243/11043 10243 pf-fc

2021/0203 24/01/2021 10243/11043 10243/11043 10243 pf-cp

2021/0204 24/01/2021 10243/11043 10243/11043 10243 pf-dd

2021/0354 09/02/2021 11055 11056 10288 sws1003

2021/0355 09/02/2021 11055 11056 10288 sws1002

2021/0356 09/02/2021 11055 11056 10288 sws1001

Capsicum annuum L.

2021/0188 21/01/2021 07950 07950 svpp8742

2021/0536 19/02/2021 07950 07950 sct-e816-0240

Castanea Mill.

2020/3329 17/12/2020 00689,/01549 /08515 00689,/01549,/08515 00827 ca888

Chrysanthemum L.

2020/3336 17/12/2020 03788 03788 g22koo06pi

2021/0079 08/01/2021 06153 11010 00423 160-6063

2021/0080 08/01/2021 06153 11010 00423 173-5046

2021/0081 08/01/2021 06153 11010 00423 170-0586

2021/0141 18/01/2021 00320 04737 00423 18.254765.001

2021/0142 18/01/2021 00320 04737 00423 18.254764.002

2021/0155 19/01/2021 06153 11010 00423 173-6005

2021/0218 25/01/2021 07846 02348/10517 00423 creabigoudi bronze

2021/0220 25/01/2021 07846 02348/10517 00423 creacoco green

2021/0221 25/01/2021 07846 02348/10517 00423 creadiva jaune

2021/0222 25/01/2021 07846 02348/10517 00423 crealenny red

2021/0268 28/01/2021 04106 02348 00423 bazyahou bonbon

2021/0269 28/01/2021 04106 02348 00423 bazyahou dark prune

2021/0270 28/01/2021 04106 02348 00423 bazyahou vanille

2021/0271 28/01/2021 08592 07876 00423 benmegan pink

2021/0272 28/01/2021 08592 07876 00423 benroza lilas

2021/0273 28/01/2021 08592 07876 00423 benroza miel

2021/0337 01/02/2021 03823 03823 7449

2021/0338 01,/02/2021 03823 03823 y833

2021/0339 01/02/2021 03823 03823 2610

2021/0340 01,/02/2021 03823 03823 7483

2021/0504 16/02/2021 02557 03891 00423 db 64051

2021/0505 16/02/2021 02557 03891 00423 db 66344

2021/0506 16/02/2021 02557 03891 00423 db 48200

Cichorium endivia L.

2021/0357 03/02/2021 00088 00088 11-214 rz

34



T'nasal / Capitulo | / Kapitola | / Kapitel | / Kapitel | / | peatiikk / Ke@&Aar | / Chapter | / Chapitre | /
Poglavlje | / Capitolo | / I nodala / I skyrius / |. fejezet / Kapitolu | / Hoofdstuk | / Rozdziat | /
202021 Capitulo | / Capitolul | / Kapitola | / I. poglavje / Luku | / Kapitel | 15|04|2021

Cichorium endivia L.

2021/0363 03/02/2021 00088 00088 11-212 rz
2021/0364 03/02/2021 00088 00088 11-850 rz
2021/0579 25/02/2021 04/06/2020 00072 00072 e02s.173

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum. & Nakai

2021/0104 11/01/2021 07950 07950 svwl4194
2021/0105 11/01/2021 07950 07950 svwl5363
Citrus L.

2020/3221 05/02/2021 00669 08989 08461 bingo

Citrus paradisi Macfad.
2021/0124 03/02/2021 03355 11023/11024 08461 tr-1

Citrus reticulata Blanco

2021/0093 11/01/2021 01306 11012/11013/11014 08461 hadass

Clivia miniata (Lindl.) Regel
2021,/0047 16/01/2021 11009 11009 clivia miniata

Cucumis melo L.

2021/0074 07,/01/2021 07950 07950 svma6732
2021/0140 18/01,/2021 07950 07950 svmc7629
2021/0359 03/02/2021 07950 07950 ama-dn15-0214an
2021/0360 03/02/2021 07950 07950 ama-dn16-0234an
2021/0361 03/02/2021 07950 07950 ama-dn15-0210an
2021,/0362 03/02/2021 07950 07950 ama-dn16-0224an
2021/0524 19/02/2021 04633 04633 mel11730
2021/0525 19/02/2021 04633 04633 mel11719
2021/0526 19/02/2021 04633 04633 mel11445
2021/0527 19/02/2021 04633 04633 mel03199
2021/0528 19/02/2021 04633 04633 mel03200
2021/0529 19/02/2021 04633 04633 mel03201

Cucumis sativus L.

2021/0013 04,/01/2021 03602 03602 03325 1c172387
2021/0226 26/01/2021 07950 07950 gsp-dul5-0379gy
2021/0480 15/02/2021 07950 07950 svceb5766

Cucurbita mawxima Duchesne
2021/0087 11/01/2021 00072 00072 e30r.00095
2021/0091 11/01/2021 00072 00072 e30r.00057

Cucurbita pepo L.
2021/0088 11/01/2021 00072 00072 €282.00698

2021/0133 14/01/2021 07950 07950 cas-r517-7505

Curcuma alismatifolia Gagnep.

2021/0564 24/02/2021 06669 09136 cul8-48

Dactylis glomerata L.

2021/0308 29/01/2021 03304 03304 dacs423
2021/0309 29/01/2021 03304 03304 dacs459
2021/0537 22/02/2021 00143 00143 dsvdg 01-030
Dahlia Cav.

2020/3252 04/02/2021 03721 03721 09554 da-1855
2021/0207 25/01/2021 00633 06840 00423 baldadendre
2021/0208 25/01/2021 00633 06840 00423 baldadenlem
2021/0209 25/01/2021 00633 09292/06840 00423 baldadenpec
2021/0210 25/01/2021 00633 09292/06840 00423 baldadenyel
2021/0211 25/01/2021 00633 09292/06840 00423 baldenasp
2021/0212 25/01/2021 00633 09292/06840 00423 baldenire

Delosperma cooperi (Hook. f.) L. Bolus (syn. Mesembryanthemum cooperi Hook. f.)
2021/0023 22/01/2021 07115 07115 del-g-8161
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Dianthus caryophyllus L.

2021/0481 15/02/2021 00036 09143 planov017

2021/0485 15/02/2021 10614 10614 skylar

2021/0487 15/02/2021 10614 10614 hilharp

Echeveria DC.

2020/2978 25/11/2020 09214 09214 18-0845

2020/2979 25/11/2020 09214 09214 18-0108-001

2021/0012 04/01/2021 09214 09214 18-0871

Echeveria lilacina Kimnach & R. C. Moran X E. parva A. Berger

2021/0039 06,/01/2021 09214 09214 217471-002

Echinacea angustifolia DC. X E. purpurea (L.) Moench

*2021,/0440 12/02/2021 07543 07543 02433 pickup pink

Echinacea purpurea (L.) Moench

2021/0394 09/02/2021 01364 01364 10614 motivation

Euphorbia characias L. X E. dulcis L.

2021/0420 11/02/2021 01346 01346 01589 galaxy glow

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2020/3293 08/01/2021 10129 10129 05148 wel20390

Fagopyrum esculentum Moench

2021/0130 14/01/2021 08482 08482 mhr-zgr-0317

2021/0131 14/01/2021 08482 08482 mhr-zgr-0417

Fargesia rufa T. P. Yi

2021/0292 08/02/2021 08638 08638 07724 benniel2

Festuca arundinacea Schreb.

2021/0313 29/01/2021 03304 03304 fets420

Festuca pratensis Huds.

2021/0366 03/02/2021 07519 07519 09316 vaes0306

Festuca rubra L.

2021/0538 22/02/2021 00143 00143 frc 17305

2021/0548 22/02/2021 00143 00143 frr 16300

2021/0549 22/02/2021 00143 00143 frt 14282

2021/0550 22/02/2021 00143 00143 frc 16293

2021/0551 22/02/2021 00143 00143 frt 16297

Ficus benjamina L.

2021/0245 27/01/2021 08086 08086 01903 esfibel801

Gaillardia aristata Pursh

2021/0126 13/01/2021 08272 08272 gal6-000005-002

2021/0127 13/01/2021 08272 08272 £a16-000010-001

Geranium X cantabrigiense Yeo

2021/0560 24/02/2021 11084 11084 01589 intense

Glycine maz (L.) Merril

2020/2769 06,/01/2021 09299 08629 4c80356

2020/2770 06/01/2021 09299 08629 4c88555

2021/0256 28/01/2021 00873 00873 ilvo19gmO01

2021/0257 28/01/2021 00873 00873 ilvo19gm02

2021/0342 01,/02/2021 02072 02072 10240 pzo 15515

2021/0353 03/02/2021 11054 11054 diamante vss

2021/0369 04,/02/2021 04288 04288 szd 03547

2021/0433 12/02/2021 10240 10240/00783/06540 pzo 16509

2021/0434 12/02/2021 10240 10240/00783/06540 pzo 16513
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Glycine maz (L.) Merril
2021/0512 18/02/2021 04288 04288 szd 03892
Gossypium hirsutum L.
2021/0082 08/01/2021 16/01/2020 10105 10105 10416 med18-13
2021/0083 08/01/2021 16/01/2020 10105 10105 10416 med17-06
2021/0084 08/01/2021 16/01/2020 10105 10105 10416 med18-12
2021/0100 22/01/2021 11016 11016 11017 tmnl6
2021/0101 22/01/2021 11016 11016 11017 tmn170
Hebe Comm. ex. Juss.
2021/0137 03/02/2021 03334 03334 04660 tull305
Helianthus annuus L.
2021/0052 07/01/2021 04577 04577 03985 xf18902
2021/0053 07/01/2021 04577 04577 03985 7pysm91b
2021/0054 07/01/2021 04577 04577 03985 Tpshu66r
2021/0055 07/01/2021 04577 04577 03985 xf17957
2021/0056 07/01/2021 04577 04577 03985 7pjqs48b
2021/0057 07/01/2021 04577 04577 03985 x£16940
2021/0058 07/01/2021 04577/00180 04577/00180 03985 ph1032b
2021/0059 07/01/2021 04577 04577 03985 7pfzd07r
2021/0060 07/01/2021 04577 04577 03985 xf16824
2021/0061 07/01/2021 04577 04577 03985 7pwck45b
2021/0062 07/01/2021 04577 04577 03985 Tpxla9lr
2021/0063 07/01/2021 04577 04577 03985 xf17356
2021/0064 07/01/2021 04577 04577 03985 t1312lg
2021/0065 07/01/2021 04577 04577 03985 xf17959
2021/0066 07/01/2021 04577 04577 03985 Tpzsjl8r
2021/0067 07/01/2021 04577 04577 03985 x£17400
2021/0068 07/01/2021 04577 04577 03985 Tpved71b
2021/0069 07/01/2021 04577 04577 03985 7pmzw93r
2021/0070 07/01/2021 04577 04577 03985 xf17953
2021/0071 07/01/2021 04577 04577 03985 7pbng89r
2021/0072 07/01/2021 04577 04577 03985 xf18699
2021/0073 07/01/2021 04577 04577 03985 7pnan94r
2021/0274 29/01/2021 05754 05754 fllgzlmioa
2021/0275 29/01/2021 05754 05754 f7bklmka
2021/0276 29/01/2021 05754 05754 f14jflmja
2021/0277 29/01/2021 05754 05754 f18006m2ia
2021/0278 29/01/2021 05754 05754 f15mllma
2021/0279 29/01/2021 05754 05754 fl4hnlia
2021/0280 29/01/2021 05754 05754 sf1566moa
2021,/0281 29/01/2021 05754 05754 sf1561mia
2021/0282 29/01/2021 05754 05754 rl4wz4mji
2021/0283 29/01/2021 05754 05754 rdnxlm
2021/0284 29/01/2021 05754 05754 rl4wdlm
2021/0285 29/01/2021 05754 05754 r7palmjs
2021/0286 29/01/2021 05754 05754 rl4ze2mjo
2021/0287 29/01/2021 05754 05754 r4no4mko
2021/0288 29/01/2021 05754 05754 r13tslm
2021/0289 29/01/2021 05754 05754 r12bq3mi
2021/0290 29/01/2021 05754 05754 r13gxlmjko
2021/0291 29/01/2021 05754 05754 r13qwljio
Helichrysum italicum (Roth) G. Don
2021/0037 17/02/2021 07115 07115 hep-h-1025
Helleborus niger L.
2021/0312 29/01/2021 09911 09911 00119 n20
2021/0314 29/01/2021 09911 09911 00119 n23
Hemerocallis L.
2021/0215 15/02/2021 09519 09519 zl 43251
2021/0216 15/02/2021 09519 09519 15-068-16
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Hordeum vulgare L.
2021/0112 12/01/2021 10249 10249 tolstefix
2021/0119 14/01/2021 00731 00731 nord 17,/2610
2021/0143 18/01/2021 00731 00731 nord 17/2415
2021/0148 18/01/2021 06228 06228 nos 112.512-05
2021/0336 01/02/2021 00038 09954 kw 2-1735
2021/0384 08/02/2021 08197 08197 03570 sy416773
2021/0513 18/02/2021 09770 05586 bolb17.4211
2021/0516 18/02/2021 04288 04288 szd w2082
Humulus lupulus L.
2021/0132 14/01/2021 05548 09020 hvgzs03
Hydrangea arborescens L.
2021/0492 15/02/2021 11065 11065 01589 croky jill
Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.
2020/3423 31/12/2020 10999 11002/06923/11000/ 00082 frck 003 s 123
11001
2020/3425 31/12/2020 10999 11001/11002/06923/ 00082 frck 003 s 9
11000
2021/0003 04/01/2021 04587 04587 h220909
2021/0004 04,/01/2021 04587 04587 h220911
2021/0005 04/01/2021 04587 04587 h220908
2021/0007 07/01/2021 04587 04587 h220910
2021/0008 04/01/2021 04587 04587 h220912
2021/0009 04,/01/2021 04587 04587 h220913
2021/0010 04/01/2021 04587 04587 h220914
2021/0011 04,/01/2021 04587 04587 h219919
2021/0038 06/01/2021 04587 04587 h218912
2021/0193 22/01/2021 11104 11104 01589 nob-10
2021/0365 03/02/2021 09278/11057 09278/11057 09278 perlal534396
Hydrangea paniculata Siebold
2020/2755 23/11/2020 05643 05643 renstar
2020/2773 23/11/2020 05643 05643 metalica
2020/3365 21/12/2020 07603 07603 07724 couharie
Hypericum L.
2020/3394 23/12/2020 10990 10990 01589 methyra
Ipomoea batatas (L.) Lam.
2021/0388 09/02/2021 11059 11059 09291 bpperl9
2021/0389 09/02/2021 11059 11059 09291 bpperl6
2021/0390 09/02/2021 11059 11059 09291 bpper06
Isotoma awxillaris Lindl. (syn: Laurentia awxillaris (Lindl.) E. Wimm.)
2021/0429 12/02/2021 00089 07827 00441 isopapi
Juglans regia L.
2020/3132 01/12/2020 11148 09492/09726,/09724/ bd6
10939/10940/10941/
10942/10943
Kalanchoe Adans.
2021/0024 05/01/2021 00432 00432 kj 2018 0443
2021/0025 05/01/2021 00432 00432 kj 2019 0239
2021/0026 05/01/2021 00432 00432 kj 2018 0209
2021/0027 05/01/2021 00432 00432 kj 4018 8013
2021/0086 11/01/2021 00432 00432 kj 2018 0756
Lactuca sativa L.
2021/0014 05/01/2021 03/11/2020 00088 00088 43-bu7206 rz
2021/0015 05/01/2021 03/11/2020 00088 00088 41-co1851 rz
2021/0016 05/01/2021 03/11/2020 00088 00088 41-co3213 rz
2021/0018 05/01/2021 03/11/2020 00088 00088 41-gel396
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Lactuca sativa L.
2021/0020 05/01/2021 03/11/2020 00088 00088 45-ic2921 rz
2021/0022 05/01/2021 05/11/2020 00088 00088 79-in5408 rz
2021/0049 07/01/2021 00237 00237 bejo 16-198
2021/0111 11/01/2021 07950 07950 sv1c4050
2021/0134 15/01/2021 21/04/2020 00072 00072 e011.30617
2021/0163 19/01/2021 00072 00072 e01f.30458
2021/0164 19/01/2021 21/04/2020 00072 00072 e0lg.11205
2021/0374 04/02/2021 03/12/2020 00072 00072 e0lc.11517
2021/0375 04,/02/2021 00072 00072 e0lg.11654
2021/0376 04/02/2021 23/12/2020 00072 00072 e0le.11136
2021/0406 10/02/2021 25/11/2020 00088 00088 41-co0l1225 rz
2021/0407 10/02/2021 25/11/2020 00088 00088 41-col1332 rz
2021/0408 10/02/2021 11/12/2020 00088 00088 41-c02956 rz
2021/0427 12/02/2021 02/02/2021 00072 00072 €01d.30639
2021/0489 15/02/2021 03/11/2020 00088 00088 85-1e3380 rz
2021/0490 15/02/2021 03/11/2020 00088 00088 79-ml4486 rz
2021/0496 16/02/2021 11/12/2020 00088 00088 41-geb776 rz
2021/0501 16,/02/2021 00088 00088 79-911 rz
2021/0572 25/02/2021 07,/05/2020 00072 00072 e01le.10839
2021/0575 25/02/2021 07/05/2020 00072 00072 e01g.11092
2021/0576 25/02/2021 02/02/2021 00072 00072 €01c.30880
2021/0577 25/02/2021 04/02/2021 00072 00072 e01c.30919
2021/0578 25/02/2021 05/02/2021 00072 00072 e0le.11400
Lantana camara L.
2021/0033 17/02/2021 07115 07115 lan-g-7081
Lavandula angustifolia Mill.
2020/3267 10/12/2020 11097 11021 1a007
2021/0557 23/02/2021 00164 00505 00423 laa-16-127
Linum usitatissimum L.
2020/3400 23/12/2020 08173/01176 08173 11005 am/3-2/c
Lobelia erinus L.
2021/0030 05/01/2021 07115 07115 lob 19-007-09
2021/0031 05/01/2021 07115 07115 lob 19-007-13
Lolium X hybridum Hausskn. (syn. Lolium X boucheanum Kunth)
2021/0322 29/01/2021 03304 03304 rghs456
2021/0323 29/01/2021 03304 03304 1hs769
Lolium multifiorum Lam. spp. italicum (A. Br.) Vokart (syn Lolium multiflorum Lam. spp. non alternativum)
2021/0321 29/01/2021 03304 03304 rgih719
Lolium perenne L.
2021/0315 29/01/2021 03304 03304 rgas968
2021/0316 29/01/2021 03304 03304 rgah1090
2021/0341 02/02/2021 04955 04955 lope 248-250
Lonicera caerulea L. var. kamtschatica Sevast.
*2020/3381 22/12/2020 10979 10979 09865 siniy utes
Lupinus angustifolius L.
2021/0347 02/02/2021 05078 05078 wtd 2714
2021/0348 02/02/2021 05078 05078 wtd 2916
Lupinus luteus L.
2021/0346 02/02/2021 05078 05078 wtd 3116
2021/0358 03/02/2021 05078 05078 wtd 3216
Malus Mill.
2020/3384 22/12/2020 27/11,/2020 10985 09154 02601 m200
Malus domestica Borkh.
2020/3262 12/01/2021 02601 10957 julaxine
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Malus domestica Borkh.

2020/3422 30/12/2020 08661 04228 b1:3128

2021/0194 24/01/2021 06685 06685 bay 4029

Medicago sativa L.

2021/0324 29/01/2021 03304 03304 luzh115

Medinilla Gaudich.

2020/2465 25/11/2020 01190 01190 rs010

Ocimum basilicum L.

2021/0044 07/01/2021 07115 07115 oci-h-5852

2021/0045 07/01/2021 07115 07115 oci-h-5919

2021/0113 12/01/2021 07548 07548 sat 18305

Olea europaea L.

2020/2341 10/12/2020 09941/11027 11030/05853/05852/ 09941 i-16
10899/11029

2020/2342 24/12/2020 09941/11027 05852/05853/10899/ 09941 i-30
11029/11030

2020/2343 24/12/2020 09941,/11027 05853,/10899/11029/ 09941 i-31
11030/05852

2020/2344 24/12/2020 09941/11027 05852/05853/10899/ 09941 i-20
11029/11030

2020/2345 24/12/2020 09941/11027 05852/05853/10899/ 09941 i-50
11029/11030

2020/2742 17/02/2021 05851/05116 05851/05116,/05852/ 05851 uci 2-68
05853,/05856,/05855

Oryza sativa L.

2021/0114 13/01/2021 04789 04789 sikt21

2021/0120 13/01/2021 04789 04789 lasjkk20

2021/0185 21/01/2021 02796 02796 mz105

2021/0235 27/01/2021 09092 09092 caroly

2021/0293 29/01/2021 02096 02096 4ril5/43

2021/0294 29/01/2021 02096 02096 4ri13/53

2021/0405 10/02/2021 00885 00885 misaki

2021/0409 10/02/2021 00885/08468 00885 00885 andromeda cl

2021/0410 10/02/2021 00885/08468 00885 00885 dario cl

Ozypetalum coeruleum (D. Don) Decne.

2020/3395 23/12/2020 04261 04261 oxypetalum bd-07-30

2020/3397 23/12/2020 04261 04261 oxypetalum bj-07-31

Paeonia lactiflora Pall.

2020/3393 23/12/2020 04261 04261 paeonia lactiflora ef-05-

18

Paulownia elongata S. Y. Hu X P. fortunei (Seem.) Hemsl.

2020/2919 12/01/2021 10914 10914 nl

Paulownia fortunei (Seem.) Hemsl.

2020/2922 19/11/2020 10914 10914 getpaul 2 (ch2)

Paulownia fortunei (Seem.) Hemsl. X P. tomentosa (Thunb.) Steud.

2020/2923 12/01/2021 10914 10914 (chl)

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton

2020/3205 07/12/2020 08272 08272 pp15-002092-001

2020/3207 07/12/2020 08272 08272 pp15-018016-003

*2020/3349 18/12/2020 08620 08620 mtall24-2

Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

*2020/3201 07/12/2020 08272 08272 pz14-112203-001

Penstemon hartwegii Benth.

2021/0125 13/01/2021 08272 08272 pel4-000036-001
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Phalaenopsis Blume
2021/0297 29/01/2021 01347 01347 phal22726
2021/0298 29/01/2021 01347 01347 pha460490
2021/0299 29/01/2021 01347 01347 phal48284
2021/0300 29/01/2021 01347 01347 pha209868
2021/0301 29/01,/2021 01347 01347 pha951821
2021/0302 29/01/2021 01347 01347 pha202502
2021/0303 29/01/2021 01347 01347 pha592548
2021/0304 29/01/2021 01347 01347 pha485225
2021/0305 29/01/2021 01347 01347 pha966640
2021/0306 29/01/2021 01347 01347 pha217131
2021/0307 29/01,/2021 01347 01347 phalhally
Phaseolus vulgaris L.
2020/3080 30/11/2020 02923 02923 pv-946
2021/0184 21/01/2021 07548 07548 sat 15/2
2021/0495 15/02/2021 22/12/2020 00088 00088 17-r11094 rz
2021/0503 16,/02/2021 07/04/2020 03602 03602 03325 r202057
2021/0541 22/02/2021 07950 07950 svggl312
Phleum pratense L.
2021/0367 03/02/2021 07519 07519 09316 gnti0301
Phlox L.
2021/0050 07/01/2021 03026 03202 02433 opening act pink-a-dot
2021/0051 07/01/2021 03026 03202 02433 opening act ultrapink
Phlox paniculata L.
2021/0075 08/01/2021 03026 03202 02433 cover girl
2021/0077 08/01/2021 03026 03202 02433 party girl
2021/0078 08/01/2021 03026 03202 02433 uptown girl
2021/0128 13/01/2021 08272 08272 pa07-000015-020-x0001
2021/0129 13/01/2021 08272 08272 pal3-000126-002
Pinus sylvestris L.
2020/3370 21/12/2020 09641 09641 07724 gabpin2
Pistacia atlantica Desf. X P. integerrima J. L. Stewart
2020/3356 22/12/2020 06772 06772 aliseda-5
Pisum sativum L.
2020/3357 21/12/2020 00215 00215 wav 287
2020/3362 21/12/2020 00215 00215 wav 7297
2020/3363 21/12/2020 00215 00215 wav 7300
2021/0213 25/01/2021 01576 01576 1d 1065
2021/0214 25/01/2021 01576 01576 1d 0923
2021/0377 09/02/2021 00084 00084 09959 cs-499f
2021/0542 22/02/2021 07950 07950 sv5795qe
Pittosporum tobira (Thunb.) W. T. Aiton X P. heterophyllum Franch.
2021/0136 15/01/2021 11031 11031 fjpitosl
Plectranthus scutellarioides (L.) R. Br (syn. Solenostemon scutellarioides (L.) Codd)
2020/3036 27/11/2020 00669 10933/05998 00423 ufl4241
Portulaca oleracea L.
2021/0404 10/02/2021 00164 00505 00423 pt-18-1592
Prunus cerasifera Ehrh. X P. persica (L.) Batsch
2020/3012 26/11/2020 08679 08679 mirared1
Prunus dulcis (Mill.) D. A. Webb (syn. Amygdalus communis)
2020/3228 08/01/2021 10954 10954 vitro hellas almond 1
2021/0583 26/02/2021 03688 03689 03796 p14.095
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Prunus laurocerasus L.
2021/0402 10/02/2021 09641 09641 07724 gabprun3
2021/0403 10,/02/2021 09641 09641 07724 gabprund

Prunus persica (L.) Batsch
2021/0227 27/01/2021 04628 04628 07.11.223.18nbpl

2021/0228 27/01/2021 04628 04628 07.15.115.18nbpl

Prunus salicina Lindl.

2021/0416 11/02/2021 08287/00444 04894/11062 08287 6p33
2021/0417 11/02/2021 08287,/00444 04894/11062 08287 1a447
2021/0418 11/02/2021 08287/00444 04894/11062 08287 15g1028
2021/0419 11/02/2021 08287,/00444 04894/11062 08287 1a1168

Raphanus sativus L. var. oleiformis Pers.
2021/0412 11/02/2021 10460 05145 05145 0el1100076
2021/0413 11/02/2021 10460 05145 05145 0e1130009

Rhododendron simsii Planch.

2021/0378 04,/02/2021 00873 00873 00-26-4 m1
Rosa L.

2020/3286 08/01/2021 02986 02986 18-026
2020/3308 16/12/2020 02131 02131 nirpcatch
2020/3310 16/12/2020 02131 02131 nirptrop
2020/3311 16/12/2020 02131 02131 nirplender
2021/0043 07/01/2021 02304 02304 ipb052113
2021/0144 22/01/2021 03733 03733 spekoelia
2021/0224 26/01/2021 02304 02304 ipt164415
2021/0225 26/01/2021 02304 02304 intergoupribom
2021/0236 27/01/2021 10604 10604 bozmilkpix
2021/0237 27/01/2021 10604 10604 bozreka025
2021/0238 27/01/2021 10604 10604 bozreka023
2021/0239 27/01/2021 10604 10604 bozreka024
2021/0240 27/01/2021 10604 10604 bozvaz011
2021/0243 27/01/2021 10604 10604 bozvaz019
2021/0244 27/01/2021 10604 10604 bozvaz018
2021,/0295 29/01/2021 08272 08272 doromislis
2021/0296 29/01/2021 08272 08272 dororedtac
2021/0379 04,/02/2021 06928 09409 00423 13077-02m2
2021/0380 04,/02/2021 06928 09409 00423 19.0030
2021/0381 04,/02/2021 06928 09409 00423 19.0192
2021/0382 04,/02/2021 06928 09409 00423 19.0300
2021/0421 12/02/2021 00124 02261 tanl16576
2021/0422 12/02/2021 00124 02261 tan14815
2021/0423 12/02/2021 00124 02261 tan13799
2021/0424 12/02/2021 00124 02261 tan14695
2021/0425 12/02/2021 00124 02261 tan12607
2021/0426 12/02/2021 00124 02261 tanl7167
2021/0479 15/02/2021 00432 00432 12-2017-0540
2021/0523 19/02/2021 00124 02261 tan10549

Rubus idaeus L.

2020/3048 28/11/2020 10936 10936 p-71

2020/3057 29/11/2020 10936 10936 p-169

2020/3059 29/11/2020 10936 10936 p-167

2020/3321 18/01/2021 10969 10969 ml

2020/3322 18/01/2021 10969 10969 m2

2020/3373 21/12/2020 10597 10597 09595 black venture farm 912-
20b

2020/3374 21/12/2020 10597 10597 09595 black  venture farm
1721-89

2020/3408 29/12/2020 10994 10996 10995 s2 410

2021/0247 27/01/2021 00444 00444 r1377
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Rubus subg. Rubus
2021/0076 08/01/2021

Sanvitalia procumbens Lam.
2021/0034 17/02/2021

2021/0035 17/02/2021

Secale cereale L.

2021/0349 02/02/2021
2021/0441 16/02/2021
2021/0442 16/02/2021
Sedum L.

2020/3379 22/12/2020

Sequoiadendron giganteum (Lindl.) J. Buchholz

2021/0486 15,/02/2021
2021,/0491 15,/02/2021
2021/0493 15,/02/2021

Sinapis alba L.
2021/0414 11/02/2021
2021/0415 11/02/2021

Solanum lycopersicum L.

2021,/0089 11/01/2021
2021,/0090 11/01/2021
2021/0106 11/01/2021
2021,/0107 11/01,/2021
2021/0109 11/01/2021
2021/0110 11/01/2021
2021/0174 20/01/2021
2021,/0242 27/01/2021
2021,/0350 02/02/2021
2021/0391 09/02/2021
2021/0392 09/02/2021
2021,/0393 09/02/2021
2021/0411 11/02/2021
2021,/0482 15,/02/2021
2021/0483 15/02/2021
2021/0484 15,/02/2021
2021/0507 16,/02/2021
2021,/0509 17/02/2021
2021/0515 18,/02/2021
2021/0531 19/02/2021
2021/0533 19/02/2021

Solanum tuberosum L.

2020/3210 07/12/2020
2020/3282 11/12/2020
2020/3283 11/12/2020
2020/3284 21/01/2021
2021/0115 12/01/2021
2021/0116 12/01/2021
2021/0117 12/01/2021
2021/0118 12/01/2021
2021/0135 15/01,/2021
2021/0157 19/01/2021
2021/0158 19/01/2021
2021/0159 19/01/2021
2021/0160 19/01/2021
2021/0167 20/01/2021
2021/0168 20,/01,/2021
2021/0169 20/01/2021

25/02/2020

04539

07115
07115

05078
05923
05923

08174

05366
05366
05366

10460
10460

00072
00072
07950
07950
07950
07950
07950
07950
07950
07950
07950
07950
07950
07950
07950
07950
07950
03602
07950
04633
04633

05266
10869
10869
08244
10543
10543
10543
10543
00571
00456
00456
00456
00456
00451
00451
00451

43

09475

07115
07115

05078
07499
07499

08174

05366
05366
05366

05145
05145

00072
00072
07950
07950
07950
07950
07950
07950
07950
07950
07950
07950
07950
07950
07950
07950
07950
03602
07950
01020
01020

05266
10869
10869
08244
10543
10543
10543
10543
00571
00456
00456
00456
00456
00451
00451
00451

10701

01589

05145
05145

03325

10930
10930
10930
11020
11020
11020
11020
00035

columbia sunrise

san-g-4074
san-g-4117

and 17
hyh312
hyh315

dream dazzler

healthy mammoth one
healthy mammoth two

healthy mammoth three

sgl1150002
sg1150003

el5c.41117
el5m.50776
drtj4056
drth1025
drth5007
drtc8068
drth1027
psqaal4-v004
firxf13-2274
fir-xm19-4520
fir-xm19-4521
fis-xm17-4473
fsp-191-indigo
drth1033
drth0035
drts4505
ppr-aal2005
mrl16229
fir-12-94044
tom02924
tom01647

zah 25017
08 cp 130 b52
08 cp 92 b20
2 rc 11
dt12062.42
dt13047.22
dt11007.1
dt12062.36
yp 10-182
marlie
vindika
eurodelta
rilana
10-mip-4
09-mhf-7
10-mcp-1
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Solanum tuberosum L.
2021/0170 20/01/2021 00451 00451 11-msy-6
2021/0171 20/01/2021 00451 00451 09-mhn-5
2021/0172 20/01/2021 00451 00451 10-mpk-6
2021/0173 20,/01/2021 00451 00451 10-mpk-2
2021/0351 22/02/2021 09132 09132 kws 07-1402
2021/0371 04/02/2021 00456 00456 qu 10/195 h
2021/0372 04,/02/2021 00456 00456 e 13/530/897 h
2021/0430 12/02/2021 09082 09082 10 f 38.3
2021/0431 12/02/2021 09082 09082 10 f 45.12
2021/0435 12/02/2021 09082 09082 11 f 161.1
2021/0437 12/02/2021 09082 09082 11 f 187.1
2021,/0438 12/02/2021 09082 09082 11 f 200.3
2021/0439 12/02/2021 09082 09082 11 f 218.4
2021/0555 23/02/2021 04567 04567 00239 sw 09-3500
2021/0580 25/02/2021 00676 00676 120-09-3
2021/0581 25/02/2021 00676 00676 245-11-1
2021/0582 25/02/2021 00676 00676 15-10-11
Thunbergia alata Bojer ex Sims
2021/0017 17/02/2021 07115 07115 thu-f-9271
2021/0019 17/02/2021 07115 07115 thu-h-4808
2021/0021 17/02/2021 07115 07115 thu-g-3111
Trachelospermum asiaticum (Siebold & Zucc.) Nakai
2021/0386 08/02/2021 08964 08964 01589 trsuz01
Trifolium pratense L.
2021/0191 22/01/2021 07519 07519 09316 1prk0389-2x
2021/0325 29/01/2021 03304 03304 tvis42
2021/0383 08/02/2021 08482 08482 mhr-nko-0314
X Triticosecale Witt.
2021/0175 20/01/2021 00187 00187 sec 542-09-9
Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.
2021/0092 29/01/2021 03307 03307 km 17001
2021/0138 18/01/2021 00827/00689 00827/00689 00827 a015009
2021/0139 18/01/2021 00827/00689 00827/00689 00827 ao0l5015
2021/0156 19/01/2021 03371 03371 wpb 15sd535-10
2021/0166 19/01/2021 03371 03371 wpb 13sw976-01
2021,/0206 25/01/2021 07229 07229 sem 7024
2021/0246 27/01/2021 04167 04167 fd 17 ww 0221
2021/0248 28/01/2021 03307 03307 km 18130
2021/0343 01/02/2021 10240 10240 pzo 13146
Triticum turgidum L. subsp. durum (Desf.) Husn.
2021/0219 25/01/2021 04167 04167 fdn 17dw0215
2021/0241 27/01/2021 04167 04167 fdn 16 dw 0244
2021/0334 07/02/2021 09241 11051 gd172/17
2021/0335 07/02/2021 09241 11051 gd222-mc/18
2021/0368 04,/02/2021 04288 04288 szd 8837
Vaccinium corymbosum L.
2021/0121 13/01/2021 10594 10594 fv1908
2021/0331 29/01/2021 06181 06181 03796 a063
2021/0332 29/01/2021 05753/03657 00563/09066 10568 ah-3bb
2021/0333 29/01/2021 06181 06181 03796 a097
Vaccinium corymbosum L. X V. darrowii Camp
2020/3409 29/12/2020 10994 10996 10995 ve 80
2020/3410 29/12/2020 10994 10996 10995 ve 132
2020/3412 29/12/2020 10994 10996 10995 vc 168
2020/3413 29/12/2020 10994 10996 10995 ve 170
2020/3414 29/12/2020 10994 10996 10995 vc 253
2020/3415 29/12/2020 10994 10996 10995 ve 335

44



T'nasal / Capitulo | / Kapitola | / Kapitel | / Kapitel | / | peatiikk / Ke@&Aar | / Chapter | / Chapitre | /

Poglavlje | / Capitolo | / I nodala / I skyrius / |. fejezet / Kapitolu | / Hoofdstuk | / Rozdziat | /

202021 Capitulo | / Capitolul | / Kapitola | / I. poglavje / Luku | / Kapitel | 15|04|2021
! | 2 3 | 4 5 7
Verbena L.
2021/0036 06/01/2021 07115 07115 ver-h-7339
Vitis L.
2020/2955 23/11/2020 08292 02804 06964 ifg 11040-100-047
Vitis vinifera L.
2021/0094 11/01/2021 11015 11015 06216 pf/ma/136nv
2021/0149 18/01/2021 11032 11038/11033/11034/ 10773 ivc-unict 235
11035/11036,/11037
2021/0150 18,/01/2021 11032 11033/11034/11035/ 10773 ive-unict 244
11038/11036,/11037
2021/0151 18/01/2021 11032 11033/11034/11035/ 10773 ivc-unict 300
11038/11036,/11037
Weigela Thunb.
2021/0152 19/01/2021 10973 10973 02433 zrl
Zantedeschia Spreng.
2020/3047 28/11/2020 07101 07101 10465 pink lady
Zea mays L.
2020/3119 30/11/2020 03889 03889 03139 m8049z
2021/0176 20/01/2021 04577/00180 04577/00180 03985 x00n556
2021/0177 20/01/2021 04577/00180 04577/00180 03985 x90n391
2021/0178 20/01/2021 04577/00180 04577/00180 03985 x08n690
2021/0179 20/01/2021 04577 04577 03985 x90n374
2021/0180 20/01/2021 04577 04577 03985 x85n987
2021/0181 20,/01,/2021 04577 04577 03985 x85n990
2021/0192 22/01/2021 10591 10591 dh213-12-10
2021/0443 11,/02/2021 03459 03459 03985 1pdff87
2021/0444 11/02/2021 03459 03459 03985 al0454
2021/0445 11/02/2021 03459 03459 03985 1d1ff6046
2021/0446 11/02/2021 04577 04577 03985 ph486a
2021/0447 11/02/2021 00180 00180 03985 ph2ssr
2021/0448 11/02/2021 04577 04577 03985 x75r466
2021/0449 11/02/2021 00180 00180 03985 x08m594
2021/0450 11/02/2021 00180 00180 03985 ph4la3
2021/0451 11/02/2021 04577/00180 04577/00180 03985 x80n515
2021/0452 11/02/2021 04577 04577 03985 x80n526
2021/0453 11/02/2021 04577 04577 03985 ph4d9g
2021/0454 11/02/2021 04577/00180 04577/00180 03985 x85n965
2021/0455 11/02/2021 00180 00180 03985 ph42m1
2021/0456 11,/02/2021 04577 04577 03985 x85n986
2021/0457 11/02/2021 04577 04577 03985 ph47gw
2021/0458 11,/02/2021 04577 04577 03985 ph47vl
2021/0459 11/02/2021 04577/00180 04577/00180 03985 ph2trf
2021/0460 11,/02/2021 04577 04577 03985 x13p613
2021/0461 11/02/2021 04577 04577 03985 ph4c73
2021/0462 11/02/2021 04577 04577 03985 ph4c5t
2021/0463 11/02/2021 04577/00180 04577/00180 03985 x18n836
2021/0464 11,/02/2021 00180 00180 03985 ph40w3
2021/0466 11/02/2021 03459 03459 03985 cet172395
2021/0467 11/02/2021 04577 04577 03985 x75p919
2021/0468 11/02/2021 00180 00180 03985 ph48y7
2021/0469 11,/02/2021 04577 04577 03985 ph490j
2021/0470 11/02/2021 04577 04577 03985 x75p922
2021/0471 11,/02/2021 04577 04577 03985 ph4dot
2021/0472 11/02/2021 04577 04577 03985 x80p557
2021/0473 11/02/2021 04577 04577 03985 x80p568
2021/0474 11/02/2021 04577 04577 03985 ph4d9b
2021/0475 11/02/2021 04577 04577 03985 x85p706
2021/0476 11/02/2021 04577 04577 03985 x85p713
2021/0477 11,/02/2021 04577 04577 03985 ph47gz
2021/0478 11/02/2021 04577 04577 03985 x85p723
2021/0502 16,/02/2021 04184 04184 06919 aqb27vv
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Zea mays L.
2021/0588 26/02/2021 04184 04184 06919 pdb44vi
2021/0589 26,/02/2021 04184 04184 06919 pdb48vi
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YACT A / I'nmaBa II: HammenoBanus Ha coproBe / Tabmunall.l: IlpenmosxkeHusi 3a HAMMEHOBAHUs HAa
coproBe (Crpanunualb2)
Baspancenus cpewy npeosoncenusma 36 HGUMER0BARUT KA COPMOSE Mozam 0a ce nodasam 6 cpok 00 Mmpu meceya caed nyo-
aukysanemo um (waen 59, napaepad 4, 6yxea 6) nwa Pezaamenm (EO) N° 2100/94)

: Homep Ha 3aBexfaHe

: 3asBuTen

. CenekuymoHep

Mpouecyanen npeactasuTen (ako MMa TakbB)

: MNpefnaraHo HaumeHoBaHue

. BpemeHHo HanMMeHOBaHNeE

No U AN R

: Koa. F=Hsmucaeno naumernosanue, C=Koo

PARTE A / Capitulo II: Denominaciones varietales / CuadroIl.1: Propuestas de denominaciones vari-
etales (Pagina52))
Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicacion
[letra b) del apartado 4 del articulo 59 del Reglamento (CE) n° 2100/94].

: Namero de expediente

: Solicitante

: Obtentor

: Representante en el procedimiento (si lo hay)

: Denominacién propuesta

: Designacién provisional

: Cédigo. F=Nombre de fantasia; C=Cddigo

CASTA / Kapitola 1I: Nézvy odrid / Tabulka II.1: Névrhy nazvia odrad (StranaB2)

~No o~ N

b) navizent (ES) ¢é. 2100/94]

. Cislo spisu

: Zadatel

: Slechtitel

Zastupce v fizeni (je-li uveden)
: Navrh nazvu

: Predbézny nazev

N o U A WN R

: Kéd. F=Vymyslené jméno; C=Kod
DEL A / Kapitel II: Sortsbetegnelser / Tabel II.1: Forslag til sortsbetegnelser (Side[E2)

Indsigelser mod foresliede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist pé tre mdneder fra offentliggorelsen (artikel 59, stk. 4,
litra b), ¢ forordning (EF) nr. 2100/94)

: Sagsnummer

. Ansgger

: Foraedler

Repraesentant (eventuel)

: Foresl3et betegnelse

: Forelgbig betegnelse

: Kode. F=Fantasinavn; C=Kode

TEIL A / Kapitel II: Sortenbezeichnungen / Tabelle I1.1: Vorschléige fiir Sortenbezeichnungen (Seite[52)

Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen kénnen binnen drei Monaten nach ihrer Verdffentlichung eingereicht
werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
: Aktenzeichen

No O s N R

: Antragsteller
: Ziichter
: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

: Vorgeschlagene Bezeichnung

S g~ wWwN =

: Vorlaufige Bezeichnung
7: Code. F=Phantasiename; C=Code
A OSA /Il peatiikk: Sordinimed / TabelIL.1: Sordinime ettepanekud (Lehekiilg52)

Vastuvdited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest alates (mddrus (EU) nr 2100/94, artikkel
59, loige 4, punkt b)

1: Toimiku number

2: Taotleja
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. Aretaja

: Esindaja (olemasolul)

: Sordinime ettepanek

: Ajutine sordinimi

: Kood. F'= sordi nimi; C=kood

~N o o s w

MEPOZX A / Kepd&AatIl: Ovopacies mokiAtv / TMivakas IL.1: TIpotelvépeves ovopnoies TolkALDY
(ZeAidxB2)

EvoTdoels yiaw TiS TPOTELY OUEVES OV OUQOLES TOLKLALWY dVvavTal vaw KaTaTe) odv evTos Tpudv unuiv amd TN INpuooievon Tovs
[&pbpo 59 Tapdypapos 4 oTovxeio B) Tov kavoviopob (EK) apid. 2100/94).

: ApBuds @okélov

: Avtdrv

: Anpovpyds

: AvtikAnTos (evdexopévws)

: TTpotewvépevn ovounoio

: TTpoowpuvr] meprypaen

: Kwdikds. F=EXetlepn ovopaocio; C=Kwdikos

N O O W N

PART A / Chapter II: Variety denominations / TableIL.1: Proposals for variety denominations (Page[2)
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of
Regulation (EC) No 2100/94).

: File number

. Applicant

: Breeder

: Procedural representative (if any)

: Proposed denomination

: Provisional designation

: Code. F=Fancy name; C=Code

N oA wWwN R

PARTIE A / Chapitre II: Dénominations variétales / Table I1.1: Dénominations variétales proposées (Page
52)

Des objections auzr dénominations variétales proposées peuvent étre déposées dans un délai de trois mois a compter de leur publi-
cation [article 59, paragraphe 4, point b), du réglement (CE) n° 2100/94]

: Numéro de dossier

: Demandeur

: Obtenteur

Mandataire (s'il y a lieu)

: Dénomination proposée

: Désignation provisoire

: Code. F=Nom de fantaisie; C=Code

N o U A WN R

DIO A / Poglavlje II: Denominacije sorti / TablicaIl.1: Prijedlozi za denominacije sorti (Stranica[52)
Prigovori na predloZene denominacije sorti mogu se podnijeti unutar tri mjeseca od njihova objavljivanja (élanak 59. stavak 4.
tocka (b) Uredbe (EZ) br. 2100/94).

: Broj dosjea

: Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

: Predlozena denominacija

: Privremena denominacija

N o kA N

: Kod. F= zamisljeno ime; C=kod

PARTE A / Capitolo IT: Denominazioni varietali / TabellaIl.1: Proposte di denominazioni varietali (Pagina
52)

Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo
59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94]

: Numero di pratica

: Richiedente

: Costitutore

: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

Denominazione proposta

: Designazione provvisoria

: Codice. F=Nome di fantasia; C=Codice

\lO\_U"I-bU)N»—l
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ADALA / II nodala: Skirnu nosaukumi / IL.1. tabula: Priekslikumi gkirnu nosaukumiem (Lappuse[52)

Iebildumus pret pieteiktajiem Skirnu nosaukumiem var veikt tris menesu laika no to publiceanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59.
(4)(b) pants)

: Dokumenta numurs

: lesniedzgjs

: Selekcionars

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

: Pieteiktais nosaukums

o v s WN R

: Pagaidu nosaukums
7: Kods. F=Izdomats nosaukums; C=Kods

A DALIS / Il skyrius: Veisliy pavadinimai / II.1 lentelé: Pasiulymai dél veisliy pavadinimuy (Puslapis52)
Pastabos dél siulomy veisliy pavadinimy gali buti patetktos per tris ménesius nuo siulomy veisliy pavadinimy paskelbimo (Reglamento
(EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis)

: Byla numeris

. Pareiskéjas

. Selekcininkas

Procesinis atstovas (jei yra)

: Siulomas pavadinimas

: Laikinas pavadinimas

N o O AWN

: Kodas. F= Sugalvotas pavadinimas; C= Kodo formos

"A" RESZ / II. fejezet: Fajtanevek / Téablazat I1.1: Javaslat(ok) fajtanevekre (Oldal52)
A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogdsokkal a kézzétételiiket kovetd hdrom hdnapon belil lehet élni (2100/94/EK rendelet
59(4)(b) cikke)

: Nyilvantartasi szam

. Kérelmezé

: Nemesit6

: Eljarasbeli képvisels (ha van)

: Javasolt fajtanevek

: Ideiglenes megnevezés

: Kéd. F=Fantdzianév; C=Kdd

PARTI A / Kapitolu IT: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / TabellaIl.1: Proposti ghal denominazzjonijiet
ta’ varjetajiet (Pagna[52)

N o o~ N

Oggezzjonijiet ghad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetajiet jistghu jsiru fi zmien tliet zhur mill-pubblikazzjoni taghhom (Artikolu
59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94)

: Numru tal-fajl

: Applikant

: ll-Kultivatur

Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Denominazzjoni proposta

: Dezinjazzjoni provizorja

N o oA WN

: Kodici. F=Isem Kummercjali C=Kodici
DEEL A / Hoofdstuk IT: Rasbenamingen / Tabel IL.1: Voorstel voor een rasbenaming (Bladzijde[52)

Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid
4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94)

1: Dossiernummer

: Aanvrager

: Kweker

: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

: Voorgestelde rasbenaming

: Voorlopige aanduiding

: Code. F=Fantasienaam; C=Code

CZESC A / Rozdzial II: Nazwy odmian / TabelaIl.1l: Propozycje nazw odmian (Strona[52)
Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mogq byé sktadane w ciggu trzech miesiecy od ich opublikowania (art. 59(4)(b)
rozporzqdzenia (WE) nr 2100/94)
1: Numer akt
2: Whioskodawca

N o oA WwN

3: Hodowca
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4: Petnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Proponowana nazwa

6: Tymczasowe oznaczenie

7: Kod. FF=Nazwa fantazyjna; C=Kod

PARTE A / Capitulo II: Denominagoes varietais / Quadro I1.1: Propostas de denominagées varietais (Pagina
52)

Podem ser apresentadas oposigées a propostas de denominac¢do varietal no prazo de trés meses a contar da respectiva publicag¢ao
[n.° 4, alinea b), do artigo 59.° do Regulamento (CE) n.° 2100/94]

: Namero de processo

: Requerente

: Obtentor

: Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominag3o proposta

: Designagdo proviséria

~N o O, N =

: Cédigo. F'=Denominagao de fantasia; C=Cédigo
PARTEA A / Capitolul II: Denumiri de soiuri / Tabelul II.1: Propuneri de denumiri de soiuri (Pagina52)

Obiectiile privind denumirile propuse ale soturilor se pot face in termen de trei luni de la publicare [articolul 59 alineatul (4) litera
(b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94]

1: Dosar nr.

: Solicitant

: Ameliorator

: Mandatar (dac3 este cazul)

: Denumirea propus3

Denumire provizorie

N o U s W

: Cod. F=nume comun; C=cod

CAST A / KapitolaII: Nazvy odrdd / Tabul’kaIl.l: Navrhy nazvov odréd (Strana[52)

Ndamietky proti navrhovanému ndzvu odrody sa moézZu podat’ do troch mesiacov od uverejnenia (¢lanok 59 (4) (b) nariadenia (ES)
. 2100/94)

. Cislo spisu

: Prihlasovatel

: Sl'achtitel

: Procesny zastupca (ak je nejaky)

: Navrhovany nazov

: Docasné oznacenie

. Kéd. F=Vymyslené meno; C=Kadd

~N O O~ W N O

DEL A / II. poglavje: Imena sort / TabelaIl.1: Predlogi za imena sort (Stran[52)

Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vloZijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (élen 59(4)(b) Uredbe (ES) st.
2100/94)

1: Stevilka prijave

: Prijavitelj

: Zlahtnitelj

: Zastopnik v postopku (&e obstaja)

: Predlagano ime

: Zacasna oznaka

. Koda. F=Domisljijsko ime; C=Koda

~N o g~ WN

OSA A / LukuIl: Lajikenimet / Taulukko II.1: Ehdotukset lajikenimiksi (Sivu[E2)

Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jittad kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY)
N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta)

1: Rekisterinumero

: Hakija

. Jalostaja

: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikali on)

: Ehdotettu la jikenimi

: Viliaikainen nimi

~N o A WN

. Koodi. F=Kauppanimi; C=Koodi
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DEL A / Kapitel II: Sortbensmningar / Tabell I1.1: Férslag till sortbensmning (SidaB2)
Invindningar mot foreslagna sortbendmningar kan inges inom en tidsfrist pd tre manader fran offentliggérandet (artikel 59.4 b, ©
forordning (EG) nr 2100/94)
. Ansékningsnummer
: Sékanden
: Foradlare
: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
: Foreslagen beteckning
: Preliminar beteckning
Kod. F=Fantasinamn; C=Kod

No U A WwN R
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Abelia X grandifiora (Rovelli ex André) Rehder
2020/3390 03596 03596 01589 ’OPSTAL303’ opstal303 C

Achillea alpina L. (syn. A. sibirica) X A. millefolium L.

2021,/0040 03026 03202 02433 "Firefly Amethyst’ firefly amethyst F
2021/0041 03026 03202 02433 ’Firefly Diamond’ firefly diamond F
2021/0042 03026 03202 02433 ’Firefly Peach Sky’ firefly peach sky F

Allium nutans L. X A. senescens L.
2021/0085 03026 03202 02433 ’Lavender Bubbles’ lavender bubbles F

Allium sativum L.

2020/3404 10993 10993 ’Moralba’ moralba F

Aloe humilis (L.) Mill.
2020/3050 10832 01561 01903 ’MOBAL 33’ mobal 33 C

Alstroemeria L.

2021/0123 02895 02895 ’Tesmarac’ t2099 F

Amsonia rigida Shuttlew. ex Small X A. tabernaemontana Walter
2021/0048 03026 03202 02433 ’Starstruck’ starstruck F

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.
2021/0028 07115 07115 'VOARG55245° 18-552-45 C

2021/0029 07115 07115 ’LSD15 30’ Isd 15-30 C

Asparagus officinalis L.

2021/0518 00132 00132 ’Darius’ pl 462 F
2021/0519 00132 00132 ’Darzan’ pl 465 F
2021/0520 00132 00132 ’Darkong’ pl 466 F

Avena nuda L.
2021/0002 08482 08482 'MHR Harem’ mhr-po-2017 F
2021/0330 10249 10249 ’Talkito’ dza0804a

e)

Avena sativa L.

2021/0161 03371 03371 'WPB Enya’ wpb 13w671-05 F
2021/0162 03371 03371 'WPB Shaun’ wpb 13w668-03 F
2021/0182 00356 00356 ’Fritz’ baub 17.3007 F
2021/0186 04066,/09392 04066,/09392 04066 ’Remus’ sg-k15647 F
2021/0187 04066 04066 ’Merlin’ sg-k16369 F
2021/0345 10240 10240 ’Hannibal PZO’ pzo 12 ha 07 F
2021/0387 01576 01576 ’Jouvence’ 1d 70 F
2021/0500 10191 00663 'Efes’ se 17-3005 sh F
Begonia rex Putz.

2021/0545 04443 00555 00423 ’"KRBELMSO01’ 20bb-03 C
2021/0546 04443 00555 00423 'KRBELPBO01’ 20bb-04 C
2021/0547 04443 00555 00423 "KRBELSGO01’ 22bb-01 C
Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. saccharifera Alef. (syn. Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima D&1l)

2020/0103 06866 06866 03316 ’HI1006’ ms-703 C
2021/0229 10460 02920/07496 "KW 388’ kw 388 C
2021/0230 10460 02920/10582 KW 389’ kw 389 C
2021/0231 10460 02920/07497 "KW 390’ kw 390 C
2021/0232 10460 02920/07497 KW 391° kw 391 C
2021/0233 10460 02920/09016 "KW 392’ kw 392 C
2021/0234 10460 02920/11048 KW 393’ kw 393 C
Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.

2021/0032 07115 07115 ’VOBID3038’ bid-g-3038 C
Bouvardia longifliora (Cav.) Kunth. X B. ternifolia (Cav.) Schltdl.

2021/0099 03823 03823 ’Zabourozpi’ bc9o58 F
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Bouwvardia longifiora (Cav.) Kunth. X B. ternifolia (Cav.) Schltdl.
2021/0102 03823 03823 ’Zabourprida’ bc960 F
2021/0145 03823 03823 ’Zaboutum’ bc963 F
Brassica napus L. emend. Metzg.
2020/1327 04577 04577 03985 'PT295’ x16wt350c (@]
2021/0095 04197 04197 ’ESR1123’ esr1123 C
2021,/0096 04197 04197 ’ESR1114° esrlll4 C
2021/0097 04197 04197 ’ESR1124’ esr1124 C
2021,/0098 04197 04197 ’ESF2052’ esf2052 C
2021/0103 04197 04197 ’ESF2053’ esf2053 C
2021,/0108 04197 04197 ’ESR1094’ esr1094 (@]
2021/0249 10460 05145 05145 ’D110050Y40’ d110050y40 C
2021,/0250 10460 05145 05145 ’D130054Y12’ d130054y12 (@]
2021/0251 10460 05145 05145 ’D130090Y 26’ d130090y26 C
2021,/0252 10460 05145 05145 ’Emiliano KWS’ h9151514 F
2021/0253 10460 05145 05145 ’KWS Miranos’ h9160063 F
2021,/0254 10460 05145 05145 ’KWS Teos’ h9160078 F
2021/0255 10460 05145 05145 ’R120072Y 27’ r120072y27 C
2021,/0258 10460 05145 05145 ’S110050Y40’ s110050y40 (@]
2021/0259 10460 05145 05145 ’S130054Y12’ s130054y12 C
2021/0260 10460 05145 05145 ’S130090Y 26’ 5130090y26 C
2021/0261 10460 05145 05145 ’SRD7004019’ srd7004019 C
2021/0262 10460 05145 05145 ’SRD7004039’ srd7004039 (@]
2021/0263 10460 05145 05145 "KWS Jarios’ srh6140555 F
2021,/0264 10460 05145 05145 ’Jangle KWS’ srh6140605 F
2021/0265 10460 05145 05145 ’SRR9003010’ srr9003010 C
2021/0266 10460 05145 05145 ’SRS7004019’ srs7004019 (@]
2021/0267 10460 05145 05145 ’SRS7004039’ srs7004039 C
2021/0395 00183/00143/00786  00183/00143/00786 00183 ’CMS509A11° cms509all (¢]
2021/0396 00183/00143/00786  00183/00143/00786 00183 ’CMS510A21° cms510a21 C
2021/0397 00183/00143/00786  00183/00143/00786 00183 ’MSL607C21’ msl607c21 (@]
2021/0398 00183/00143/00786  00183/00143/00786 00183 'KH806S21’ kh806s21 C
2021/0399 00183/00143/00786  00183/00143/00786 00183 ’R508S21° r508s21 (¢]
2021/0400 00183/00143/00786  00183/00143/00786 00183 ’R505S811’ r505s11 C
2021,/0401 00183/00143/00786  00183/00786/00143 00183 ’R507S21° r507s21 C
Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
2021/0147 03602 03602 03325 ’Icestem’ 5gc2865 F
Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. sabauda L.
2021/0146 03602 03602 03325 ’Coradi’ sgs0323 F
Buddleja davidii Franch.
2020/3377 11097 06616 ’Botex 001’ 18-009-01 F
2020/3388 11097 06616 ’Botex 002’ 18-022-01 F
Calathea roseopicta (Linden) Regel
2020/2621 00119 00119 ’Julia’ marg F
Calibrachoa parvifliora (Juss.) D’Arcy & Wijsman
2020/1944 08272 08272 ’Docaltitob 50’ aal9-k0276 F
2020/1945 08272 08272 ’Docaltitor 50’ aal9-k0285 F
Calluna vulgaris (L.) Hull
2020/3355 09062 09062 ’Ziara’ h 01-200-18 F
2021/0189 09062 09062 ’Mayla’ h 05-48-17 F
Cannabis sativa L.
2020/0723 10637 10637 ’Original Blitz’ perfect 82620 F
2020/3403 10243 10243 'BZ1’ bz-pharma C
2021/0001 10243 10243 'BZG’ bzg-pharma C
2021/0195 10243 10243 'BZQUEEN’ bzqueen C
2021/0196 10243 10243 'BZV’ bzv C
2021/0197 10243/11043 10243/11043 10243 'PFAJ’ pf-aj C
2021/0198 10243/11043 10243/11043 10243 'PFAK’ pf-ak C
2021/0199 10243/11043 10243/11043 10243 'PFGG’ pf-gg C
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Cannabis sativa L.
2021,/0200 10243/11043 10243/11043 10243 'PFZK’ pf-zk C
2021/0201 10243/11043 10243/11043 10243 'PFMM’ pf-mm C
2021,/0202 10243/11043 10243/11043 10243 ’PFFC’ pf-fc (@]
2021/0203 10243/11043 10243/11043 10243 'PFCP’ pf-cp C
2021,/0204 10243/11043 10243/11043 10243 'PFDD’ pf-dd C
2021/0354 11055 11056 10288 ’SWS1003’ sws1003 C
2021/0355 11055 11056 10288 ’SWS1002’ sws1002 (@]
2021/0356 11055 11056 10288 ’SWS1001’ sws1001 C
Capsicum annuum L.
2021/0188 07950 07950 ’Teatino’ svpp8742 F
2021/0536 07950 07950 ’SCTE816240’ sct-e816-0240 C
Castanea Mill.
2020/3329 00689/01549/08515  00689/01549/08515 00827 ’Jeannette’ ca888 F
Chrysanthemum L.
2020/0242 00320 04737 00423 ’Dekbig Chief’ 16.217138.28 F
2020/3336 03788 03788 ’G22KOO06PT’ g22koo06pi C
2021/0079 06153 11010 00423 ’Sei Feerique’ 160-6063 F
2021/0080 06153 11010 00423 ’Sei Irene’ 173-5046 F
2021/0081 06153 11010 00423 ’Seiko Aran’ 170-0586 F
2021/0141 00320 04737 00423 ’Dekdoriax Cream’ 18.254765.001 F
2021/0142 00320 04737 00423 ’Dekmemphis Rosy’ 18.254764.002 F
2021/0155 06153 11010 00423 ’Sei Remulina’ 173-6005 F
2021/0218 07846 02348/10517 00423 ’Creabigoudi Bronze’ creabigoudi bronze F
2021/0221 07846 02348/10517 00423 ’Creadiva Jaune’ creadiva jaune F
2021/0222 07846 02348/10517 00423 ’Crealenny Red’ crealenny red F
2021/0268 04106 02348 00423 ’Bazyahou Bonbon’ bazyahou bonbon F
2021/0269 04106 02348 00423 ’Bazyahou Dark Prune’ bazyahou dark prune F
2021/0270 04106 02348 00423 ’Bazyahou Vanille’ bazyahou vanille F
2021/0271 08592 07876 00423 ’Benmegan Pink’ benmegan pink F
2021/0272 08592 07876 00423 ’Benroza Lilas’ benroza lilas F
2021/0273 08592 07876 00423 ’Benroza miel’ benroza miel F
2021/0338 03823 03823 ’Zanmuesp’ y833 F
2021/0339 03823 03823 ’Zanmutem’ 2610 F
2021/0340 03823 03823 ’Zanmubelmo’ 2483 F
2021/0504 02557 03891 00423 ’DLFLEON1’ db 64051 (@]
2021/0505 02557 03891 00423 'DLFMEXI4’ db 66344 C
2021/0506 02557 03891 00423 ’DLFPROCT’ db 48200 (@]
Cichorium endivia L.
2021/0357 00088 00088 ’Astenal’ 11-214 rz F
2021/0363 00088 00088 ’Onestal’ 11-212 rz F
2021/0364 00088 00088 ’Vitasol’ 11-850 rz F
2021/0579 00072 00072 ’Toniance’ e02s.173 F
Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum. & Nakai
2021/0104 07950 07950 ’Retrox’ svwl4194 F
2021/0105 07950 07950 ’Bryxberry’ svwl5363 F
Citrus L.
2020/3221 00669 08989 08461 ’Bingo’ bingo F
Citrus reticulata Blanco
2021,/0093 01306 11012/11013/11014 08461 ’Hadass’ hadass F
Citrus reticulata Blanco X C. sinensis (L.) Osb.
2020/3231 00669 08989 08461 'RBB734’ rbb7-34 C
Clematis L.
2020/3299 05966 05966 ’Violet Surprise’ mar-2015-006-005 F
Clivia miniata (Lindl.) Regel
2021/0047 11009 11009 ’DY001’ clivia miniata C
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Cucumis melo L.

2021/0074 07950 07950 ’Rochester’ svma6732
2021/0140 07950 07950 ’Sugarmoon’ svmc7629
2021/0359 07950 07950 ’AMADN15214’ ama-dnl5-0214an
2021/0360 07950 07950 ’AMADN16234’ ama-dn16-0234an
2021/0361 07950 07950 ’AMADN15210’ ama-dnl15-0210an
2021/0362 07950 07950 ’AMADN16224’ ama-dn16-0224an
2021/0524 04633 04633 ’Mexel’ mell1730
2021/0525 04633 04633 ’Meliance’ mell1719
2021/0526 04633 04633 ’Melzano’ mell11445
2021/0527 04633 04633 ’Sanaga’ mel03199
2021/0528 04633 04633 ’San Marcos’ mel03200
2021/0529 04633 04633 ’San Fermin’ mel03201

Cucumis sativus L.

2021,/0013 03602 03602 03325 ’Randall’ 1c172387
2021/0226 07950 07950 ’GSPDU15379’ gsp-dul5-0379gy
2021/0480 07950 07950 ’Plenus’ svce5766

Cucurbita mawxrima Duchesne
2021/0087 00072 00072 ’Flexi Kuri’ e30r.00095
2021/0091 00072 00072 ’Kenji Kuri’ e30r.00057

Cucurbita pepo L.
2021/0088 00072 00072 ’Fenna’ €282.00698

2021/0133 07950 07950 ’CASR517505’ cas-r517-7505

Curcuma alismatifolia Gagnep.

2021/0564 06669 09136 ’Curalimero’ cul8-48

Dactylis glomerata L.

2021/0308 03304 03304 ’Forbak’ dacs423
2021/0309 03304 03304 ’Winch’ dacs459
2021/0537 00143 00143 ’Roprix’ dsvdg 01-030
Dahlia Cav.

2020/3252 03721 03721 09554 ’Dodahhypleswi’ da-1855
2021/0207 00633 06840 00423 ’Baldadendre’ baldadendre
2021/0208 00633 06840 00423 ’Baldadenlem’ baldadenlem
2021/0209 00633 09292/06840 00423 ’Baldadenpec’ baldadenpec
2021/0210 00633 09292/06840 00423 ’Baldadenyel’ baldadenyel
2021/0211 00633 09292/06840 00423 ’Baldenasp’ baldenasp
2021/0212 00633 09292/06840 00423 ’Baldenire’ baldenire

Delosperma cooperi (Hook. f.) L. Bolus (syn. Mesembryanthemum cooperi Hook. f.)
2021/0023 07115 07115 ’VODELZS8161’ del-g-8161

Dianthus caryophyllus L.

2021/0481 00036 09143 'PLANOVO017’ planov017
2021/0485 10614 10614 ’Hilskyl’ skylar
2021/0487 10614 10614 ’Hilharp’ hilharp

Echeveria DC.

2020/2978 09214 09214 ’AMIECH2005’ 18-0845
2020/2979 09214 09214 ’AMIECH2003’ 18-0108-001
2021/0012 09214 09214 ’AMIECH2004’ 18-0871

Echeveria lilacina Kimnach & R. C. Moran X E. parva A. Berger
2021/0039 09214 09214 *AMIECH2009’ 217471-002

Echinacea angustifolia DC. X E. purpurea (L.) Moench
2021/0440 07543 07543 02433 ’Pickup Pink’ pickup pink

Echinacea purpurea (L.) Moench
2021/0394 01364 01364 10614 ’Hilmoomotiv’ motivation
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Echinacea purpurea (L.) Moench X Rudbeckia hirta L.
2019/2795 03590 03590 00420 ’ET RDB 17 16’ et rdb 17-16 C
2019/2796 03590 03590 00420 ET RDB 17 42’ et rdb 17-42 C
2019/2797 03590 03590 00420 ’ET RDB 18 30’ et rdb 18-30 C
Erica gracilis J. C. Wendl.
2020/3358 09062 09062 ’Arielle’ egs 07-19-18 F
2020/3359 09062 09062 ’Peaches’ egs 13-11-14-18 F
2020/3361 09062 09062 ’Phonix’ egs 01-09-18 F
Eruca sativa Mill.
2020/2952 08387 08387 10919 ’Revolution’ cn sroc 2520 F
Euphorbia characias L. X E. dulcis L.
2021/0420 01346 01346 01589 ’Galaxy Glow’ galaxy glow F
Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch
2020/3293 10129 10129 05148 "WEL20390’ wel20390 C
Fagopyrum esculentum Moench
2021/0130 08482 08482 "MHR Smuga’ mhr-zgr-0317 F
2021/0131 08482 08482 'MHR Korona’ mhr-zgr-0417 F
Fargesia rufa T. P. Yi
2021/0292 08638 08638 07724 "BENNIEL2’ benniel2 C
Festuca arundinacea Schreb.
2021/0313 03304 03304 'RGT Onctuosa’ fets420 F
Festuca pratensis Huds.
2021/0366 07519 07519 09316 ’Vestar’ vaes0306 F
Festuca rubra L.
2021/0538 00143 00143 ’Cecil’ frc 17305 F
2021/0548 00143 00143 "Rockefeller’ frr 16300 F
2021/0549 00143 00143 ’Triplex’ frt 14282 F
2021/0550 00143 00143 ’Cupidon’ frc 16293 F
2021/0551 00143 00143 ’Tungsten’ frt 16297 F
Ficus benjamina L.
2021/0245 08086 08086 01903 ’ESFIBE1801’ esfibel1801 C
Fragaria X ananassa Duchesne ex Rozier
2017/3228 00192 08285 ’Limadela’ 116106 F
2020/1266 05442 05442 00420 ’Balada’ fs 1901 F
2020/1296 00984 00984 ’Summer Breeze Cherry abz v 355 F
Blossom’
Gaillardia aristata Pursh
2021/0126 08272 08272 ’Dogailspinorhalimp’ gal6-000005-002 F
2021/0127 08272 08272 ’Dogailspinmarcopsun’ gal6-000010-001 F
Geranium X cantabrigiense Yeo
2021/0560 11084 11084 01589 ’Intense’ intense F
Glycine maz (L.) Merril
2020/2769 09299 08629 ’Giava’ 4c80356 F
2020/2770 09299 08629 'NAV555’ 4c88555 C
2021/0256 00873 00873 ’Hermes’ ilvo19gm01 F
2021/0257 00873 00873 ’Artemis’ ilvo19gm02 F
2021/0342 02072 02072 10240 ’Vinka PZO’ pzo 15515 F
2021/0353 11054 11054 ’Diamante VSS’ diamante vss F
2021/0369 04288 04288 ’Abiola’ szd 03547 F
2021/0433 10240 10240/00783/06540 ’Ceres PZO’ pzo 16509 F
2021/0434 10240 10240,/00783/06540 ’Magnolia PZO’ pzo 16513 F
2021/0512 04288 04288 ’Apollina’ szd 03892 F
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Gossypium hirsutum L.
2021/0100 11016 11016 11017 "MAY 344’ tmnl6 C
2021/0101 11016 11016 11017 "MAY455’ tmnl70 C

Hebe Comm. ex. Juss.

2021/0137 03334 03334 04660 ’TULL305’ tull305 C

Helianthus annuus L.

2021,/0052 04577 04577 03985 'P64LE145’ xf18902 (@]
2021/0053 04577 04577 03985 TPYSM91B’ 7Tpysm91b C
2021,/0054 04577 04577 03985 ’TPSHUG66R’ 7pshu66r (@]
2021/0055 04577 04577 03985 'P64LE157’ xf17957 C
2021,/0056 04577 04577 03985 ’TPJQS48B’ 7pjqs48b (@]
2021/0057 04577 04577 03985 'P64LE137’ xf16940 C
2021,/0058 04577,/00180 04577/00180 03985 ’PH1032B’ ph1032b (@]
2021/0059 04577 04577 03985 ’TPFZDO7R’ Tpfzd07r C
2021,/0060 04577 04577 03985 'P63HE143’ xf16824 (@]
2021/0061 04577 04577 03985 'TPWCK45B’ Tpwck45b C
2021,/0062 04577 04577 03985 ’TPXLA9IR’ 7pxla91lr (@]
2021/0063 04577 04577 03985 ’P63LL156’ xf17356 C
2021,/0064 04577 04577 03985 ’T1312LG’ t13121g (@]
2021/0065 04577 04577 03985 'P64LE159’ xf17959 C
2021,/0066 04577 04577 03985 ’TPZSJ18R’ Tpzsjl8r (@]
2021/0067 04577 04577 03985 ’P64BB400’ xf17400 C
2021,/0068 04577 04577 03985 ’TPVCD71B’ Tpved71b C
2021/0069 04577 04577 03985 TPMZW93R’ Tpmzw93r C
2021,/0070 04577 04577 03985 'P64LE153’ xf17953 (@]
2021/0071 04577 04577 03985 ’TPBNQS89IR’ 7Tpbnqg89r C
2021,/0072 04577 04577 03985 'P64LP 146’ xf18699 (@]
2021/0073 04577 04577 03985 'TPNAN94R’ 7Tpnan94r C
2021/0274 05754 05754 ’F11GZ1MIOA’ fllgzlmioa C
2021/0275 05754 05754 'FTBK1IMKA’ f7bklmka C
2021/0276 05754 05754 ’F14JF1IMJA’ f14jflmja C
2021/0277 05754 05754 ’F18006 M2IA”’ f18006m2ia C
2021/0278 05754 05754 ’F15ML1MA’ f15mllma C
2021/0279 05754 05754 ’F14HNI1IA’ fl4hnlia C
2021/0280 05754 05754 ’SF1566MOA’ sf1566moa C
2021/0281 05754 05754 ’SF1561MIA’ sf1561mia C
2021/0282 05754 05754 'R14WZ4MJT rl4wz4mji C
2021/0283 05754 05754 'RANX1M’ r4dnxlm C
2021/0284 05754 05754 'R14WD1M’ rl4wdlm C
2021/0285 05754 05754 'RTPA1IMJIS’ r7palmjs C
2021/0286 05754 05754 'R14ZE2MJO’ rl4ze2mjo C
2021/0287 05754 05754 'RANO4MKO’ r4no4mko C
2021/0288 05754 05754 ’R13TS1M’ r13tslm C
2021/0289 05754 05754 'R12BQ3MTI’ r12bg3mi C
2021/0290 05754 05754 ’R13GX1IMJKO’ r13gxlmjko C
2021/0291 05754 05754 'R13QW1JIO’ rl3qwljio C

Helichrysum italicum (Roth) G. Don
2021/0037 07115 07115 ’'VOHEP1025’ hep-h-1025 C

Hemerocallis L.
2021/0215 09519 09519 ’VER00329’ z]l 43251 C
2021/0216 09519 09519 ’VERO00330’ 15-068-16

Q

Hordeum vulgare L.

2021/0112 10249 10249 *Tolstefix’ tolstefix F
2021/0119 00731 00731 ’Schiwago’ nord 17/2610 F
2021,/0143 00731 00731 ’Skytha’ nord 17/2415 F
2021/0148 06228 06228 ’Kimberly’ nos 112.512-05 F
2021,/0336 00038 09954 ’KWS Amaris’ kw 2-1735 F
2021/0513 09770 05586 ’Aleksandra’ bolb17.4211 F
2021/0516 04288 04288 ’Sonja’ szd w2082 F

o7



YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

1504/2021 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202021
1 | 2 3 5 6 7
Hydrangea arborescens L.
2021/0492 11065 11065 01589 ’Croky Jill’ croky jill F
Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.
2020/3423 10999 11002/06923/11000/ 00082 ’FRCK 3 S 123’ frck 003 s 123 (o]
11001
2020/3425 10999 11001/11002/06923/ 00082 ’FRCK 003 S 9’ frck 003 s 9 C
11000
2021/0003 04587 04587 "H220909’ h220909 (o]
2021/0004 04587 04587 "H220911’ h220911 C
2021/0005 04587 04587 "H220908’ h220908 (o]
2021/0007 04587 04587 "H220910° h220910 C
2021/0008 04587 04587 "H220912’ h220912 C
2021/0009 04587 04587 "H220913’ h220913 C
2021/0010 04587 04587 "H220914’ h220914 (o]
2021/0011 04587 04587 'H219919’ h219919 C
2021/0038 04587 04587 ’H218912’ h218912 C
2021/0193 11104 11104 01589 'NOB 10’ nob-10 C
2021/0365 09278/11057 09278/11057 09278 "PERLA34396’ perlal534396 (o]
Hydrangea paniculata Siebold
2020/2755 05643 05643 ’Rensar’ renstar F
2020/2773 05643 05643 ’Renmeta’ metalica F
2020/3365 07603 07603 07724 ’COUHARIE’ couharie C
Hypericum L.
2020/3394 10990 10990 01589 "Methyra’ methyra F
Impatiens walleriana Hook. f.
2019/2192 09322 09322 'DMR IMP WH1’ ik-1125-a3 C
2019/2193 09322 09322 'DMR IMP RO1’ ik-1189-a2 C
2019/2194 09322 09322 'DMR IMP RD1’ ik-1343-b1 C
2019/2195 09322 09322 'DMR IMP VIO1’ ik-1239-b3 C
Ipomoea batatas (L.) Lam.
2021/0388 11059 11059 09291 'BPPER19’ bpperl9 C
2021/0389 11059 11059 09291 'BPPER16’ bpperl6 C
2021/0390 11059 11059 09291 'BPPERO06’ bpper06 (o]
Isotoma awillaris Lindl. (syn: Laurentia awxillaris (Lindl.) E. Wimm.)
2021/0429 00089 07827 00441 ’Isopapi’ isopapi F
Juglans regia L.
2020/3132 11148 09492/09726,/09724/ ’Erdi6 1’ bd6 F
10939/10940/10941/
10942/10943
Kalanchoe Adans.
2021/0024 00432 00432 ’Pamela’ kj 2018 0443 F
2021/0025 00432 00432 ’Lara’ kj 2019 0239 F
2021/0026 00432 00432 ’Elyse’ kj 2018 0209 F
2021/0027 00432 00432 ’Anafis’ kj 4018 8013 F
2021/0086 00432 00432 ’Ruth’ kj 2018 0756 F
Lactuca sativa L.
2020/2381 00088 00088 ’Sobosan’ 45-419 rz F
2021/0014 00088 00088 ’Elicio’ 43-bu7206 rz F
2021/0015 00088 00088 ’Berlanga’ 41-co1851 rz F
2021/0016 00088 00088 "Hetea’ 41-co3213 rz F
2021/0018 00088 00088 ’Alcoy’ 41-gel396 F
2021/0020 00088 00088 ’Altozanas’ 45-ic2921 rz F
2021/0022 00088 00088 ’Stronex’ 79-in5408 rz F
2021/0111 07950 07950 ’Plutonic’ sv1c4050 F
2021/0134 00072 00072 ’Akane’ e011.30617 F
2021/0163 00072 00072 ’Elmaria’ e01£f.30458 F
2021/0164 00072 00072 ’Tarecos’ e01g.11205 F
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Lactuca sativa L.

2021/0374 00072 00072 ’Adalyn’ e01c.11517 F
2021/0375 00072 00072 ’Adimar’ e01g.11654 F
2021/0376 00072 00072 ’Napelo’ e0le.11136 F
2021/0408 00088 00088 ’Colanzi’ 41-c02956 rz F
2021/0427 00072 00072 ’Fusandra’ €01d.30639 F
2021/0490 00088 00088 ’Xodos’ 79-ml4486 rz F
2021/0496 00088 00088 ’Fontaine’ 41-geb776 rz F
2021/0501 00088 00088 ’Ozwald’ 79-911 rz F
2021/0572 00072 00072 ’Gido’ e01e.10839 F
2021/0575 00072 00072 ’Cospenza’ e01g.11092 F
2021/0576 00072 00072 ’Mondrian’ e01c.30880 F
2021/0577 00072 00072 ’Arturo’ e01¢.30919 F
2021/0578 00072 00072 ’Alburnus’ e01e.11400 F
Lantana camara L.

2021/0033 07115 07115 ’VOLAN7081’ lan-g-7081 (o]
Lavandula angustifolia Mill.

2020/3267 11097 11021 'LA007’ 1a007 C
Lilium L.

2020/2691 03780 03780 ’Marisol’ 1a15.1009-01 F
2020/2693 03780 03780 ’Liber Snow’ 015.d012-05s F
2020/2695 03780 03780 ’Lucky Shot’ 015.6038-01 F
2020/2696 03780 03780 ’Liber Edge’ 015.0757-01s F
Linum usitatissimum L.

2020/3400 08173/01176 08173 11005 ’Faser’ am/3-2/c F
Lobelia erinus L.

2021/0030 07115 07115 ’VOLOBO00709’ lob 19-007-09 C
2021/0031 07115 07115 ’VOLOBO00713’ lob 19-007-13 C
Lolium X hybridum Hausskn. (syn. Lolium X boucheanum Kunth)

2021/0322 03304 03304 ’RGT Ingenial’ rghs456 F
2021/0323 03304 03304 "RGT Pixial’ 1hs769 F
Lolium multifiorum Lam. spp. italicum (A. Br.) Vokart (syn Lolium multiflorum Lam. spp. non alternativum)

2021/0321 03304 03304 ’Vanyl’ rgih719 F
Lolium perenne L.

2021/0315 03304 03304 ’Digital’ rgas968 F
2021/0316 03304 03304 ’Izangal’ rgah1090 F
2021/0341 04955 04955 ’Pyrus’ lope 248-250 F
Lonicera caerulea L. var. kamtschatica Sevast.

2020/3381 10979 10979 09865 ’Sinij Utes’ siniy utes F
Lupinus angustifolius L.

2021/0347 05078 05078 ’Szot’ wtd 2714 F
2021/0348 05078 05078 ’Swing’ wtd 2916 F
Lupinus luteus L.

2021/0346 05078 05078 ’Diament’ wtd 3116 F
2021/0358 05078 05078 ’Goldeneye’ wtd 3216 F
Malus Mill.

2020/3384 10985 09154 02601 'M200’ m200 C
Malus domestica Borkh.

2020/3262 02601 10957 ’Julaxine’ julaxine F
2020/3422 08661 04228 ’SLUBGD3128’ b1:3128 C
2021/0194 06685 06685 'BAY 4029’ bay 4029 (o]
Medicago sativa L.

2021/0324 03304 03304 ’Desibelle’ luzh115 F
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Ocimum basilicum L.

2020/0106 10248 00683 ’Luise’ hi 19 088 heb F

2021/0044 07115 07115 'VOOCI5852’ oci-h-5852 C

2021/0045 07115 07115 ’'VOOCI5919’ oci-h-5919 C

2021/0113 07548 07548 ’Robur’ sat 18305 F

Olea europaea L.

2020/2341 09941/11027 11030/05853/05852/ 09941 ’116° i-16 C
10899/11029

2020/2342 09941/11027 05852/05853/10899/ 09941 ’130° i-30 C
11029/11030

2020/2343 09941/11027 05853/10899,/11029/ 09941 131’ i-31 C
11030/05852

2020/2344 09941/11027 05852/05853/10899/ 09941 ’120° i-20 C
11029/11030

2020/2345 09941/11027 05852/05853/10899/ 09941 ’150° i-50 C
11029/11030

Oryza sativa L.

2019/0544 09092 09092 "Maestrale’ rg203 F

2020/0150 04789 04789 ’Riond’ bstl F

2021/0114 04789 04789 ’SIKT21’ sjkt21 C

2021/0120 04789 04789 'LASJKK20’ lasjkk20 C

2021/0185 02796 02796 'MZ105’ mz105 C

2021/0235 09092 09092 ’Caroly’ caroly F

2021/0293 02096 02096 ’Edison’ 4ril5/43 F

2021/0294 02096 02096 ’Tesla’ 4ri13/53 F

2021/0405 00885 00885 ’Misaki’ misaki F

2021/0409 00885/08468 00885 00885 ’Andromeda CL’ andromeda cl F

2021/0410 00885/08468 00885 00885 ’Dario CL’ dario cl F

Paulownia elongata S. Y. Hu X P. fortunei (Seem.) Hemsl.

2020/2919 10914 10914 ’Getpaul 3’ nl F

Paulownia fortunei (Seem.) Hemsl.

2020/2922 10914 10914 ’Getpaul 2’ getpaul 2 (ch2) F

Paulownia fortunei (Seem.) Hemsl. X P. tomentosa (Thunb.) Steud.

2020/2923 10914 10914 ’Getpaul 1’ (chl) F

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton

2020/3205 08272 08272 ’Dopelgranidoor’ pp15-002092-001 F

2020/3207 08272 08272 ’Dopelgranidore 21’ pp15-018016-003 F

2020/3349 08620 08620 'TOSMTA1124’ mtall24-2 C

Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2020/3201 08272 08272 ’Dopelsuridowhi’ pz14-112203-001 F

Penstemon digitalis Nutt. ex Sims

2019/0515 03026 03202 02433 ’Blackbeard’ blackbeard F

Penstemon hartwegii Benth.

2021/0125 08272 08272 ’Dopenpepredim’ peld-000036-001 F

Petunia Juss.

2020/1950 08272 08272 ’Dopetsurage 21’ tt14-007140-002-x0004 F

2020/1957 08272 08272 ’Dopetpodare 21’ tt19-k0110 F

Phalaenopsis Blume

2020/2283 01347 01347 'PHA1906615’ anl906615 C

2020/2287 01347 01347 'PHA1743384° anl1743384 C

2020/2288 01347 01347 'PHA1718601° anl718601 C

2020/2289 01347 01347 'PHA1904894’ an1904894 C

2020/2290 01347 01347 'PHA1566855’ anl566855 C

2020/2291 01347 01347 'PHA1589289’ anl1589289 C
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Phalaenopsis Blume

2020/2292 01347 01347 'PHA1859165’ anl859165 C
2020/2293 01347 01347 'PHA1437158’ anl437158 C
2020/2294 01347 01347 ’PHA1734832’ an1734832 (@]
2020/2295 01347 01347 'PHA1710186’ anl710186 C
2020/2296 01347 01347 ’PHA1783143’ an1783143 (@]
2020/2297 01347 01347 'PHA1186895’ anl1186895 C
2020/2298 01347 01347 'PHA1864447 anl864447 C
2020/2299 01347 01347 'PHA1446372’ an1446372 C
2020/2300 01347 01347 'PHA1573745’ anl573745 C
2020/2301 01347 01347 'PHA1139820’ an1139820 C
2020/2302 01347 01347 'PHA 1244340’ anl1244340 C
2020/2303 01347 01347 'PHA1794396’ an1794396 C
2020/2304 01347 01347 ’PHA1277660’ an1277660 (@]
2020/2305 01347 01347 'PHA1324166’ an1324166 C
2020/2306 01347 01347 'PHA1493891’ anl1493891 C
2020/2307 01347 01347 'PHA1891847 anl1891847 C
2020/2308 01347 01347 'PHA1565951° anl565951 C
2020/2309 01347 01347 'PHA1577644’ anl577644 C
2020/2310 01347 01347 ’PHA1184334’ an1184334 (@]
2020/2312 01347 01347 'PHA1734245’ an1734245 C
2021/0297 01347 01347 'PHA122726° phal22726 C
2021/0298 01347 01347 'PHA460490’ pha460490 C
2021/0299 01347 01347 'PHA148284’ phal48284 C
2021/0300 01347 01347 'PHA209868’ pha209868 C
2021,/0301 01347 01347 'PHA951821° pha951821 C
2021/0302 01347 01347 'PHA202502’ pha202502 C
2021,/0303 01347 01347 'PHA592548’ pha592548 C
2021/0304 01347 01347 'PHA485225’ pha485225 C
2021/0305 01347 01347 "PHA966640’ pha966640 (@]
2021/0306 01347 01347 'PHA217131’ pha217131 C
2021/0307 01347 01347 'PHALHALLY’ phalhally C

Phaseolus vulgaris L.

2020/3080 02923 02923 ’Goldstrike’ pv-946 F
2021/0184 07548 07548 ’Rimmel’ sat 15/2 F
2021/0503 03602 03602 03325 ’Okapi’ r202057 F
2021/0541 07950 07950 ’SVGG1312’ svggl312 C
Phleum pratense L.

2021/0367 07519 07519 09316 ’Liljeros’ gnti0301 F
Phloz L.

2021/0050 03026 03202 02433 ’Opening Act Pink A Dot’ opening act pink-a-dot F
2021/0051 03026 03202 02433 ’Opening Act Ultrapink’ opening act ultrapink F
Phlox paniculata L.

2021/0075 03026 03202 02433 ’Cover Girl’ cover girl F
2021/0077 03026 03202 02433 ’Party Girl’ party girl F
2021/0078 03026 03202 02433 ’Uptown Girl’ uptown girl F
2021/0128 08272 08272 ’Dophloflalista’ pa07-000015-020-x0001 F
2021/0129 08272 08272 ’Dophloflapropipo’ pal3-000126-002 F
Pinus sylvestris L.

2020/3370 09641 09641 07724 ’GABPIN2’ gabpin2 C
Pistacia atlantica Desf. X P. integerrima J. L. Stewart

2020/3356 06772 06772 PR 5’ aliseda-5 C
2020/3383 10980/10982 10981/10983/10984 00560 D110’ ucb1-d110 C
Pisum sativum L.

2020/3357 00215 00215 ’Eloise’ wav 287 F
2020/3362 00215 00215 ’Noelle’ wav 7297 F
2020/3363 00215 00215 ’Madeline’ wav 7300 F
2021/0213 01576 01576 ’Batist’ 1d 1065 F
2021/0214 01576 01576 ’Equinox’ 1d 0923 F
2021/0377 00084 00084 09959 ’Cameron’ cs-499f F
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Pisum sativum L.
2021/0542 07950 07950 ’SV5795QE’ sv5795qe C
Pittosporum tobira (Thunb.) W. T. Aiton X P. heterophyllum Franch.
2021/0136 11031 11031 ’JULEY’ fjpitosl C
Plectranthus scutellarioides (L.) R. Br (syn. Solenostemon scutellarioides (L.) Codd)
2020/3036 00669 10933/05998 00423 'UF14241° ufl4241 C
Populus X canadensis Moench (P. deltoides X P. nigra)
2019/3383 00689/05783/07244  00689/05783/07244 00827 ’Orcane’ gis-dn1002 F
2019/3384 00689/05783/07244  00689/05783/07244 00827 ’Galicane’ gis-dn1099 F
2019/3386 00689/05783/07244  00689/05783/07244 00827 ’Charcane’ gis-dn1122 F
Portulaca oleracea L.
2021/0404 00164 00505 00423 'DPORPZNAPR’ pt-18-1592 C
Prunus armeniaca L.
2019/2810 10479 10479 00346 ’Manera’ acw 4353 F
Prunus cerasifera Ehrh. X P. persica (L.) Batsch
2020/3012 08679 08679 ’Mirared 1’ miraredl F
Prunus dulcis (Mill.) D. A. Webb (syn. Amygdalus communis)
2021/0583 03688 03689 03796 ’Buralmthree’ p14.095 F
Prunus laurocerasus L.
2021/0402 09641 09641 07724 ’Kadozo’ gabprun3 C
2021/0403 09641 09641 07724 ’Biby’ gabprun4 C
Prunus persica (L.) Batsch
2021/0227 04628 04628 ’Cakecandy’ 07.11.223.18nbpl F
2021/0228 04628 04628 ’Cakeprima’ 07.15.115.18nbpl F
Prunus salicina Lindl.
2021/0416 08287/00444 04894/11062 08287 ’SS9A” 6p33 (@]
2021/0417 08287,/00444 04894/11062 08287 ’Ss10C’ 1a447 C
2021/0418 08287,/00444 04894/11062 08287 'DM10A° 15g1028 (o]
2021/0419 08287,/00444 04894/11062 08287 ’SS10B’ 1al168 C
Raphanus sativus L. var. oleiformis Pers.
2021/0412 10460 05145 05145 ’Reportage KWS’ 0e1100076 B
2021/0413 10460 05145 05145 ’Reaktion KWS’ 0e1130009 F
Rhododendron simsii Planch.
2021/0378 00873 00873 ’ILVOAIKOO06’ 00-26-4 m1 (o]
Rosa L.
2020/3286 02986 02986 ’EVERA303’ 18-026 (@]
2020/3308 02131 02131 ’Nirpcatch’ nirpcatch F
2020/3310 02131 02131 ’Nirptrop’ nirptrop F
2020/3311 02131 02131 ’Nirplender’ nirplender F
2021,/0043 02304 02304 ’IPB052113’ ipb052113 C
2021/0144 03733 03733 ’Spekoelia’ spekoelia F
2021/0224 02304 02304 'IPT164415’ ipt164415 C
2021/0225 02304 02304 ’Intergoupribom’ intergoupribom F
2021/0236 10604 10604 ’Bozmilkpix’ bozmilkpix F
2021/0237 10604 10604 "BOZREKAO025’ bozreka025 C
2021,/0238 10604 10604 'BOZREKA023’ bozreka023 C
2021/0239 10604 10604 "BOZREKA024’ bozreka024 C
2021/0240 10604 10604 'BOZVAZ011’ bozvaz011 C
2021/0243 10604 10604 'BOZVAZ019’ bozvaz019 C
2021/0244 10604 10604 'BOZVAZ018’ bozvaz018 C
2021/0295 08272 08272 ’Doromislis’ doromislis F
2021,/0296 08272 08272 ’Dororedtac’ dororedtac F
2021/0379 06928 09409 00423 ’SAT13772M2’ 13077-02m2 C
2021/0380 06928 09409 00423 ’SAT190030’ 19.0030 C
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Rosa L.
2021/0381 06928 09409 00423 ’SAT190192’ 19.0192 C
2021/0382 06928 09409 00423 ’SAT190300’ 19.0300 C
2021/0421 00124 02261 "TAN16576° tanl16576 C
2021/0422 00124 02261 'TAN14815’ tan14815 C
2021/0423 00124 02261 "TAN13799’ tan13799 C
2021/0424 00124 02261 "TAN14695’ tan14695 C
2021/0425 00124 02261 "TAN12607’ tan12607 C
2021/0426 00124 02261 'TAN17167’ tanl7167 C
2021/0479 00432 00432 ’Velvet Red Romance’ 12-2017-0540 F
2021/0523 00124 02261 "TAN10549’ tan10549 C
Rubus idaeus L.
2020/3321 10969 10969 ’Luxia’ ml F
2020/3322 10969 10969 ’Zenobia’ m2 F
2020/3373 10597 10597 09595 ’Frida’ black venture farm 912- F
20b
2020/3374 10597 10597 09595 ’Dani’ black venture farm 1721- F
89
2020/3408 10994 10996 10995 ’Janis’ s2 410 F
2021/0247 00444 00444 'R1377 r1377 C
Rubus subg. Rubus
2021/0076 04539 09475 10701 ’Columbia Sunrise’ columbia sunrise F
Salvia hispanica L.
2018/1741 10001 10001 ’Viaplana’ pvm66 F
Salvia X sylvestris L. (syn. Salvia nemorosa L. X S. pratensis L.; Salvia nemorosa hort.; Salvia sylvestris L. X S. pratensis L.)
2019/0324 09311 07740 02433 ’SALLY 2014’ purple spring C
Sanvitalia procumbens Lam.
2021/0034 07115 07115 'VOSAN4074’ san-g-4074 C
2021/0035 07115 07115 'VOSAN4117’ san-g-4117 C
Secale cereale L.
2021/0349 05078 05078 ’Piastowskie’ and 17 F
2021/0441 05923 07499 ’SU Perspectiv’ hyh312 F
2021/0442 05923 07499 ’SU Elrond’ hyh315 F
Sedum L.
2020/3379 08174 08174 01589 ’Dream Dazzler’ dream dazzler F
Sinapis alba L.
2021/0414 10460 05145 05145 ’Sinex’ sg1150002 F
2021/0415 10460 05145 05145 ’Simplex’ sg1150003 F
Solanum lycopersicum L.
2021/0089 00072 00072 ’Padrino’ el5c.41117 F
2021/0090 00072 00072 ’Enzako’ el5m.50776 F
2021/0106 07950 07950 ’Iseo’ drtj4056 F
2021/0107 07950 07950 ’Breonice’ drth1025 F
2021/0109 07950 07950 ’Tymbal’ drth5007 F
2021/0110 07950 07950 ’Anisetta’ drtc8068 F
2021/0174 07950 07950 ’Grandice’ drth1027 F
2021/0242 07950 07950 'PSQA14V004’ psqaal4-v004 C
2021/0350 07950 07950 'FIRX132274° firxf13-2274 C
2021/0391 07950 07950 'FIRX194520° fir-xm19-4520 C
2021/0392 07950 07950 ’FIRX194521° fir-xm19-4521 C
2021/0393 07950 07950 'FISX174473° fis-xm17-4473 C
2021/0482 07950 07950 ’Presence’ drth1033 F
2021/0483 07950 07950 ’Revelance’ drth0035 F
2021/0484 07950 07950 ’Vaincoeur’ drts4505 F
2021/0507 07950 07950 'PPRAA12005’ ppr-aal2005 C
2021/0509 03602 03602 03325 ’Galadriel’ mrl16229 F
2021/0515 07950 07950 ’FIR1294044° fir-12-94044 C
2021/0531 04633 01020 ’Luciestar’ tom02924 F
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Syringa meyeri C. K. Schneid. X S. pubescens Turcz. subsp. patula (Palib.) M. C. Chang & X. L. Chen

2020/0820 10652

Thunbergia alata Bojer ex Sims

2021/0017 07115
2021/0019 07115
2021,/0021 07115

Trachelospermum asiaticum (Siebold &

2021,/0386 08964

Trifolium pratense L.

2021/0191 07519
2021/0325 03304
2021/0383 08482

X Triticosecale Witt.
2021/0175 00187

08037/07802

07115
07115
07115

Zucc.) Nakai

08964

07519
03304
08482

00187

Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.

2021/0092 03307
2021/0138

2021/0139

2021/0156 03371
2021/0166 03371
2021/0206 07229
2021/0246 04167
2021/0248 03307

00827,/00689
00827/00689

03307
00827,/00689
00827,/00689
03371
03371
07229
04167
03307

00593

01589

09316

00827
00827
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Solanum lycopersicum L.

2021/0533 04633 01020 ’Kinkanstar’ tom01647 F
Solanum tuberosum L.

2020/0401 09082 09082 ’Fondante’ 10 f 10.16 F
2020/2823 09132 09132 ’Red Frutillar’ hzd 09-9446 F
2020/2827 09132 09132 ’Norman’ hzd 12-1634 F
2020/3210 05266 05266 ’Longina’ zah 25017 F
2020/3282 10869 10869 10930 ’Caledonian Phoenix’ 08 cp 130 b52 F
2020/3283 10869 10869 10930 ’Caledonian Pearl’ 08 cp 92 b20 F
2020/3284 08244 08244 10930 ’Caledonian Rose’ 2rc 11 F
2021/0115 10543 10543 11020 ’Yaprak’ dt12062.42 F
2021/0116 10543 10543 11020 ’Kafkasl’ dt13047.22 F
2021/0117 10543 10543 11020 ’Bahar’ dt11007.1 F
2021/0118 10543 10543 11020 ’Yanki Doga’ dt12062.36 F
2021/0135 00571 00571 00035 ’Gaya’ yp 10-182 F
2021/0157 00456 00456 ’Marlie’ marlie F
2021/0158 00456 00456 ’Vindika’ vindika F
2021/0159 00456 00456 ’Eurodelta’ eurodelta F
2021/0160 00456 00456 ’Rilana’ rilana F
2021/0167 00451 00451 ’Soleo’ 10-mip-4 F
2021/0168 00451 00451 ’Sonic’ 09-mhf-7 F
2021/0169 00451 00451 "Monroe’ 10-mcp-1 F
2021/0170 00451 00451 ’Falcon’ 11-msy-6 F
2021/0171 00451 00451 ’Nena’ 09-mhn-5 F
2021/0172 00451 00451 ’Tokai’ 10-mpk-6 F
2021/0173 00451 00451 ’Astra’ 10-mpk-2 F
2021/0351 09132 09132 ’Titan’ kws 07-1402 F
2021/0371 00456 00456 'Q 126’ qu 10/195 h C
2021/0372 00456 00456 Q127 e 13/530/897 h C
2021/0430 09082 09082 ’Bellatrix’ 10 f 38.3 F
2021/0435 09082 09082 ’Byzance’ 11 f 161.1 F
2021/0437 09082 09082 ’Pomroll’ 11 f 187.1 F
2021/0438 09082 09082 'EP29450° 11 f 200.3 C
2021/0555 04567 04567 00239 ’Salvador’ sw 09-3500 F
2021/0580 00676 00676 ’Pomi’ 120-09-3 F
2021/0581 00676 00676 ’Fineline’ 245-11-1 F
2021/0582 00676 00676 ’GR1510’ 15-10-11 C
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Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.
2021,/0343 10240 10240 ’Ruler’ pzo 13146 F
Triticum turgidum L. subsp. durum (Desf.) Husn.
2021/0219 04167 04167 ’Canaillou’ fdn 17dw0215 F
2021/0241 04167 04167 ’Formidou’ fdn 16 dw 0244 F
2021/0334 09241 11051 ’Spineto’ gd172/17 F
2021/0335 09241 11051 ’Patriarca’ gd222-mc/18 F
2021/0368 04288 04288 ’Videodur’ szd 8837 F
Vaccinium corymbosum L.
2020/3254 04180 06037 10948 ’TH1334’ th-1334 (@]
2020/3255 04180 06037 10948 "TH1797 th-1797 C
2020/3256 04180 06037 10948 *TH1872’ th-1872 C
2020/3257 04180 06037 10948 "TH1493’ th-1493 C
2021/0121 10594 10594 ’FV1908’ fv1908 (@]
Vaccinium corymbosum L. X V. darrowii Camp
2020/3409 10994 10996 10995 ’Gaia’ ve 80 F
2020/3410 10994 10996 10995 ’Perla’ ve 132 F
2020/3412 10994 10996 10995 ’Maia’ ve 168 F
2020/3413 10994 10996 10995 "Musa’ ve 170 F
2020/3414 10994 10996 10995 ’Abundia’ ve 253 F
2020/3415 10994 10996 10995 ’Creativa’ ve 335 F
Verbena L.
2021/0036 07115 07115 ’'VOVERT7339’ ver-h-7339 C
Vitis L.
2020/2955 08292 02804 06964 ’IFG Forty Four’ ifg 11040-100-047 F
Vitis vinifera L.
2021/0094 11015 11015 06216 ’Ruggiero Lacerenza’ pf/ma/136nv F
2021/0149 11032 11038/11033/11034/ 10773 ’IVC Unict 235’ ive-unict 235 F
11035/11036,/11037
2021/0150 11032 11033/11034/11035/ 10773 ’IVC Unict 244’ ive-unict 244 F
11038/11036,/11037
2021/0151 11032 11033/11034/11035/ 10773 ’IVC Unict 300’ ivc-unict 300 F
11038/11036,/11037
Weigela Thunb.
2021/0152 10973 10973 02433 'ZR1’ zrl C
Zea mays L.
2020/3119 03889 03889 03139 ’M80497Z° m8049z C
2021/0176 04577/00180 04577/00180 03985 'LIMAREX’ x00n556 C
2021/0177 04577/00180 04577/00180 03985 ’B2368C’ x90n391 (@]
2021/0178 04577,/00180 04577/00180 03985 ’P0848’ x08n690 C
2021/0179 04577 04577 03985 ’LBS3374’ x90n374 (@]
2021/0180 04577 04577 03985 ’B2857B’ x85n987 C
2021/0181 04577 04577 03985 ’B3977B’ x85n990 (@]
2021/0192 10591 10591 'NM55’ dh213-12-10 C
2021,/0443 03459 03459 03985 ’1IPDFF87’ 1pdfi87 (@]
2021/0444 03459 03459 03985 ’AL0454’ al0454 C
2021,/0445 03459 03459 03985 ’1DLFF6046’ 1d1ff6046 (@]
2021/0446 04577 04577 03985 "PH486A° ph486a C
2021,/0447 00180 00180 03985 ’PH2SSR’ ph2ssr (@]
2021/0448 04577 04577 03985 'PT7364° x75r466 C
2021,/0449 00180 00180 03985 ’LBS4594’ x08m594 (@]
2021/0450 00180 00180 03985 "PH41A3’ ph4la3 C
2021,/0451 04577/00180 04577/00180 03985 ’LBS2515’ x80n515 (@]
2021/0452 04577 04577 03985 'LBS2526’ x80n526 C
2021,/0453 04577 04577 03985 ’PH4D9G’ ph4d9g (@]
2021/0454 04577,/00180 04577/00180 03985 ’B2218B’ x85n965 C
2021,/0455 00180 00180 03985 'PH42M1’ ph42m1 C
2021/0456 04577 04577 03985 ’B2691B’ x85n986 C
2021/0457 04577 04577 03985 'PH47TGW’ ph47gw (@]
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Zea mays L.

2021/0458 04577 04577 03985 'PH47VY’ phd7vl C
2021/0459 04577/00180 04577/00180 03985 'PH2TRF’ ph2trf C
2021/0460 04577 04577 03985 'P1441° x13p613 C
2021/0461 04577 04577 03985 'PH4CT73’ ph4c73 C
2021/0462 04577 04577 03985 'PH4C5T’ phdc5t C
2021/0463 04577/00180 04577/00180 03985 ’P2085’ x18n836 C
2021/0464 00180 00180 03985 'PH40W 3’ ph40w3 C
2021/0466 03459 03459 03985 ’DS1959C’ cet172395 C
2021/0467 04577 04577 03985 'BRV2192A° x75p919 C
2021/0468 00180 00180 03985 'PH48YT’ ph48y7 C
2021/0469 04577 04577 03985 'PH490J’ ph490j C
2021/0470 04577 04577 03985 'BRV2224A° x75p922 C
2021/0471 04577 04577 03985 'PH4D9T” ph4d9ot C
2021/0474 04577 04577 03985 ’PH4D9B’ ph4d9b C
2021/0476 04577 04577 03985 'BRV2138B’ x85p713 C
2021/0477 04577 04577 03985 'PH47GZ’ ph47gz C
2021/0502 04184 04184 06919 ‘QQB2TVV? qgb27vv C
2021/0588 04184 04184 06919 'PDB44VT’ pdb44vi C
2021/0589 04184 04184 06919 'PDB48VT’ pdb48vi C
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YACT A /T'maBalIll: Orrernane Ha 3asaBku / Tabauna IT1.1: Orrerasue Ha 3aaBku (Ctpanuya[70)
HOMep Ha 3aBeXAaaHe

. 3aseuTen

. CenekuymoHep

Mpouecyanen npeactasuTen (ako MMa TakbB)

: rlpe,qnaraHo HanMeHOBaHue

. BpemeHHo HanMMeHOBaHNeE

N o g A WwN R

: [lata Ha oTTernsiHe

PARTE A / Capitulo ITI: Solicitudes retiradas / Cuadro ITII.1: Solicitudes retiradas (Paginal70)
1: Namero de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor
4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominacién propuesta
6: Designacién provisional
7

: Fecha de retirada

CAST A / Kapitola III: Zpétvzeti zadosti / Tabulka II1.1: Zp&tvzeti Zadosti (Stranal70)
1: Cislo spisu

2: Zadatel

3: Slechtitel

4: Zastupce v fizeni (je-li uveden)

5: Navrh nazvu

6: Predbézny nazev

7

: Datum zpétvzeti

DEL A / Kapitel ITI: Tilbagekaldelse af ansggninger / Tabel II1.1: Tilbagekaldelse af ansggninger (Side[70)
: Sagsnummer

: Ansgger

: Foraedler

Repraesentant (eventuel)

: Foresl3et betegnelse

: Forelgbig betegnelse

N OO A WN R

: Tilbagekal delsesdato
TEIL A / Kapitel ITII: Zuriickziehung von Antrigen / Tabelle ITI1.1: Zuriickziehung von Antréigen (Seite[70)

: Aktenzeichen

: Antragsteller

: Ziichter

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
: Vorgeschlagene Bezeichnung

: Vorldufige Bezeichnung

N o ok~ N

: Zuriickzie hungsdatum

A OSA / III peatiikk: Taotluste tagasivotmine / Tabel III.1: Taotluste tagasivotmine (Lehekiilg[70)
: Toimiku number

: Taotleja

: Aretaja

: Esindaja (olemasolul)

: Sordinime ettepanek

: Ajutine sordinimi

No o N R

: Tagasi v&tmise kuupdev

MEPOZX A / Kep&Aa III: Amtéovpon awtioewv / TTivakas II1.1: Améovpon artioewv (ZeAidalr0)
: ApBuds @akélov

Aty

. Anpovpyds

: AvtikAnTos (evdexopévws)

: Tlpotervépevn ovopxoio

: TTpoowpuvr] meprypaen

: Huepounvia s améovpong

No g s WwN R
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m PART A / Chapter III: Withdrawal of applications / Table III.1: Withdrawal of applications (Pagel[70)

1: File number

. Applicant

: Breeder

: Procedural representative (if any)
: Proposed denomination

: Provisional designation

: Date of withdrawal

PARTIE A / Chapitre III: Retraits de demandes / Table III.1: Retraits de demandes (Page[70)
: Numéro de dossier

~N O OB W N

: Demandeur

: Obtenteur

Mandataire (s'il y a lieu)
: Dénomination proposée
: Désignation provisoire

: Date du retrait

DIO A / Poglavlje ITII: Povladenje prijave / TablicaIIl.1: Retraits de demandes (Stranica[70)
: Broj dosjea

N o oA WN R

: Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)
: Predlozena denominacija

: Privremena denominacija

N o o b~ W N

: Datum povlaéenja

PARTE A / Capitolo III: Ritiro delle domande / TabellaIIl.1: Ritiro delle domande (Pagina[f0)
: Numero di pratica

: Richiedente

: Costitutore

Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

Denominazione proposta

: Designazione provvisoria

: Data del ritiro

N o oA WwN R

A DALA / III nodala: Iesniegumu anulesana / IIL.1. tabula: Iesniegumu anulesana (Lappuse[70)
: Dokumenta numurs

: lesniedzejs

: Selekcionars

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

: Pieteiktais nosaukums

: Pagaidu nosaukums

N o g s WwN R

: Anulesanas datums

A DALIS / III skyrius: Paraisky atsiémimas / IIL.1 lentelé: Paraisky atsiémimas (Puslapis[70)
1: Byla numeris

2: Pareiskéjas

: Selekcininkas

: Procesinis atstovas (jei yra)

: Siulomas pavadinimas

: Laikinas pavadinimas

~N O O &~ W

. Atsiémimo data

"A" RESZ / ITI. fejezet: A kérelmek visszavonasa / Tablazat IT1.1: A kérelmek visszavonasa (Oldal[Z0)
: Nyilvantartasi szam

. Kérelmezg

: Nemesité

: Eljarasbeli képvisels (ha van)

: Javasolt fajtanevek

: Ideiglenes megnevezés

N o o b~ w N

: Visszavonas datuma
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PARTI A / Kapitolu III: Irtirar ta’ applikazzjonijiet / TabellaIIL.1: Irtirar ta’ applikazzjonijiet (Pagnal70)
1: Numru tal-fajl

. Applikant

: I-Kultivatur

: Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Denominazzjoni proposta

: Dezinjazzjoni provizorja

~N o O W N

: Data ta’ l-irtirar

DEEL A / Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Tabel IIL.1: Intrekking van aanvragen (Bladzijde[70)
: Dossiernummer

. Aanvrager

. Kweker

Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

: Voorgestelde rasbenaming

: Voorlopige aanduiding

N o U A WN R

: Datum van intrekking

CZESC A / Rozdzial ITI: Wnioski wycofane / Tabela ITL.1: Wnioski wycofane (Strona[70)
: Numer akt

: Whioskodawca

: Hodowca

: Petnomocnik (o ile ustanowiony)

: Proponowana nazwa

: Tymczasowe oznaczenie

N o ok~ N

: Data wycofania

PARTE A / Capitulo III: Desistencias de pedidos / Quadro IT1.1: Desistencias de pedidos (Paginal70)
: Namero de processo

: Requerente

: Obtentor

: Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominag3o proposta

: Designagdo proviséria

: Data da retirada

PARTEA A / Capitolul IIT: Retragerea cererilor / Tabelul IT1.1: Retragerea cererilor (Pagina[70)

: Dosar nr.

N o o b~ N

: Solicitant

: Ameliorator

: Mandatar (dac3 este cazul)
Denumirea propusa

: Denumire provizorie

No g s WwN R

: Data retragerii

CAST A / Kapitola ITI: Stiahnutie prihlasok / Tabul’kaIII.1: Stiahnutie prihlaSok (Strana[fQ)
1: Cislo spisu

2: Prihlasovatel’

3: Slachtitel

4: Procesny zastupca (ak je nejaky)

5: Navrhovany nazov

6: Docasné oznacenie

7: Datum stiahnutia

DEL A / III. poglavje: Umik prijav / TabelaIIL.1: Umik prijav (Stran[Z0)
: Stevilka prijave

: Prijavitelj

: Zlahtnitelj

: Zastopnik v postopku (&e obstaja)

: Predlagano ime

. Zacasna oznaka

No o sWwN R

Datum umika
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

ADALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTEA / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A

202021

OSA A / Luku III: Hakemusten peruuttaminen / Taulukko III.1: Hakemusten peruuttaminen (Sivu[70)

1: Rekisterinumero
Hakija

: Jalostaja

Ehdotettu la jikenimi
: Viliaikainen nimi

Nog ke

Peruuttamispaivd maara

: Ansdkningsnummer

: Sokanden

Foradlare

Fullmaktsinnehavare (eventuell)
Foreslagen beteckning
Preliminar beteckning

N s

Dag for aterkallande

Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikéli on)

DEL A / Kapitel ITI: Atertagande av ansékningar / Tabell I11.1: Atertagande av ansSkningar (Sida[7Q)

1 | 2 | 3 4 5 6 7
Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.
2019/3250 00164 00505 00423 "DAREFWHLO’ 0140063 15/01/2021
Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. saccharifera Alef. (syn. Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima D&1l)
2018/0264 00570 00570 ’SV18 170’ sv18-170 20/01/2021
2018/0265 00570 00570 ’SV18 171’ sv18-171 20/01/2021
2018/3367 10460 02920/08644 "KW 360’ kw 360 05/01/2021
Brassica napus L. emend. Metzg.
2020/1317 03459 03459 03985 cl6665383h 25/01/2021
2020/1319 03459 03459 03985 ’CL2231974R’ cl2231974r 15/01/2021
Camelina sativa (L.) Crantz
2019/3361 09327 09327 cce-40 14/01/2021
Cannabis sativa L.
2020/0366 10283 10283 09506 ’Vanir’ vanir 03/02/2021
Cordyline australis (G. Forst.) Endl.
2020/1173 08533 08533 01589 ’TUS020’ tus020 19/01/2021
Cucumis melo L.
2019/3073 05170 05170 ’Aquiles’ nun 68107 mem 04,/01/2021
2019/3077 05170 05170 ’Fontana’ nun 68307 mem 04/01/2021
Cucurbita mazima Duchesne
2020/0989 04633 01020 ’Colinky’ 59511600 19/01/2021
Dahlia Cav.
2020/2669 03602 03602 03325 "DAHZ0049’ dahag0203 16/02/2021
2020/2841 03602 03602 03325 "DAHZ0047’ dahag0109 16,/02/2021
Delosperma cooperi (Hook. f.) L. Bolus (syn. Mesembryanthemum cooperi Hook. f.)
2019/2800 08272 08272 ’Dodelsolpi’ dl16-011011-005 19/01/2021
Dianthus caryophyllus L.
2020/1904 01334 01334 ’Barclifpurpot’ fs 17 fg 7 07/01/2021
Echinacea angustifolia DC. X E. purpurea (L.) Moench
2021/0440 07543 07543 02433 ’Pickup Pink’ pickup pink 23/02/2021
Echinacea purpurea (L.) Moench
2018/0382 07970 05591 00423 "ECH391’ 278-09-391 05/02/2021
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Echinacea purpurea (L.) Moench X E. tennesseensis (Beadle) Small
2020/1867 07543 07543 02433 'MVNE174’ 174 23/02/2021
Erysimum cheiri (L.) Crantz.
2020/1171 00165 03654 'INERYWISPI’ er 15 91-02 14/01/2021
Euphorbia milii Des Moul.
2019/2989 08272 08272 ’Doeupmipifla’ eumi-004 15/02/2021
Fragaria X ananassa Duchesne ex Rozier
2018/0323 00192 08285 'NO NAME’ 118201 29/01/2021
Glycine maz (L.) Merril
2020/1285 03329 03329 ’Asterix’ sm sr17045 16/02/2021
2020/1286 03329 03329 ’Troubadix’ sm sr17041 19/01/2021
Haworthiopsis fasciata (Willd.) G. D. Rowley (syn. Haworthia fasciata (Willd.) Haw.)
2019/3194 08272 08272 ’Dohawval’ hr400 23/02/2021
Helleborus X hybridus hort. ex Voss
2019/3265 10438 10438 »JHE00192° jhe00192 25/02/2021
Helleborus niger L.
2020/1386 08896 08896 01903 'DAMHELDUB’ damheldub 11/02/2021
Hylotelephium telephium (L.) H. Ohba (syn. Sedum telephium L.)
2019/3428 07874 07874 "FLORSEROBL’ ql7-7018-3 21/01/2021
Kalanchoe Adans.
2020/1419 00432 00432 ’Eden’ kj 2015 2925 12/02/2021
2020/1421 00432 00432 ’Bridget’ kj 3017 8015 12/02/2021
2020/1422 00432 00432 'LEEQZ2’ kj 2016 2639 12/02/2021
2020/1423 00432 00432 'Taffy Pink Meadow’ kj 2017 0027 12/02/2021
2020/1424 00432 00432 'JOYCEQII’ kj 2017 2042 12/02/2021
2020/1428 00432 00432 ’Sunlight Yellow kj 2017 0530 12/02/2021
Meadow’
2020,/2029 00432 00432 "Verona’ kj 2017 0287 12/02/2021
2020/2032 00432 00432 ’Tinka’ kj 2018 0177 12/02/2021
Lactuca sativa L.
2017/2645 08197 08197 03325 ’Prestigio’ 1s17463 16/01/2021
2019/0579 08197 08197 03325 ’Karita’ 1s17051 05/01/2021
2019/2587 00072 00072 ’Gazet’ e01k.30609 29/01/2021
2020,/0208 00072 00072 "Kilnsey’ e01g.11086 27/01/2021
2020/2439 03602 03602 03325 ’Raviole’ lobal9-0021 25/02/2021
Lantana camara L.
2020/0895 03602 03602 03325 'LANZ0038’ h0021-3 14/01/2021
Lonicera caerulea L. var. kamtschatica Sevast.
2020/3381 10979 10979 09865 ’Sinij Utes’ siniy utes 03/02/2021
Malus domestica Borkh.
2015/0262 06574 08678 ’Gala 2013’ gala 2013 26/02/2021
2015/0388 06574 08718 ’Gala Vill’ gala vill 26,/02/2021
2017/3417 03209 03769 03143 ’Fensoon’ fenprima 28/01/2021
2018/3298 07150 10159/10160/10161/ 01873 ’Arisoo’ arisoo 22/01/2021
10162/10163/10164/
10165/10166,/10167
Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson
2020/1113 07371 07371 01903 'PATMANROS4’ patmanros4 11/02/2021
Ocimum basilicum L.
2018/1276 02847 09934,/09935,/09936 00441 ’Rutgers Obsession 47-21-07 07/01/2021
DMR’
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Ocimum basilicum L.

2018/2295 00072 00072 ’Emma’ e09b.9017 10/02/2021

Origanum vulgare L.

2019/2546 10327 10329/10330/10458/ 10328 'KI1721° ki-ov1721 17/02/2021
10332/10331

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2020/2400 03223 10863 00423 ’SN03’ 46-5-14 21/01/2021

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton

2020/3349 08620 08620 "TOSMTA1124’ mtall24-2 01/02/2021

Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2020/3201 08272 08272 ’Dopelsuridowhi’ pz14-112203-001 16/02/2021

Phalaenopsis Blume

2019/2068 01347 01347 'PHALHALLY’ phalhally 11/01/2021

2019/2325 01347 01347 'PHALIKVE’ phalikve 11/01/2021

2020/0297 01347 01347 '"PHALIMEWFE’ phalimewfe 11/01/2021

2020/2191 02205 10037 00423 ’Salon Dreams’ 508923 28/01/2021

Pilea peperomioides Diels

2020/1418 10395 10395 10-47 dwerg 21/01/2021

Prunus armeniaca L.

2020/2658 04411 04411 ’Diablo’ fav11-30 28/01/2021

Prunus armeniaca L. X P. salicina Lindl.

2013/3118 08287,/00444 04894 08287 ’OX3B’ 24 ¢ 50 28/01/2021

Prunus dulcis (Mill.) D. A. Webb (syn. Amygdalus communis)

2020/0889 03688 03689 03796 ’Buralmthree’ p14.095 09/02/2021

Prunus persica (L.) Batsch

2020/1293 00370/04628 07525/07524/07522/ 00370 p01£225a092 08/01/2021
10336,/04629/01118

2020/2664 04411 04411 ’Bocata’ 5706-75ppb 29/01/2021

2020/2670 04411 04411 ’Sidonia’ bn944-4 27/01/2021

Rosa L.

2019/0671 00021 00021 ’SCH88421’ sr 88421 25/02/2021

2019/2704 00709 09111 07855 "KORCUTO0252’ korcut0252 15/02/2021

2020/0168 07614 07614 ’Geuscano’ select 9513 16/02/2021

2020/0405 06928 09409 00423 ’SAT14647M2’ 14064-07m2 07/01/2021

2020/0407 06928 09409 00423 ’SAT180053’ 18.0053 07/01/2021

2020/2352 05183 05183 'RUIPPO773A’ ruipp0773a 15/02/2021

2020/2353 05183 05183 'RUIPPO0267A’ ruipp0267a 15/02/2021

Rosmarinus officinalis L.

2019/1102 10327 10329/10330/10331/ 10328 ’KI1005’ kil005 16/02/2021
10332/10333/10334

Sazxifraga cortusifolia Siebold & Zucc.

2020/0512 01993 01993 00423 ’SH 1913’ 109-0111 20/01/2021

2020/0513 01993 01993 00423 ’SH 1914’ 119-114-041 20/01/2021

2020/0514 01993 01993 00423 ’SH 1915’ 119-114-066 20/01/2021

2020/0515 01993 01993 00423 ’SH 1919’ pd14-27-08 20/01/2021

2020/0516 01993 01993 00423 ’SH 1920’ pgl4-83-31 20/01/2021

2020/0517 01993 01993 00423 ’SH 1922’ ss15-082-01-01 20/01/2021

2020/0518 01993 01993 00423 ’SH 1923’ 119-114-13 20/01/2021

Solanum lycopersicum L.

2018/3198 07950 07950 ’Flavetta’ drtc6031 11/01/2021

2019/2490 07950 07950 ’Surpretta’ drtc8006 11/01/2021
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Solanum tuberosum L.
2019/0040 09132 09132 ’Silverado’ hz- 04-2047 27/01/2021

Vaccinium corymbosum L.
2018/2942 00915 07577/05028 01903 ’PFRBLUE38’ rh38 11/02/2021

Zea mays L.
2017/1955 03889 03889 03139 ’R0O065Z’ r0065z 08/01/2021

73



YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

1504/2021 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A

202021

YACT A /TnaBalV: Pemenns / Tabauna IV.1: IlpenocraBsue Ha npaBHa 3akpuia (Ctpanuua 7o)

g s WwN R

Homep Ha 3aBeXxOdaHe

: Tutynap
: Mpouecyanen npeactasmTten (ako UMa TakbB)
: OpobpeHo HaMMeHOBaHUE

. Homep N OaTa Ha NpeJoCTaBEHOTO NMpaBo

PARTE A / CapituloIV: Decisiones / CuadroIV.1: Concesiones de proteccion (Paginal76)

1: Namero de expediente

g s W N

CA
1
2:
3
4
5

. Titular

: Representante en el procedimiento (si lo hay)

Denominacién aprobada

: Namero de concesién, fecha

AST A / KapitolaIV: Rozhodnuti / TabulkaIV.1: Udéleni odriidovych prav (Stranal76)

. Cislo spisu

Drzitel

: Zastupce v Fizeni (je-li uveden)
: Schvaleny nazev

. Cislo udéleni odriidového prava, datum

DEL A / Kapitel IV: Afggrelser / Tabel IV.1: Meddelelse af sortsbeskyttelse (Side[76])

1:

(S GV )

Sagsnummer

: Indehaver

: Reprasentant (eventuel)

: Godkendt betegnelse

: Beskyttelsesnummer, dato

TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.1: Erteilung des Schutzes (Seite[76)

G~ 0N

: Aktenzeichen

: Sortenschutzinhaber

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
: Genehmigte Bezeichnung

: Nummer der Erteilung, Datum

A OSA / IV peatiikk: Otsused / TabelIV.1: Kaitse alla votmine (Lehekiilg[76])

G~ N

: Toimiku number

: Omanik

: Esindaja (olemasolul)
: Kinnitatud sordinimi

: Kaitse alla v&tmise number, kuupiev

MEPOZA / Kepa&AatIV: Amop&oeis / TTivakag IV.1: Xopriynon pias mpootaoins (ZeAid«l7o)

G~ N

: ApBuds @akélov

. Ké&toxos

: AvtikAnTos (evdexopévws)

. Eykexkpipuévn ovopaoio

: ApBuds xopriynong, nuepopnvia

PART A / Chapter IV: Decisions / TableIV.1: Grants of protection (Page[76)

1: File number

(S GV )

: Holder
: Procedural representative (if any)
: Approved denomination

: Grant number, date

PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / TableIV.1: Octroi d’une protection (Page[76)

1:

a A W N

Numéro de dossier

. Titulaire

: Mandataire (s'il y a lieu)

Dénomination approuvée

: Numéro de |'octroi, date
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T'nasa IV / Capitulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatiikk / Ke@ &Aat IV / Chapter IV / Chapitre IV /
Poglavlje IV / Capitolo IV / IV nodala / IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdziat IV /
Capitulo IV / Capitolul IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV

15/04|2021

DIO A / PoglavljeIV: Odluke / TablicaIV.1: Dodjela zaStite (StranicalZG)
1:
: Nositelj

(S GV )

PARTE A / CapitoloI'V: Decisioni / TabellaIV.1: Concessioni della tutela (Paginal76)

: Numero di pratica

A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.1 lentelé: Teisinés apsaugos suteikimas (Puslapis[76)

(S GV )

PARTI A / Kapitolu IV: Decizjonijiet / TabellaIV.1: Koncessjonijiet ta’ protezzjoni (Pagnal7f)
1:

U‘I-bwl\J!—- a s~ W N =

g s wN R

Broj dosjea

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)
: Odobrena denominacija

: Broj dodjele, datum

: Titolare

: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

Denominazione approvata

: Numero della concessione, data

A DALA / IV nodala: Lemumi / IV.1. tabula: Aizsardzibas pieskirSana (Lappuse[76)

: Dokumenta numurs

. Ipasnieks
: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)
: Apstiprinatais nosaukums

: Pieskirsanas numurs, datums

: Byla numeris

: Savininkas
: Procesinis atstovas (jei yra)
: Patvirtintas pavadinimas

: Suteiktas numeris, data
"A" RESZ / IV. fejezet: Dontések / Tablazat TV.1: Oltalmak megadasa (Oldal[Z8)
1:
: Jogosult

Nyilvantartasi szam

: Eljarasbeli képviseld (ha van)
: Fajtanév jévahagyva

: Megadas szama, datuma

Numru tal-fajl

It-Titolari

Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)
Denominazzjoni approvata

In-numru tal-koncessjoni, data

DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / TabelIV.1: Toekenning van een kwekersrecht (Bladzijde[78])

G~ N

: Dossiernummer

: Houder

. Vastgestelde rasbenaming

: Verleningsnummer, datum

CZESC A / Rozdzial IV: Decyzje / TabelaIV.1: Przyznanie ochrony (Strona[76)

1: Numer akt

AN

PARTE A / CapituloIV: Decisbes / Quadro IV.1: Concessdo de protecgao (Paginallf)
1:
: Titular

(S GV )

Posiadacz
Petnomocnik (o ile ustanowiony)
Nazwa uznana

Numer przyznania, data

Namero de processo

: Representante para efeitos processuais (caso exista)
: Denominag¢do aprovada

: Namero da concessdo, data

: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
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PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.1: Acordarea protectiei (PaginalZ6)

1: Dosar nr.

: Titular

: Mandatar (dac3 este cazul)
Denumire aprobat3

: Num3rul acordarii, data

. Cislo spisu

. Majitel

: Procesny zastupca (ak je nejaky)
: Schvaleny nazov

GEONE AT RN

: Cislo udelenia, datum

AST A / KapitolaIV: Rozhodnutia / Tabul’kaIV.1: Udelenia ochrany (StranalZ8)

DEL A / IV. poglavje: Odlo¢be / TabelaIV.1: Podeljevanje varstva (Stran[78)

: Stevilka prijave

: Imetnik

: Zastopnik v postopku (e obstaja)
: Potrjeno ime

a B~ W N =

: Stevilka podelitve, datum

OSA A / LukuIV: Piiitokset / Taulukko IV.1: Suojauksen mydntéiminen (Sivulfg)

: Rekisterinumero

Haltija

Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikéli on)
Hyvaksytty lajikenimi

g s

Mydnndn numero, paivamaara

DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.1: Beviljande av viaxtféridlarritt (Sidal76)

1: Ansdkningsnummer

2: Innehavare av vaxtforadlarratt

3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

4: Godkand bendmning

5: Beviljandenummer, datum

1 | 2 3 4 5

Achillea millefolium L.
2019/1742 07874 ’FLORACHPI1’ 57312 - 01/02/2021
2019/1743 07874 'FLORACHYET’ 57313 - 01/02/2021
Achillea ptarmica L.
2018/1532 00986 02433 ’Versdidem’ 57305 - 01/02/2021
Agastache J. Clayton ex Gronov.
2019/0511 03026 02433 ’Mango Tango’ 57311 - 01/02/2021
Allium cepa (Aggregatum Group)
2018/0414 00237 ’Helmor’ 57189 - 01/02/2021
Alocasia zebrina Schott ex Van Houtte
2019/1865 08086 01903 ’ESAL1801’ 57177 - 18/01/2021
2019/3119 08086 01903 ’ESPE1904’ 57184 - 18/01/2021
Alstroemeria L.
2019/1992 03823 ’Zaisarobi’ 57178 - 18/01/2021
2020/1767 04469 'TURCALELT’ 57187 - 18/01/2021
Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.
2019/1415 00036 'KLEAF18110’ 57413 - 15/02/2021
2019/1416 00036 "KLEAF18006’ 57414 - 15/02/2021
2019/1506 07115 ’YSD 1601’ 57415 - 15/02/2021
2019/1507 07115 YA 16347 57416 - 15/02/2021
2019/1508 07115 'PYSD 1501’ 57417 - 15/02/2021
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Argyranthemum frutescens
2019/1509 07115

(L.) Sch. Bip.

’CPSD 1205’

57418

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip. X Glebionis carinata (Schousb.) Tzvelev (syn. Ismelia

2019/2607 05141

Astilbe X arendsii Arends
2018/3363 04012

00082

03638

’BONMA 138’

’Heavy Metal’

Astilbe japonica (C. Morren & Decne.) A. Gray

2018/3376 06566

Avena sativa L.
2020/0643 03371

03638

"Mojito’

"WPB Oskar’

Begonia X hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2019/3068 05417
2019/3069 05417
2019/3070 05417
2019/3085 04443
2019/3086 04443
2019/3087 04443
2019/3088 04443
2019/3089 04443
2019/3234 05640

Bidens alba (L.) DC. X B.

2019/1965 03166

00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423
01903

odorata Cav.
06475

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.

2019/1635 07115
2019/1637 07115

Bistorta amplexicaulis (D. Don) Greene (syn.

2019/0953 09472
2019/2580 07931
Brassica napus L. emend.
2018/1478 03307
2019/2035 00183
2019/2037 00183
2020/0478 10460
2020/0875 08347
2020/0876 08347
2020/0879 08347
2020/1602 03307
2020/1906 00183

00423

Metzg.

05145

'BKPBEESM’
'BKPBEMCRG’
'BKPBEMCRS’
'KRILOWHO01’
’KRBEVYEO01’
"KRHAIPIO2’
"KRSWEORO01’
"KRSWEYEO01’
"HAVE12’

'VPBI1516’

’VOLBID 1419’
’VOLBID 1643’

Persicaria amplexzicaulis (D. Don) Ronse Decr.; Polygonum amplezicaule D. Don)

'IFPERAJ’
’JS Misty Morning’

'MH 09CG061’
'DWS012A13’
"MSL048C13’
’R26381’

’S 14129003A°
’S 14129003B’
’S 14129001R’
"Mayos’
"MSL055B11’

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis

2018/3076 08197

03325

’Andromeda’

57424

57339

57340

57212

57192
57193
57194
57195
57196
57197
57198
57199
57200

57328

57322
57327

57162
57423

57213
57214
57215
57216
57217
57218
57219
57220
57221

57272

Brassica oleracea L. var. italica Plenck (syn. Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var.

2018/3245 07950
2019/0846 04633

Calibrachoa Cerv.

2018/3024 00165
2019/0616 10886
2019/0702 10886
2019/1462 04920
2019/1623 00036
2019/1624 00036
2019/1625 00036
2019/1626 00036
2019/1627 00036
2019/1628 00036
2019/1629 00036

00165
00165

'BRM8144007’
"Mykonos’

’INCALPOCLI’
"USCALG64401’
’JGCAL09404’
’"Wescacanboun’
"KLECA18483’
'KLECA18511’
'KLECA18504’
'KLECA18514’
"KLECA18445’
'KLECA18410’
"KLECA18408’

7

57397
57399

57395
57398
57276
57400
57285
57286
57287
57288
57289
57290
57291

15,/02/2021

carinata (Schousb.) Sch. Bip.; I. versicolor Cass.)

15/02/2021

15/02/2021

15/02/2021

01/02/2021

01/02/2021
01,/02/2021
01/02/2021
01,/02/2021
01/02/2021
01,/02/2021
01/02/2021
01,/02/2021
01/02/2021

15/02/2021

15/02/2021
15,/02/2021

18,/01/2021
15,/02/2021

01/02/2021
01/02/2021
01/02/2021
01/02/2021
01/02/2021
01/02/2021
01/02/2021
01/02/2021
01/02/2021

01/02/2021

cymosa Duch.)
15/02/2021
15/02/2021

15/02/2021
15,/02/2021
01/02/2021
15,/02/2021
01/02/2021
01/02/2021
01/02/2021
01/02/2021
01/02/2021
01/02/2021
01/02/2021
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Calibrachoa Cerv.

2019/1630 00036 "KLECA18503’ 57292 - 01/02/2021
2019/1631 00036 ’KLECA18501’ 57293 - 01/02/2021
2019/1632 00036 "KLECA18510’ 57294 - 01/02/2021
2019/2736 08760 'LAZCAL1772’ 57298 - 01/02/2021
2019/2737 08760 'LAZCAL177T 57299 - 01/02/2021

Callistephus chinensis (L.) Nees

2019/1601 01020 04464 ’SAKASTO053’ 57172 - 18/01/2021
2019/1602 01020 04464 'SAKASTO054’ 57173 - 18/01/2021
2019/1603 01020 04464 ’SAKASTO055’ 57174 - 18/01/2021
2019/1604 01020 04464 ’SAKASTO056’ 57175 - 18/01/2021

Cannabis sativa L.

2019/2229 10245 "HURV19CBG’ 57222 - 01/02/2021

Cenchrus purpurascens Thunb. (Pennisetum alopecuroides (L.) Spreng.)
2018/3010 08900 01589 ’Amiham’ 57341 - 15/02/2021

Cordyline Comm. ex R. Br.
2017/3279 02435 04660 ’Paso Doble’ 57133 - 18/01/2021

Cotoneaster dammeri C. K. Schneid.
2020/1763 00844 07724 ’Pancake’ 57186 - 18/01/2021

Crocosmia X crocosmiifiora (Lemoine) N. E. Br.

2018/0617 09848 02334 ’Tobias’ 57303 - 01/02/2021

Crocosmia masoniorum (L. Bolus) N. E. Br. X C. paniculata (Klatt) Goldblatt

2019/2026 04973 07351 ’Firestars Firestarter’ 57315 - 01/02/2021
2019/2028 04973 07351 ’Firestars Scorchio’ 57316 - 01/02/2021
2019/2029 04973 07351 ’Firestars Hot Spot’ 57317 - 01/02/2021

Cucumis melo L.

2019/1939 05170 ’Kinium’ 57363 - 15/02/2021
2019/2025 00072 ’Ambarino’ 57364 - 15/02/2021
2019/2073 00072 ’Abisal’ 57365 - 15/02/2021

Curcuma alismatifolia Gagnep.

2018/3228 06669 ’Curaliroti’ 57408 - 15/02/2021

Curio ficoides (L.) P. V. Heath (syn. Senecio ficoides (L.) Sch. Bip.)

2019/3097 09214 *AMICU1908’ 57318 - 01/02/2021
2019/3098 09214 ’AMICU1909’ 57319 - 01/02/2021
Dahlia Cav.

2019/2198 00633 00423 ’Baldahcan’ 57420 - 15/02/2021
2019/2199 00633 00423 ’Baldahels’ 57421 - 15/02/2021
2019/3056 05417 00423 'BKDAMFPBC’ 57425 - 15/02/2021

Dieffenbachia seguine (Jacq.) Schott var. seguine (syn. D. amoena hort.)

2018/0655 05895 01903 ’Reeva’ 57201 - 01/02/2021

Diospyros kaki Thunb.
2013/2764 06259 01873 ’Taigetsu’ 57330 - 15/02/2021

Epimedium L.
2017/1538 05560 02433 ’Ninja Stars’ 57125 - 18/01/2021

Epimedium pinnatum Fisch. ex DC. subsp. colchicum (Boiss.) N. Busch
2019/0094 04571 02334 ’Magnificent’ 57149 - 18/01/2021

Eryngium alpinum L.

2018/0927 09905 01903 ’Gargamels Nose’ 57304 - 01/02/2021
2018/2062 03604 01589 ’STEA2007’ 57306 - 01/02/2021
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Eryngium planum L.
2017/2118 09601/10373 00420 ’Magnetar’ 57301 - 01/02/2021
2018/0277 09601,/10373 00420 ’Capricorn’ 57302 - 01/02/2021
2018/3108 07435 ’Kolmaglo’ 57309 - 01/02/2021
Eryngium X zabelii H.Christ ex Bergmans (E. alpinum X E. bourgatii)
2018/2397 03604 01589 ’STEA2008’ 57307 - 01/02/2021
2018/2398 03604 01589 ’STEA2108’ 57308 - 01/02/2021
Ficus benghalensis L.
2019/3117 08086 01903 ’ESPE1902’ 57426 - 15/02/2021
Ficus natalensis Hochst.
2019/3118 08086 01903 ’ESPE1903’ 57427 - 15/02/2021
Fragaria X ananassa Duchesne ex Rozier
2016/3286 00659 01151 ’Drisstrawfifty’ 57086 - 18/01,/2021
2016/3294 00659 01151 ’Drisstrawfortyeight’ 57087 - 18/01/2021
2017/1842 00659 01151 ’Drisstrawfiftyfour’ 57342 - 15/02/2021
2017/1843 00659 01151 ’Drisstrawfiftyfive’ 57088 - 18/01/2021
2017/1982 00659 01151 ’Drisstrawfiftyone’ 57343 - 15/02/2021
2017/1987 00659 01151 ’Drisstrawfiftytwo’ 57089 - 18/01/2021
2017/2449 03131 00560 ’Renewal’ 57344 - 15/02/2021
2018/0428 00659 01151 ’Drisstrawfiftyseven’ 57345 - 15/02/2021
2018/0923 07031 'NSG 203’ 57090 - 18/01/2021
2018/1110 07031 'NSG 207 57091 - 18/01/2021
2018/1111 07031 'NSG 120’ 57092 - 18/01/2021
2018/1898 00669 01151 ’FL 13 26 134’ 57093 - 18/01/2021
2018/2149 00659 01151 ’Drisstrawsixtyone’ 57094 - 18/01/2021
2018/2157 00659 01151 ’Drisstrawsixtyfive’ 57346 - 15/02/2021
2018/2177 05442 00420 ’Fandango’ 57095 - 18/01/2021
2018/2185 00659 01151 ’Drisstrawsixtytwo’ 57096 - 18/01,/2021
2018/2186 00659 01151 ’Drisstrawsixtythree’ 57097 - 18/01/2021
2018/2554 00127 00443 ’CIVRH612’ 57098 - 18/01/2021
2018/2555 00127 00443 ’CIVRH621’ 57347 - 15/02/2021
2018/2736 00659 01151 ’Drisstrawfiftynine’ 57348 - 15/02/2021
2018/2737 00659 01151 ’Drisstrawfiftyeight’ 57349 - 15/02/2021
2018/3270 00127 00443 ’CIVRL333’ 57350 - 15/02/2021
Fuchsia L.
2019/2599 03223 00423 'BF10’ 57188 - 01/02/2021
2019/2600 03223 00423 'BF11’ 57202 - 01/02/2021
2019/2601 03223 00423 'BF12’ 57191 - 01/02/2021
Gaillardia aristata Pursh
2019/1124 08272 ’Dogailspincopsun’ 57164 - 18/01/2021
Gardenia jasminoides J. Ellis
2019/2209 09176 07724 ’PS 2013 3’ 57181 - 18/01/2021
2019/2210 09176 07724 'PS 2013 4’ 57182 - 18/01,/2021
2019/2565 10456 07724 'ROLARO’ 57183 - 18/01/2021
Gladiolus L.
2019/0540 10727 ’Machu Picchu’ 57273 - 01/02/2021
2019/0541 10727 ’Stormy’ 57274 - 01/02/2021
2019/0551 10727 ’For Evigt’ 57275 - 01/02/2021
2019/1901 10727 ’Xperience’ 57295 - 01/02/2021
2019/1909 10727 ’Kio’ 57296 - 01/02/2021
2019/1910 10727 ’Bunga’ 57297 - 01/02/2021
2019/3311 10407 ’Flevo Fusion’ 57300 - 01/02/2021
Gossypium hirsutum L.
2020/1681 09466 03985 'PHY48’ 57227 - 01/02/2021
Guzmania Ruiz & Pav.
2019/3272 08220 01903 ’BUNDEWH2’ 57203 - 01/02/2021
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Guzmania Ruiz & Pav.
2019/3273 08220 01903 'BUNGUZRE2’ 57204 - 01/02/2021
2019/3274 08220 01903 'BUNGUZOR’ 57205 - 01/02/2021
Haworthiopsis fasciata (Willd.) G. D. Rowley (syn. Haworthia fasciata (Willd.) Haw.)
2019/3195 08272 ’Dohawpor’ 57185 - 18/01/2021
Hebe Comm. ex. Juss.
2018/2029 04121 ’H140022’ 57405 - 15/02/2021
2019/3143 00432 ’Owaka Soft Pink’ 57428 - 15/02/2021
Hedera colchica (K. Koch) K. Koch
2019/3014 09710 ’Marmor’ 57351 - 15/02/2021
Helianthus annuus L.
2018/1355 03703 "MH500SUL’ 57366 - 15/02/2021
2018/2374 03304 'RT7115’ 57367 - 15/02/2021
2018/2880 01020 04464 ’SAKSUNO00T’ 57368 - 15/02/2021
2019/0169 03304 'BT3817’ 57369 - 15/02/2021
2019/0336 05754 ’R13SF1MJO’ 57370 - 15/02/2021
2019/0338 05754 'R4ANP8MJIO’ 57371 - 15/02/2021
2019/1785 00158 ’TRI4748R’ 57372 - 15/02/2021
2019/1786 00158 'TRI5018R’ 57373 - 15/02/2021
2019/1787 00158 ’TRI4757R’ 57374 - 15/02/2021
2020/0291 05754 ’R13SS3MJ’ 57375 - 15/02/2021
2020/0302 05754 'R5PG2MJO’ 57376 - 15/02/2021
Hylotelephium cauticola (Praeger) H. Ohba X H. tatarinowii (Maxim.) H. Ohba
2019/1398 03026 02433 ’Steel The Show’ 57412 - 15/02/2021
Hylotelephium spectabile (Boreau) H. Ohba (syn. Sedum spectabile Boreau)
2018/3264 07970 02433 ’Mojave Jewels Sapphire’ 57409 - 15/02/2021
Hypericum L.
2018/2356 04301/06352 04301 ’ALLJACOR’ 57099 - 18/01/2021
2018/2357 04301/06352 04301 ’ALLJACOB’ 57100 - 18/01/2021
Hypericum X inodorum Mill.
2018/1045 07435/04678 07435 ’Kolmaprince’ 57101 - 18/01/2021
2018/1092 07435/04678 07435 ’Kolmawhige’ 57102 - 18/01/2021
Iberis sempervirens L.
2017/1903 08197 03325 ’IBSZ0005’ 57126 - 18/01/2021
Ilex verticillata (L.) A. Gray
2018/3190 10145 01903 'B434’ 57406 - 15/02/2021
2018/3191 10145 01903 'BBY’ 57407 - 15/02/2021
Juglans regia L.
2014/0919 08415 ’Finkwarder Dieknutt’ 57331 - 15/02/2021
Leucothoe awillaris (Lam.) D. Don X Leucothoe fontanesiana (Steud.) Sleumer
2019/0241 10223 04660 "RANTO1’ 57410 - 15/02/2021
Limonium sinense (Girard) Kuntze
2018/2907 03551 ’Missjoy’ 57103 - 18/01/2021
2019/1888 10614 ’Hildiapure’ 57104 - 18/01/2021
Limonium sinuatum (L.) Mill.
2019/0792 10614 ’Hilsinsky’ 57321 - 15/02/2021
2019/1889 10614 ’Hilsincoral’ 57323 - 15/02/2021
2019/1938 10614 ’Hilsinpearl’ 57326 - 15/02/2021
2019/2058 03823 'Zastaseasu’ 57320 - 15/02/2021
Lobelia erinus L.
2019/1399 07115 ’VOLLOB2391’ 57169 - 18/01/2021
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Lolium perenne L.
2020/2039 00131 ’Meara’ 57229 - 01/02/2021
2020/2040 00131 ’Boudica’ 57230 - 01/02/2021
Lonicera caerulea L. var. kamtschatica Sevast.
2017/2724 01689 ’Dolce Vita’ 57105 - 18/01/2021
Malus Mill.
2020/1868 08065 00441 ’ZOUK 9’ 57116 - 18/01/2021
Malus domestica Borkh.
2015/0416 07661 00420 ’6004PC’ 57394 - 15/02/2021
2016/2865 06685 'BAY 4210’ 57113 - 18/01/2021
2018,/0385 06685 'BAY 1938’ 57114 - 18/01/2021
2018/1726 09997 'ZIN 17 57115 - 18/01/2021
Monarda L.
2018/3205 03918 03423 ’Juliette’ 57310 - 01/02/2021
2019/1931 07970 02433 "Monbebr’ 57314 - 01/02/2021
Nepeta L.
2019/3181 00633 00423 ’Balneplud’ 57106 - 18/01/2021
Nyssa sylvatica Marshall
2018/1436 07480 01903 ’JFS KW16NS’ 57190 - 01/02/2021
Pelargonium L’Hér. ex Aiton
2018/1576 08197 03325 'PEQZ0042’ 57127 - 18/01/2021
2018/1577 08197 03325 'PEQZ0043’ 57128 - 18/01/2021
2018/1578 08197 03325 'PEQZ0044’ 57129 - 18/01/2021
2018/1579 08197 03325 'PEQZ0045’ 57130 - 18/01/2021
2018/1580 08197 03325 'PEQZ0046’ 57131 - 18/01/2021
2018/1581 08197 03325 'PEQZ0047’ 57132 - 18/01/2021
Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton
2018/2525 06497 'TPPPE16004’ 57135 - 18/01/2021
2018/2526 06497 'TPPPE14001’ 57136 - 18/01/2021
2018/2527 06497 'TPPPE16028’ 57137 - 18/01/2021
2018/2528 06497 'TPPPE14710° 57138 - 18/01,/2021
2018/3452 08620 ’TOSTB1418’ 57141 - 18/01/2021
2018/3453 08620 ’TOSTC1087’ 57142 - 18/01/2021
2018/3454 08620 ’TOSTB1204’ 57143 - 18/01/2021
2018/3455 08620 'TOSTB1521’ 57144 - 18/01/2021
2018/3457 08620 ’TOSTB1599’ 57145 - 18/01/2021
2019/0367 08197 03325 'PEQZ0061’ 57151 - 18/01/2021
2019/0368 08197 03325 "PEQZ0066’ 57152 - 18/01/2021
2019/0448 08197 03325 'PEQZ0063’ 57153 - 18/01/2021
2019/0451 08197 03325 "PEQZ0067’ 57154 - 18/01/2021
2019/0453 08197 03325 'PEQZ0068’ 57155 - 18/01/2021
2019/0500 08197 03325 "PEQZ0060’ 57156 - 18/01/2021
2019/0507 08197 03325 "PEQZ0070’ 57157 - 18/01/2021
2019/0508 08197 03325 "PEQZ0069’ 57158 - 18/01/2021
2019/1206 08197 03325 'PEQZ0062’ 57165 - 18/01/2021
2019/1207 08197 03325 'PEQZ0064’ 57166 - 18/01/2021
2019/1209 08197 03325 "PEQZ0065’ 57167 - 18/01/2021
Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton X Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton
2018/1618 08620 ’TOSC0405’ 57134 - 18/01/2021
2018/3451 08620 *TOSTC2060’ 57140 - 18/01/2021
2019/0709 08197 03325 'PEQZ0072’ 57161 - 18/01/2021
2019/1113 08197 03325 'PEQZ0074’ 57163 - 18/01/2021
2019/1440 03602 03325 'PEQZ0049’ 57170 - 18/01/2021
2019/1441 03602 03325 'PEQZ0053’ 57171 - 18/01/2021
Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton
2018/3450 08620 ’TOSTC4011’ 57139 - 18/01/2021
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Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2018/3490 08197 03325 'PECZ0013’ 57146 - 18/01/2021
2018/3494 08197 03325 'PECZ0014’ 57147 - 18/01/2021
2018/3496 08197 03325 'PEQZ0051’ 57148 - 18/01/2021
2019/0350 08197 03325 ’PECZ0015’ 57150 - 18/01/2021
2019/1300 06696 00441 ’Himbeersahne’ 57168 - 18/01/2021

Peperomia caperata Yunck.

2019/2542 06750 02586 ’EC PEPE 1904’ 57422 - 15/02/2021

Petunia Juss.

2019/1117 08197 03325 ’PEHY0045’ 57277 - 01/02/2021
2019/1119 08197 03325 'PEHY 0047’ 57278 - 01/02/2021
2019/1164 08197 03325 ’PEHY0040’ 57279 - 01/02/2021
2019/1169 08197 03325 'PEHY 0043’ 57280 - 01/02/2021
2019/1170 08197 03325 ’PEHY 0044’ 57281 - 01/02/2021
2019/1471 00036 'KLEPH18356’ 57282 - 01/02/2021
2019/1472 00036 ’KLEPH18370’ 57283 - 01/02/2021
2019/1473 00036 'KLEPH18130’ 57284 - 01/02/2021

Phaseolus vulgaris L.

2018/2465 06917 "Yate’ 57112 - 18/01/2021
2018/3241 04904 KIS Amand’ 57396 - 15/02/2021
2019/2817 00031 ’Santander’ 57401 - 15/02/2021
2020/0651 00031 "Montvert’ 57402 - 15/02/2021
2020/0737 00040 ’Barcino’ 57403 - 15/02/2021
Phlox paniculata L.

2018/2996 00633 00423 ’Balkapopink’ 57324 - 15/02/2021
2019/1606 00633 00423 ’Balkapopur’ 57325 - 15/02/2021
Poa pratensis L.

2020/2041 00131 ’Bowinta’ 57231 - 01/02/2021
Prunus L.

2015/2555 08976,/06085 00420 ’Adaptabil’ 57334 - 15/02/2021
Prunus armeniaca L.

2015/3057 04628 ’Apridelice’ 57332 - 15/02/2021
2016/2949 04628 ’Apricandy’ 57333 - 15/02/2021
2019/2809 10479 00346 ’Mia’ 57085 - 18/01,/2021
Prunus avium (L.) L.

2015/2713 04880 ’ZAI105CZ’ 57360 - 15/02/2021
2015/2715 04880 'ZAI107CZ’ 57361 - 15/02/2021
2015/2856 04628 ’Redlam’ 57362 - 15/02/2021
Prunus domestica L.

2016,/3204 00680 ’NR 7184’ 57084 - 18/01/2021
Prunus laurocerasus L.

2018/0519 08906 07724 ’JOPRLOY’ 57352 - 15/02/2021
Prunus persica (L.) Batsch

2015/2704 08851 'VIFNA 5 48’ 57117 - 18/01/2021
2016/2620 04411 ’Pompadour’ 57404 - 15/02/2021
2016,/2623 04411 ’Opera’ 57118 - 18/01/2021
2016/2624 04411 ’Lambada’ 57119 - 18/01/2021
2016/2625 04411 ’Melissa’ 57120 - 18/01/2021
2016/2627 04411 ’Contessa’ 57121 - 18/01/2021
2016,/2629 04411 ’Filoe’ 57122 - 18/01/2021
2016/2711 08851 'VIFNA 234’ 57123 - 18/01/2021
2016/2713 08851 'VIFNAMB 511’ 57124 - 18/01/2021
Prunus salicina Lindl.

2019/2998 04880 ’ZAI206PR’ 57335 - 15/02/2021
2019/2999 04880 ’ZAI208PR’ 57336 - 15/02/2021
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Punica granatum L.

2016/3125 09341 'FRAGRE3412’ 57337 - 15/02/2021

Raphanus X Brassica

2020/1456 08659 00560 ’Pallaton’ 57232 - 01/02/2021
Rosa L.
2017/3268 08272 ’Olijcreafra’ 57110 - 18/01/2021

Rubus idaeus L.

2017,/0243 08972 ’ABB 118’ 57107 - 18/01/2021
2017/0399 08535 01589 ’JDEBOERO005’ 57353 - 15/02/2021
2017,/0523 00743 00560 ’Vision’ 57354 - 15/02/2021
2017/1893 00444 ’R1490’ 57355 - 15/02/2021
2017/3120 00743 00560 ’Majestic’ 57356 - 15/02/2021
2018/0034 05972 ’Atena’ 57357 - 15/02/2021
2018/0259 00444 ’'R1413’ 57358 - 15/02/2021

Rubus subg. Rubus

2017/0799 09324 00423 ’APF236T’ 57108 - 18/01/2021
2017/2179 07706 00420 ’16TP4’ 57109 - 18/01/2021
2017/3342 08289 00560 ’Valentina’ 57359 - 15/02/2021
Salvia L.

2018/3000 00633 00423 ’Balsalbyu’ 57111 - 18/01/2021

Sanvitalia procumbens Lam.

2019/1644 07115 ’'VOLSAN 2128’ 57419 - 15/02/2021
Secale cereale L.

2020/1771 07940 'Reflektor’ 57233 - 01/02/2021
2020/1832 00038 "KWS Receptor’ 57234 - 01/02/2021
2020/1833 00038 "KWS Motivator’ 57235 - 01/02/2021
2020/1835 00038 "KWS Skylor’ 57236 - 01/02/2021
Solanum lycopersicum L.

2018/0987 07950 'FSPX157286’ 57377 - 15/02/2021
2018/0988 07950 'FSPX157208’ 57378 - 15/02/2021
2018/1535 09510 10063 ’Yuka’ 57379 - 15/02/2021
2018/1617 07950 ’FIRX 155007’ 57380 - 15/02/2021
2018/2557 00777 10555 'PR 7’ 57381 - 15/02/2021
2018/3087 05170 'NUN 09225’ 57382 - 15/02/2021
2018/3552 05170 'NUN 09261’ 57383 - 15/02/2021
2019/0661 07950 ’FIR9151032’ 57384 - 15/02/2021
2019/0761 00031 ’Barbarela’ 57385 - 15/02/2021
2019/1132 04633 ’Oriental Dream’ 57386 - 15/02/2021
2019/1532 00031 'V 611’ 57388 - 15/02/2021
2019/1533 00031 'V 610’ 57389 - 15/02/2021
2019/2217 01113 ’Delibes’ 57390 - 15/02/2021
2019/3164 00088 ’Nakaumi’ 57391 - 15/02/2021
2020/0015 01113 ’Pupillo’ 57392 - 15/02/2021
2020/0019 01113 ’Buffalosun’ 57393 - 15/02/2021
Solanum tuberosum L.

2018/0015 07248 03198 ’Payette Russet’ 57206 - 01/02/2021
2019/0045 09132/00520/05303 09132 "Vicky’ 57209 - 01/02/2021
2020/1733 00571 00035 ’Octa’ 57210 - 01/02/2021
2020/1797 07957 "Heidemarie’ 57211 - 01/02/2021
Streptocarpus X hybridus Voss

2019/0634 01379 ’Merlin’ 57159 - 18/01/2021
2019/0680 01379 ’Altair’ 57160 - 18/01/2021
2019/1996 01379 ’Plenty’ 57179 - 18/01/2021
2019/1997 01379 ’Sphinx’ 57180 - 18/01/2021
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1 | 2 | 3 | 4 | 5
Sutera diffusus hort.
2019/1642 07115 ’VOLSUT 2302’ 57176 - 18/01/2021
Symphyotrichum novi-belgii (L.) G. L. Nesom var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)
2019/1431 10892 00423 "MYPOTO0006’ 57329 - 15/02/2021
Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.
2017/1611 05959 ’Teorema’ 57237 - 01/02/2021
2017/1925 02736 ’Amburgo’ 57238 - 01/02/2021
2017/1931 02736,/05959 02736 ’Metropolis’ 57239 - 01/02/2021
2017/1933 02736/05959 02736 ’Aleppo’ 57240 - 01/02/2021
2019/2120 04357 10324 ’Spacium’ 57241 - 01/02/2021
2020/1222 00731 ’SU Tarroca’ 57242 - 01/02/2021
2020/1967 08482 'MHR Promienna’ 57243 - 01/02/2021
Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol. X Triticum aestivum L. subsp. spelta (L.) Thell.
2017/2488 08965 09656 ’Rossella’ 57244 - 01/02/2021
Triticum turgidum L. subsp. durum (Desf.) Husn.
2020/1796 08965 09656 ’Nadif’ 57246 - 01/02/2021
2020/1873 02736 ’Diogene’ 57247 - 01/02/2021
Zea mays L.
2018/2110 03889 03139 ’J8817Z’ 57248 - 01/02/2021
2018/2821 00180 03985 "PH2SKV’ 57249 - 01/02/2021
2018/2836 00180 03985 'PHITWW’ 57250 - 01/02/2021
2018/2839 00180 03985 ’P1856° 57251 - 01/02/2021
2018/2840 00180 03985 'PH2SMS’ 57252 - 01/02/2021
2019/2883 04577 03985 "PT7420° 57253 - 01/02/2021
2019/2891 04577 03985 'PH4D3S’ 57254 - 01/02/2021
2019/2892 04577 03985 'P8255° 57255 - 01/02/2021
2019/2893 04577 03985 "1IPTFT47 57256 - 01/02/2021
2019/2901 04577 03985 ’PH4CTD’ 57258 - 01/02/2021
2020/0813 04184 06919 'PDA0O9VT’ 57259 - 01/02/2021
2020/0819 04184 06919 'PRA32VI’ 57260 - 01/02/2021
2020/1265 03329 ’SM 667’ 57261 - 01/02/2021
2020/1537 04197 'EG2421° 57264 - 01/02/2021
2020/1546 04197 "EG7B60’ 57265 - 01/02/2021
2020/1695 00212 "H2F0553’ 57267 - 01/02/2021
2020/1696 00212 "H2A 0539’ 57268 - 01/02/2021
2020/1697 00212 "HZ2G0702’ 57269 - 01/02/2021
2020/1698 00212 ’Z1F0616’ 57270 - 01/02/2021
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YACT A /TnaBalV: Pemenns / Tabauna IV.2: OrxBbpiasHe Ha 3aaBku 3a 3akpuia (CtpanuyalB)
: Homep Ha 3aBexfaHe

: 3aseuTen

. CenekumnoHep

rlpouecyaneH npefncrasuTen (aKO nmMma TaKBB)

: ﬂpe,qnaraHo HanMeHOBaHue

: BpeMeHHO HanMeHOBaHue

N oA WN R

: [laTta Ha oTxBbpnsHe

PARTE A / CapituloIV: Decisiones / Cuadro IV.2: Denegaciones de proteccion (PaginaZg)
: Namero de expediente

: Solicitante

: Obtentor

: Representante en el procedimiento (si lo hay)

: Denominacién propuesta

: Designacién provisional

~No o~ N

: Numero de denegacién, fecha

CAST A / KapitolaIV: Rozhodnuti / TabulkaIV.2: Zamitnuti zadosti o udé&leni odriidovych prav (Strana
B3)

. Cislo spisu

. Zadatel

- Slechtitel

Zastupce v fizeni (je-li uveden)

: Navrh nazvu

: Predbézny nazev

No s WN R

: Datum zamitnuti

DEL A / Kapitel IV: Afggrelser / Tabel IV.2: Afslag pa ansggninger om sortsbeskyttelse (Side[8g)
: Sagsnummer

: Ansgger

: Foraedler

Repraesentant (eventuel)

: Foresldet betegnelse

. Forelgbig betegnelse

No oA WN =

. Afslagets nummer, dato

TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.2: Zuriickweisung von Antrigen auf Sortenschutz (Seite
E3)

: Aktenzeichen

: Antragsteller

: Ziichter

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

: Vorgeschlagene Bezeichnung

: Vorldufige Bezeichnung

~N O O WN -

: Datum der Zuriickweisung

A OSA / IV peatiikk: Otsused / Tabel IV.2: Kaitse alla vGtmise taotluse tagasiliikkamine (Lehekiilg[88])
: Toimiku number

: Taotleja

: Aretaja

: Esindaja (olemasolul)

: Sordinime ettepanek

: Ajutine sordinimi

No RN

: Tagasiliikkamise number, kuupiev

MEPOZX A / Kep&AaIV: Amopioets / Tlivakas IV.2: Amtéppupn artiioewv mpootaoias (ZeAisa[Es)
: ApBuds @akérov

Aty

: Anpovpyds

: AvTikAnTos (evdexopévws)

: TTpotervépevn ovopxoio

. TIpoowpuvr] meprypaen

: Huepounvia amtéppubng

~No g s N R
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

m PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.2: Refusals of applications for protection (Page[8g)

1: File number

. Applicant

: Breeder

: Procedural representative (if any)
: Proposed denomination

: Provisional designation

N o o b~ N

: Refusal number, date

PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.2: Rejets de demandes de protection (Page[S8)
: Numéro de dossier

: Demandeur

: Obtenteur

Mandataire (s'il y a lieu)

: Dénomination proposée

: Désignation provisoire

N oA WwN =

: Numero du rejet, date

DIO A / Poglavlje IV: Odluke / TablicaIV.2: Odbijeni zahtjevi za zaStitu (Stranical88)
: Broj dosjea

: Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

: Predlozena denominacija

: Privremena denominacija

N o o B~ W N

: Broj odbijenice, datum

PARTE A / CapitoloIV: Decisioni / TabellaIV.2: Rigetto delle domande di tutela (Paginal88)
: Numero di pratica

: Richiedente

: Costitutore

Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

Denominazione proposta

: Designazione provvisoria

N o O s WN R

: Numero del rigetto, data

A DALA / IV nodala: Lemumi / IV.2. tabula: Aizsardzibas iesniegumu noraidiSana (Lappuse[8g)
: Dokumenta numurs

: lesniedzejs

: Selekcionars

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

: Pieteiktais nosaukums

: Pagaidu nosaukums

N o o b~ 0N

: Noraidisanas datums

A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.2lentelé: Paraisky dél teisinés apsaugos atmetimas (Puslapis[88])
: Byla numeris

. Pareiskéjas

: Selekcininkas

Procesinis atstovas (jei yra)

: Siulomas pavadinimas

: Laikinas pavadinimas

N o O s WN R

: Atmetimo numeris, data

"A" RESZ / IV. fejezet: Déntések / Tablazat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasitasa (Oldal[B8)
: Nyilvantartasi szam

: Kérelmezé

: Nemesit6

: Eljarasbeli képvisels (ha van)

: Javasolt fajtanevek

: Ideiglenes megnevezés

N o o b~ 0N

. Elutasitads datuma
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PARTI A / KapitoluIV: Decizjonijiet / TabellaIV.2: Tichid ta’ applikazzjonijiet ghal protezzjoni (Pagna
B8)

: Numru tal-fajl

. Applikant

: ll-Kultivatur

Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Denominazzjoni proposta

: Dezinjazzjoni provizorja

: Id-data tat-tichid

DEEL A / Hoofdstuk I'V: Beslissingen / Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht (Bladz-
ijde[B8)

1: Dossiernummer

NoO O WN R

: Aanvrager

. Kweker

: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
: Voorgestelde rasbenaming

: Voorlopige aanduiding

~N O OB WN

: Datum van afwijzing

CZESC A / Rozdzial IV: Decyzje / TabelaIV.2: Odrzucone wnioski o ochrone (Strona[Bg)
: Numer akt

: Whioskodawca

: Hodowca

: Petnomocnik (o ile ustanowiony)

: Proponowana nazwa

: Tymczasowe oznaczenie

~N O O WN -

: Data odrzucenia

PARTE A / CapituloIV: Decisbes / Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecgao (PaginalBg)
: Namero de processo

: Requerente

: Obtentor

: Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominag3o proposta

: Designagdo proviséria

NoO O s WN R

Data da recusa

ARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.2: Respingerea cererii de protectie (PaginaEg)
: Dosar nr.
: Solicitant
: Ameliorator

1
2
3
4: Mandatar (dac3 este cazul)
5: Denumirea propus3

6: Denumire provizorie

7

: Numarul respingerii, data

CAST A / KapitolaIV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.2: Zamietnutia prihlaSok na ochranu (Strana[g)
1: Cislo spisu

2: Prihlasovatel

3: Srachtitel

4: Procesny zastupca (ak je nejaky)

5: Navrhovany nazov

6: Docasné oznacenie

7: Cislo zamietnutia, datum

DEL A / IV. poglavje: Odlo¢be / TabelaIV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva (Stran[gg)
: Stevilka prijave

: Prijavitelj

: Zlahtnitelj

: Zastopnik v postopku (e obstaja)

: Predlagano ime

: Zacasna oznaka

NOo O hWN R

: Datum zavrnitve
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OSA A / LukuIV: P#itskset / Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkii#minen (Sivulg)

1:

Rekisterinumero

2: Hakija

3: Jalostaja
4:
5
6
7

Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikéli on)

: Ehdotettu la jikenimi
: Viliaikainen nimi

Hylkdysnumero, paivamaara

DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.2: Avslag pa ans6kningar om

vixtforddlarratt (Sida[83)

1: Ansdkningsnummer

2: Sokanden

3: Foradlare

4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

5: Foreslagen beteckning

6: Preliminar beteckning

7: Datum for avslaget

1 | 2 3 5 6 7

Citrus reticulata Blanco
2016/1041 09148 09148 08579 ’VB1’ vbl 1842 - 15/02/2021
Cordyline australis (G. Forst.) Endl.
2019/1324 10354 10354 01589 ’Filiresta’ filiresta 1848 - 15/02/2021
Dianthus barbatus L.
2019/0701 09913 09913 05148 "MOR18C49’ morl8c49 1836 - 18/01/2021
Fragaria X ananassa Duchesne ex Rozier
2020/0899 00718 00718 "MARIONNET 106’ ma 106 1843 - 15/02/2021
2020/0900 00718 00718 "MARIONNET 109’ ma 109 1844 - 15/02/2021
2020/0901 00718 00718 "MARIONNET 118’ ma 118 1845 - 15/02/2021
2020/0902 00718 00718 "MARIONNET 123’ ma 123 1846 - 15/02/2021
Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.
2017/3147 09275 09275 00423 "HOREO0007’ 13-10007-01 1835 - 18/01/2021
Ilex verticillata (L.) A. Gray
2019/2732 07435 07435 'Kolmagiwins’ Klump-1 1841 - 15/02/2021
Juglans regia L.
2018/2987 09971 09971 baf007 1839 - 15/02/2021
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T'nasa IV / Capitulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatiikk / Ke@ &Aat IV / Chapter IV / Chapitre IV /
Poglavlje IV / Capitolo IV / IV nodala / IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdziat IV /
Capitulo IV / Capitolul IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV 15|04|2021

YACT A / I'naBalIV: Pemenus / TabaunaIV.3: PemeHuss BbB BP'b3Ka C Bb3PasKeHUs CpPelly 3asBKU 3a

mpenocraBsiHe Ha npaBHaA 3akpuiia Ha OOmHOcTTa Ha coproBere pacreHus (Crtpanuuyal02)
: Homep Ha 3aBeXAaHe

: OpobpeHo HaumerosaHwve/lNpeanaraHo HaumeHosaHvie/BpemenHo HaumMeHoBaHMe

: BHocuTen Ha Bb3paxeHue

Homep N OaTa Ha Bb3PaXeEHUNETO

O A WN R

: OcHoBaHVsA 3a Bb3paXxKeHMETO

6: Kop. A=0a ysaxcu esspanmcenuemo cpewy npedocmassne Ha Npaska 3akpuaa, B=da omzespau 6s3paicenuemo cpeuwy npe-
docmasare Ha NPABHA 3AKPUAA

PARTE A / Capitulo IV: Decisiones / Cuadro IV.3: Resoluciones relativas a las oposiciones a las solicitudes
de proteccién comunitaria de las obtenciones vegetales (Pagina[@2)

: Namero de expediente

Denominacién aprobada/Denominacién propuesta/Designacién provisional

: Opositor

: Namero y fecha de la oposicién

: Motivos de la oposicién

oA WN R

. Codigo. A=admitir la oposicion a la concesion de la proteccion, B=no admitir la oposicion a la concesion de la proteccion

CAST A / KapitolaIV: Rozhodnuti / TabulkaIV.3: Rozhodnuti o namitkach tykajicich se zadosti o odrii-
dova prava Spolecenstvi (Strana[@2)

. Cislo spisu

: Schvaleny nazev/Navrh nazvu/Pfedbézny nazev

: Strana podavajici namitku

. Cislo namitky, datum

: Davody namitky

SO wWN

: Kéd. A=vyhovét namitce proti udéleni odridového prdava Spoledenstvi, B=zamitnout ndmitku proti udéleni odridového prdva
Spolecenstvi

DEL A / KapitelIV: Afggrelser / TabelIV.3: Afggrelser vedrgrende indsigelser mod ansggninger om
EF-sortsbeskyttelse (Side[@2)

: Sagsnummer

. Godkendt betegnelse/Foresl&et betegnelse/Forelgbig betegnelse

: Indsiger

: Indsigelsesnummer og dato

: Grundlag for indsigelse

SO wWwN

. Kode. A=at stadfeste indsigelsen mod meddelelse, B=ikke at stadfeste indsigelsen mod meddelelse

TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.3: Entscheidungen iiber Einwendungen gegen Antrige
auf gemeinschaftlichen Sortenschutz (Seite[@2])

: Aktenzeichen

: Genehmigte Bezeichnung/Vorgeschlagene Bezeichnung/Vorlaufige Bezeichnung

: Einwender

: Einwendungsnummer, Datum

a b~ W N =

: Einwendungsgriinde

6: Code. A=der Einwendung gegen die Erteilung stattzugeben, B=der Einwendung gegen die Erteilung nicht stattzugeben

A OSA / 1V peatiikk: Otsused / TabelIV.3: Otsused iihenduse sordikaitse taotluste vastuviidete kohta
(Lehekiilg[@2])

1: Toimiku number

: Kinnitatud sordinimi/Sordinime ettepanek/Ajutine sordinimi

. Vastuviite esitaja

: Vastuviite number, kuupdev

: Vastuviite alused

ou A WwN

Kood. A=wastuvdidet sordi kaitse alla votmise kohta toetatakse, B=vastuvdidet sordi kaitse alla vétmise kohta ei toetata

MEPOZX A /KepaAarlIV: Amopéoets /TTivakas IV.3: ATo@&O€ELS OXETIKE LE EVOTXOELS KATX XLTI|CEWV
IOV XPOPOVV KOLVOTIKE Sikxtdpuata el @UTIKWYV TOKIALWDV  (ZeA(dx D)

: ApBuds @okélov

. Eykekpipévn ovopxoia/TTpotetvépevn ovopaoio/TTpoocwpivii meprypoen

: Eviotapevog

: ApBuds, nuepounvia évotaons

: Abyor évotaong

SO~ WwN -

: Kwbikés. A=y Tnv amodoxn tns évoTaons katd Tns mapaxwpnons dtkoudparos, B=yia ™y un amwodoxn tns évoTaons
RaT& TNS TapaXWpnons SLKOLW UWoT 0§
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

1504/2021 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202021

PART A / Chapter IV: Decisions / TableIV.3: Decisions on Objections to Applications for Community

Plant Variety Rights (Page[2)

: File number

: Approved denomination/Proposed denomination/Provisional designation

: Objector

: Objection number, date

: Objection grounds

: Code. A=To uphold the objection to the grant, B=Not to uphold the objection to the grant

PARTIE A / ChapitreIV: Décisions / TableIV.3: Décisions relatives aux objections aux demandes de
protection communautaire des obtentions végétales (Page[02)

S A W N

: Numéro de dossier

Dénomination approuvée/Dénomination proposée/Désignation provisoire
: Auteur de I'objection

: Numéro, date de |'objection

: Motifs de |'objection

: Code. A=Accepter l’objection a l’octroi de la protection, B=Ne pas accepter l’objection a l'octroi de la protection

oW A WN

DIO A / PoglavljeIV: Odluke / TablicaIV.3: Odluke o prigovorima na zahtjeve za oplemenjivacka prava
na biljnu sortu Zajednice (Stranica[02))

: Broj dosjea

: Odobrena denominacija/Predlozena denominacija/Privremena denominacija

: Podnositelj prigovora

: Broj i datum prigovora

: Razlozi za prigovor

0O W N

: Kod. A=prihvatiti prigovor na dodjelu, B=ne prihvatiti prigovor na dodjelu

PARTE A / CapitoloIV: Decisioni / TabellaIV.3: Decisioni in materia di opposizioni contro le domande
di concessione della privativa comunitaria per ritrovati

vegetali (Pagina[02)

: Numero di pratica

Denominazione approvata/Denominazione proposta/Designazione provvisoria

: Opponente

: Numero e data dell’opposizione

a s~ W N

: Motivi dell’opposizione

6: Codice. A=confermare l’opposizione contro la concessione, B=non confermare l’opposizione contro la concessione

A DALA / IV nodala: Lemumi / IV.3. tabula: Lemumi par iebildumiem pret pieteikumiem par kopienas
augu Skirnu tiestbam (Lappuse[02)

Dokumenta numurs

Apstiprinatais nosaukums/Pieteiktais nosaukums/Pagaidu nosaukums

lebilduma iesniedzgjs

lebilduma numurs, datums

A N

lebilduma pamatojums

6: Kods. A=apstiprinat iebildumu pret dotaciju, B=neapstiprinat iebildumu pret dotaciju

A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.3lentelé: Sprendimai dél protesty dél paraiSsky augaly veisliy
teisinei apsaugai Bendrijoje gauti (Puslapis@2])

Byla numeris

Patvirtintas pavadinimas/Siulomas pavadinimas/Laikinas pavadinimas

Protesto pateikéjas

Protesto numeris, data

Protesto pagrindai

S

Kodas. A=patvirtinti protestq dél teisés suteikimo, B=nepatvirtinti protesto dél teisés suteikimo

"A"RESZ / IV. fejezet: Dontések / Tablazat IV.3: A k6zbsségi névényfajta-oltalom iranti kérelmekkel
szemben emelt kifogasokat elbiralé hatarozatok (Oldal[@2])

: Nyilvantartasi szam

: Fajtanév jévahagyva/Javasolt fajtanevek/Ideiglenes megnevezés

. A kifogast el6terjesztsé személy

. A kifogas szama, datuma

: A kifogas indoklasa

S A W N

: Kéd. A=az oltalom megaddsdval szembeni kifogds fenntartisa, B=nem az oltalom megaddsdval szembeni kifogds fenntartdsa
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202021

T'nasa IV / Capitulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatiikk / Ke@ &Aat IV / Chapter IV / Chapitre IV /
Poglavlje IV / Capitolo IV / IV nodala / IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdziat IV /
Capitulo IV / Capitolul IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV 15|04|2021

PARTI A / Kapitolu IV: Decizjonijiet / TabellaIV.3: De¢izjonijiet dwar Oggezzjonijiet ghal Applikazzjoni-
jiet ghad-Drittijiet ta’ Varjetajiet ta’ Pjanti fil-Komunita (Pagna[02)

1: Numru tal-fajl

: Denominazzjoni approvata/Denominazzjoni proposta/Dezinjazzjoni provizorja

: Min joggezzjona

: Numru tal-oggezzjoni, data

: Ragunijiet ghall-oggezzjoni

SO W N

: Kodi¢i. A=biex tigi rikonoxzuta l-oggezzjoni ghall-ghotja, B=biex ma tigiz rikonoxzuta l-oggezzjoni ghall-ghotja

DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.3: Besluiten over bezwaren tegen aanvragen voor com-
munautaire kwekersrechten(CK) (Bladzijde[2])

: Dossiernummer

: Vastgestelde rasbenaming/Voorgestelde rasbenaming/Voorlopige aanduiding

: Klager

: Nummer en datum van het bezwaar

: Motieven van het bezwaar

S GO W N

: Code. A=het bezwaar tegen toekenning v/h CK aanvaarden, B=het bezwaar tegen toekenning v/h CK niet aanvaarden

CZESC A / Rozdzial IV: Decyzje / TabelaIV.3: Decyzje dotyczace sprzeciwéw w stosunku do zgloszen o
przyznanie wspoélnotowych praw do ochrony odmian

ro$lin (Strona[@2])

: Numer akt

: Nazwa uznana/Proponowana nazwa/Tymczasowe oznaczenie

: Sprzeciwiajacy(-a)

: Numer sprzeciwu i data

. Podstawy sprzeciwu

S GO W N

. Kod. A=podtrzymanie sprzeciwu wobec przyznania prawa, B=niepodtrzymanie sprzeciwu wobec przyznania prawa

PARTE A / Capitulo IV: Decisées / Quadro IV.3: DecisGes relativas a oposi¢goes a Pedidos de Reconheci-
mento de Direitos Comunitarios de Protecao de Variedades Vegetais (Pagina[02)

: Namero de processo

: Denominag3o aprovada/Denominagdo proposta/Designacdo proviséria

: Opositor

: Namero da oposi¢do, data

: Motivos de oposi¢do

S AW N

. Coédigo. A=para defender a oposi¢ao a concessao, B=para nao defender a obje¢cdo & concessdo

PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.3: Decizii privind obiectiile la cererile adresate Oficiului
Comunitar pentru Soiuri si Plante (Pagina@2)

: Dosar nr.

Denumire aprobatd/Denumirea propusd/Denumire provizorie

: Reclamant

: Num3rul si data obiectiei

: Motivele obiectiei

o v s WN R

: Cod. A=confirma obiectia la acordarea protectiei, B=nu confirma obiectia la acordarea protectiei

CAST A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.3: Rozhodnutie o namietke k ziadosti o prava Spoloé¢en-
stva k odrodam rastlin (Strana[@2)

. Cislo spisu

: Schvaleny nazov/Navrhovany nazov/Docasné oznacenie

: Namietajaci

: Cislo a datum namietky

: Odbévodnenie namietky

S A W N

. Kéd. A=vyhoviet’ namietke k udeleniu prdv, B=nevyhoviet’ namietke k udeleniu prdv

DEL A / IV.poglavje: Odloébe / TabelaIV.3: Odloébe o ugovorih na prijave zlahtniteljskih pravic v
Skupnosti (Stran[@2)

: Stevilka prijave

: Potrjeno ime/Predlagano ime/Zacasna oznaka

: Vloznik ugovora

: Stevilka ugovora, datum

: Razlogi za ugovor

S A W N

: Koda. A=ugoditi ugovoru glede podelitve pravice, B=ne ugoditi ugovoru glede podelitve pravice
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YACTA/PARTEA /CASTA /DELA/TEILA /A OSA /MEPOZA /PARTA/PARTIEA /DIOA /PARTEA /ADALA /
1504/2021 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202021

OSA A / LukulV: Paitokset / Taulukko IV.3: Paitos kasvinjalostajanoikeushakemuksia koskevista vasta-
lauseista (Sivu[02)

DG W N

: Rekisterinumero

: Hyviksytty lajikenimi/Ehdotettu la jikenimi/Valiaikainen nimi

: Vastalauseen esittdj3

: Muu paatds, numero, paivamaara

: Vastalauseen perusteet

. Koodi. A=myontamistd koskeva vastalause pidetdan voimassa, B=mydntamisti koskevaa vastalausetta ei pidetd voimassa

DEL A / KapitelIV: Beslut / TabellIV.3: Beslut om invindningar mot ansékningar om gemenskapens
vaxtforadlarratt (Sida[@2)

oA WN R

. Ansékningsnummer

: Godkdnd bendmning/Fdreslagen beteckning/Preliminidr beteckning
: Invdndande part

: Invandningsnummer, datum

: Grunder fér invindning

Kod. A=att bifalla invandningen mot beviljandet, B=att inte bifalla invandningen mot beviljandet

1 | 2 3 4 5 6

Cordyline Comm. ex R. Br.
2017/3279 ’Paso Doble’ 03854 163 - 18/01/2021 Art.7 B
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T'nasa IV / Capitulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatiikk / Kep&Aat IV / Chapter IV / Chapitre IV /
Poglavlje IV / Capitolo IV / IV nodala / IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdziat IV /
202021 Capitulo IV / Capitolul IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV 15|04|2021

YACT A /TnaBalV: Pemennus / Tabauna IV.4: Ilpyru pemenus sa Cuysx6ara (Ctpanuua@7)
: Homep Ha 3aBexfaHe

: Tutynsap/3assuten

: MpouecyaneH npeactaenTen (ako MMa TakbB)

OpobpeHo HanmeHosaHue/lpefnaraHo HavmeHoBaHKe/BpemeHHo HaumeHoBaHMe

Homep v faTa Ha npefocTaBeHOTO MpaBo (ako MMa TakbB)

: [lata Ha oTxBbpnsHe (ako MMa TakbB)

N aRhwn

Homep 1 gata Ha gpyroTo pelenue

8: Koa. A=pewenue 3a ommana na zpewno pewenue na Cayacbama, B=pewenue cpewy omuemane na npasHama 3aKpuLa Ha
Obwnwocmma na copmoseme pacmenus, C=pewenue cpewy ob6T876aHe KA HUUL0HCHOCT HA NPABHAMA 3aKpuaa na Oburocmma
Ha copmoseme pacmenud, D=pewenue omnocho cycnenzueromo deticmeue na xwanrba, enecena 8 omoeaenuemo no xcarbume
na Cayacbama, E=pewenue 656 6psska ¢ ommana wa 3anucu 6 pezucmspa F=Restitutio in integrum

PARTE A / CapituloIV: Decisiones / Cuadro IV.4: Otras resoluciones de la Oficina (Pagina[@7)
: Namero de expediente

: Titular/Solicitante

: Representante en el procedimiento (si lo hay)

Denominacién aprobada/Denominacién propuesta/Designacién provisional

: Namero de concesién, fecha (si lo hay)

: Numero de denegacién, fecha (si lo hay)

N oA WN =

: Ndmero y fecha de otra resolucién

[e]

. Cédigo. A=Resolucion de nulidad de una resolucion erronea de la Oficina, B=Resolucion que mo otorga la anulacion de una
proteccion comunitaria de las obtenciones vegetales, C=Resolucion que no otorga la nulidad de una proteccion comunitaria de
las obtenciones vegetales, D=Resolucion relativa al efecto de suspension de un recurso presentado ante la Sala de Recursos de la
Oficina, E=Decision relativa a la anulacion de una inscripcion en el Registro, F=Restitutio in integrum

AST A / KapitolaIV: Rozhodnuti / TabulkaIV.4: Jina rozhodnuti ufadu (Strana[07)
. Cislo spisu

: Drzitel/Zadatel

: Zastupce v Fizeni (je-li uveden)

CA
1
2
3
4: Schvaleny nazev/Navrh nazvu/Predbézny nazev
5: Cislo udéleni odriidového prava, datum (je-li uveden)
6: Datum zamitnuti (je-li uveden)

7: Cislo jiného rozhodnuti, datum

8:

: Kéd. A=rozhodnuti o zruseni nesprdvného rozhodnuti iradu, B=rozhodnuti nezrusit odridové pravo Spoledenstvi, C=rozhodnuti
neprohldsit odridové prdavo Spoledenstvi za meplatné, D=rozhodnuti o odkladném ucinku odvoldini podaného k odvolacimu sendtu
uradu, E=rozhodnuti o zruSent zdpisu v rejstiiku, F=Navrdceni do pivodniho stavu

DEL A / Kapitel IV: Afggrelser / Tabel IV.4: Sortsmyndighedens gvrige afggrelser (Side[T7)
: Sagsnummer
: Indehaver/Ansgger
: Repraesentant (eventuel)
: Godkendt betegnelse/Foresl&et betegnelse/Forelgbig betegnelse

1:
2
3
4
5: Beskyttelsesnummer, dato (eventuel)
6: Afslagets nummer, dato (eventuel)
7: Anden afggrelses nummer og dato

8

Kode. A=afgorelse om opheevelse af en forkert afgorelse fra Sortsmyndigheden, B=afggrelse om opretholdelse af en EF-
sortsbeskyttelse, C=afgprelse om opretholdelse af en EF-sortsbeskyttelses gyldighed, D=afgprelse om den opscettende virkning af
en klage indgivet til Sortsmyndighedens appelkammer, E=afgorelse om annulleringen af en indforsel i registret, F=Restitutio in
integrum

TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / TabelleIV.4: Andere Entscheidungen des Amts (Seite[@7)
: Aktenzeichen

: Sortenschutzinhaber/Antragsteller

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

Genehmigte Bezeichnung/Vorgeschlagene Bezeichnung/Vorlaufige Bezeichnung

Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)

: Datum der Zuriickweisung (falls zutreffend)

: Andere Entscheidung, Nummer, Datum

© N O WN R

Code. A=Widerruf einer falschen Entscheidung des Amtes, B=FEntscheidung, den gemeinschaftlichen Sortenschutz nicht
aufzuheben C=Entscheidung, den gemeinschaftlichen Sortenschutz nicht fiir nichtig zu erkldren, D=FEntscheidung tber die auf-
schiebende Wirkung einer bei der Beschwerdekammer des Amtes erhobenen Beschwerde, E=Entscheidung tber die Loschung einer
Eintragung im Register, F=Wiedereinsetzung in den vorigen Stand
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

1504/2021 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202021

A OSA / IV peatiikk: Otsused / Tabel IV.4: Ameti muud otsused (Lehekiilg[@7])

1: Toimiku number

: Omanik/Taotleja

: Esindaja (olemasolul)

. Kinnitatud sordinimi/Sordinime ettepanek/Ajutine sordinimi
: Kaitse alla v8tmise number, kuup&ev (olemasolul)

: Tagasiliikkamise number, kuup3ev (olemasolul)

N oo s wN

Muu otsuse number, kuupdev

8: Kood. A=ameti vale otsuse kehtetuks tunnistamise otsus, B=tihenduse sordikaitse kehtetuks tunnistamata jatmise otsus,
C=tihenduse sordikaitse tihistamata jatmise otsus, D=otsus ameti apellatsioonikojale esitatud kaebuse menetlust peatava toime
kohta, E=registrikande tihistamisotsused, F=Tdhtaja ennistamine

MEPOZA / Kep&AatIV: Anop&oeis / TTivakag IV.4: AAAes amop&oels tov INpa@eiov (ZeAisaOT)
1: ApBuds @akélov
2: Ké&toxos/Attdrv
3: AvtikAnTos (evdexouévws)
4: Eykekpipuévn ovopxoia/TTpotetvépevn ovopuoio/TTpoocwpivii meprypoen
5: ApBuds xopriynons, nuepopnvia (evéexopévws)
6: Hpepounvio améppuhns (evdexopévws)
7: ApBuds, nuepounviae GAANS xmd@ ooms
8: Kwbdikds. A=n ambpaocn yia avidkinon eopalpévns amopaons Tov I'papeiov, B=n amdpacn ~yia TN pn akOpwon
KA®II, C=n ardopacn yea n un éxntwon and KAPIL, D=amopacn oXeTLKE [e TO QVOOTAATLEO QT OTENETUQ T POTPUYNG
Tov kataTédnke oTo TuNua wpoopuvywr Tov papeiov, E=amo@&OeEls OXETIKE HE TNV xKOPWON €yypaens oto untpdo,
F=Eravapopd omnv mpoTépa kaT&oTaon
PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.4: Other Decisions of the Office (Page[07)
: File number
: Holder/Applicant
: Procedural representative (if any)
: Approved denomination/Proposed denomination/Provisional designation
: Grant number, date (if any)
: Refusal number, date (if any)
: Other decision number, date
: Code. A=The Revocation Decision of a wrong Decision of the Office, B=The Non-cancellation Decision of a CPVR, C=The
Non nullity Decision of a CPVR, D=Decision on the Suspensory Effect of an Appeal lodged with the Board of Appeal of the Office,
E=Decision on the cancellation of an entry in the Register, F=Restitutio in integrum
PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / TableIV.4: Autres décisions de 1’Office (Page[07)

: Numéro de dossier

0 N O O~ wN

: Titulaire/Demandeur

: Mandataire (s'il y a lieu)

Dénomination approuvée/Dénomination proposée/Désignation provisoire
: Numéro de I'octroi, date (s'il y a lieu)

: Numero du rejet, date (s'il y a lieu)

: Numéro, date de I'autre décision

© N O WN R

: Code. A=Décision d’annulation d’une décision erronée de I’Office, B=Décision n’accordant pas la déchéance d’une protection
communautazre des obtentions végétales, C=Décision n’accordant pas la nullité d’une protection communautaire des obtentions
végétales, D=Décision relative a ’effet suspensif d’un recours formé devant la chambre de recours de I’Office, E=Décision relative
a Uannulation d’une inscription au registre, F=Restitution en entier

DIO A / Poglavlje IV: Odluke / TablicaIV.4: Druge odluke Ureda (Stranical@7)
: Broj dosjea

: Nositelj/Podnositelj zahtjeva

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

Odobrena denominacija/Predlozena denominacija/Privremena denominacija

: Broj dodjele, datum (ako ga ima)

: Broj odbijenice, datum (ako ga ima)

No O s WwN R

: Broj i datum druge odluke

8: Kod. A=O0dluka o opozivu pogresne odluke Ureda, B=Odluka o neukidanju oplemenjivackog prava na biljnu sortu Zajednice,
C=0dluka o nenistavosti oplemengivackog prava na biljnu sortu Zajednice, D=0dluka o odgodnom ucinku Zalbe podnesene Zalbenom
vijeéu Ureda, E=Odluka o brisanju unosa u Upisnik, F=Povrat u prijasnje stanje
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m PARTE A / CapitoloI'V: Decisioni / TabellaIV.4: Altre decisioni dell’Ufficio (Pagina[@T)
1: Numero di pratica
: Titolare/Richiedente
: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

: Denominazione approvata/Denominazione proposta/Designazione provvisoria

2
3
4
5: Numero della concessione, data (eventuale/i)
6: Numero del rigetto, data (eventuale/i)

7: Numero e data di un'altra decisione

8

Codice. A=decisione di revoca di una decisione errata dell’Ufficio, B=decisione di mon annullamento di una privativa
comunitaria per ritrovati vegetali, C=decisione di non nullita di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, D=decisione
sull’effetto sospensivo di un ricorso presentato presso la commissione di ricorso dell’Ufficio, E=decisione sulla cancellazione di
un’iscrizione nel registro, F=Restitutio in integrum

A DALA / IV nodala: Lemumi / IV.4. tabula: Citi biroja lemumi (Lappuse[@7])

1: Dokumenta numurs

- Ipasnieks/lesniedz&js

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

: Apstiprinatais nosaukums/Pieteiktais nosaukums/Pagaidu nosaukums
. Pieskirsanas numurs, datums (ja tads ir)

: Noraidisanas datums (ja tads ir)

. Cita lemuma numurs, datums

0N WN

: Kods.  A=biroja lemums par kludaina lemuma atcelSanu, B=lemums par kopienas augu Skirnu tiesibu neanulesanu, C=lemums
par kopienas augu Skirpu tiesibu neatcelSanu, D=lemums par biroja apelacijas padomei iesniegtas apelacijas apturoSo efektu,
E=lemums par redistra izveidota ieraksta anuleSanu, F=Restitutio in integrum

A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.4lentelé: Kiti Tarnybos sprendimai (Puslapis[@7)

1: Byla numeris

: Savininkas/Pareiskéjas

: Procesinis atstovas (jei yra)

: Patvirtintas pavadinimas/Situlomas pavadinimas/Laikinas pavadinimas

: Suteiktas numeris, data (jei yra)

: Atmetimo numeris, data (jei yra)

~N o g WwN

: Kito sprendimo numeris, data

8: Kodas. A=Sprendimas atSaukti neteisingg Tarnybos sprendimaq, B=Sprendimas nepanaikinti augaly veisliy teisinés apsaugos
Bendrijoje, C=Sprendimas nepripazinti augaly veisliy teisinés apsaugos Bendrijoje megaliojancia, D=Sprendimas dél Tarnybos
Apeliacinei tarybai pateiktos apeliacijos stabdomojo poveikio, E=Sprendimas dél registro jraso panaikinimo, F=Restitutio in inte-
grum

"A" RESZ / IV. fejezet: Déntések / Tablazat IV.4: A Hivatal egyéb hatarozatai (Oldal@7)
: Nyilvantartasi szam

: Jogosult/Kérelmezs

: Eljarasbeli képviseld (ha van)

: Fajtanév jévahagyva/Javasolt fajtanevek/Ideiglenes megnevezés

Megadas szama, datuma (ha van)

: Elutasitas datuma (ha van)

: Egyéb hatarozat szama, datuma

OP\IO\_U_'I-bwl\J»—l

Kéd. A=a Hivatal hibds hatdrozatinak visszavondsdrdl szélé hatdrozat, B=a kézdsségi novényfajta-oltalmi jog nem-torlésérsl
szolo hatdrozat, C=a kdz0sségi novényfajta-oltalmi jog nem-semmisségérdl szolé hatdrozat, D=a Hivatal fellebbezési tandcsihoz
benyugjtott fellebbezés felfiiggeszté hatdsdrol szolé hatdrozat, E=a nyilvintartdsban szerepld bejegyzés torlésérdl szélé hatdrozat,
F=In integrum restitutio

PARTI A / Kapitolu IV: Decizjonijiet / TabellaIV.4: De¢izjonijiet ohra tal-Uffic¢ju (Pagnal07)
: Numru tal-fajl
. It-Titolari/Applikant
: Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)
: Denominazzjoni approvata/Denominazzjoni proposta/Dezinjazzjoni provizorja

1:
2
3
4
5: In-numru tal-koncessjoni, data (jekk ikun hemm)
6: Id-data tat-tichid (jekk ikun hemm)

7: Numru ta' Decizjoni ohra, data

8: Kodi¢i. A=id-Decizjoni dwar Revoka ta’ Decizjoni hazina tal-Ufficéju, B=id-Decizjoni dwar nuqqas ta’ kancellazzjoni ta’
CPVR, C=id-Decizjoni dwar nuqqas ta’ nullita ta’ CPVR, D=Decizjoni dwar l-Effett ta’ Sospensjoni ta’ Appell imressaq quddiem
il-Bord tal-Appell tal-Ufficéju, E=Decizjoni dwar il-kancellazzjoni ta’ entrata fir-Registru, F=Restitutio in integrum
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DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / TabelIV.4: Andere beslissingen van het Bureau (Bladzijde[7)
1: Dossiernummer

: Houder/Aanvrager

: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

: Vastgestelde rasbenaming/Voorgestelde rasbenaming/Voorlopige aanduiding

: Verleningsnummer, datum (indien van toepassing)

: Datum van afwijzing (indien van toepassing)

N o U s W

Nummer en datum van de andere beslissing

8: Code. A=beslissing van intrekking van een verkeerde beslissing van het Bureau, B=beslissing van niet-annulering van een CK,
C=beslissing van niet-nietigverklaring van een CK, D=beslissing over het opschortend effect van een bij de Kamer van Beroep van
het Bureau ingesteld beroep, E=beslissing over de doorhaling van een vermelding in het register, F=Herstel in de vorige toestand

CZESC A / Rozdzial IV: Decyzje / TabelaIV.4: Inne decyzje Urzedu (Strona[@7)
: Numer akt

Posiadacz/Whnioskodawca

Petnomocnik (o ile ustanowiony)

Nazwa uznana/Proponowana nazwa/Tymczasowe oznaczenie

Numer przyznania, data (o ile ustanowiony)

Data odrzucenia (o ile ustanowiony)

Numer innej decyzji i data

@ NSO RN

Kod.  A=decyzja o uchyleniu nieprawidtowej decyzji Urzedu, B=decyzja o niezastosowaniu uchylenia wobec wspdlnotowego
prawa do ochrony odmian roslin, C=decyzja o miezastosowaniu uniewaznienia wobec wspdlnotowego prawa do ochrony odmian
roslin, D=decyzja o skutku zawieszajgcym odwolania wniesionego do Izby Odwotawczej Urzedu, E=decyzja w sprawie wykreslenia
wpisu z rejestru, F=Przywrdcenie do stanu pierwotnego

PARTE A / CapituloIV: Decisées / Quadro IV.4: Outras Decisdes do Instituto (Pigina[@7)
1: Namero de processo

: Titular/Requerente

: Representante para efeitos processuais (caso exista)

Denominagdo aprovada/Denominagdo proposta/Designagdo proviséria

: Namero da concessdo, data (caso exista)

: Data da recusa (caso exista)

N o U s W

: Outro nimero de Decis3o, data

8: Coédigo. A=a Decisao de Revogagao de uma DecisGo errada do Instituto, B=a DecisGo de nao anulagcdao de um Direito
Comunitario de Prote¢ao de uma Variedade Vegetal, C=a Decisao de nao nulidade de um Direito Comunitdrio de Prote¢ao
de uma Variedade Vegetal, D=Decisao sobre o efeito suspensivo de um recurso interposto na instdncia de recurso do Instituto,
E=Decisao sobre a revogagao de inscri¢cdao no Registo, F=Restitui¢do integral

PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.4: Alte decizii ale Oficiului (Pagina[@7)
1: Dosar nr.

: Titular/Solicitant

: Mandatar (dac3 este cazul)

Denumire aprobatd/Denumirea propusd/Denumire provizorie

: Numi3rul acord3rii, data (dac3 este cazul)

: Num3rul respingerii, data (dac3 este cazul)

N o U s W

: Num3rul si data celeilalte decizii

o

: Cod. A=Decizie de revocare a unei decizii eronate a Oficiului, B=Decizie de neretragere a protectiei comunitare a soturilor de
plante C=Decizie de revocare a nulitatii protectier comunitare a soturilor de plante, D=Decizie cu privire la efectul suspensiv al
unei contestatii introduse la camera de recurs a Oficiului, E=Decizie cu privire la anularea unei inscrieri in registru, F'=Restitutio
n integrum

AST A / KapitolaIV: Rozhodnutia / Tabul’kaIV.4: Iné rozhodnutia Uradu (Strana[7)
. Cislo spisu

: Majitel' /Prihlasovatel

: Procesny zastupca (ak je nejaky)

: Cislo udelenia, datum (ak je nejaky)
. Cislo zamietnutia, datum (ak je nejaky)
: Cislo a datum iného rozhodnutia

1 Kéd.  A=zrusenie nesprdavneho rozhodnutia Uradu, B=rozhodnutie o nezruseni prav Spolocenstva k odroddm rastlin, C=rozhodnutie
zrudent neplatnosti prdav Spolodenstva k odroddm rastlin, D=rozhodnutie o odkladnom udinku odvolania podanom odvolaciemu
vgboru Uradu, E=rozhodnutie o zruSeni zdpisu v registri, F=Navrdtenie do pévodného stavu

C
1
2
3
4: Schvaleny nazov/Navrhovany nazov/Docasné oznacenie
5
6
7
8
o

96



202021

T'nasa IV / Capitulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatiikk / Ke@ &Aat IV / Chapter IV / Chapitre IV /
Poglavlje IV / Capitolo IV / IV nodala / IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdziat IV /
Capitulo IV / Capitolul IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV 15|04|2021

DEL A / IV. poglavje: Odlo¢be / TabelaIV.4: Druge odlo¢be urada (Stran[7)

1:
: Imetnik/Prijavitelj

SO NSO A WN

Stevilka prijave

: Zastopnik v postopku (e obstaja)
: Potrjeno ime/Predlagano ime/Za€asna oznaka
: Stevilka podelitve, datum (e obstaja)

Datum zavrnitve (&e obstaja)

: Stevilka druge odlogbe, datum

: Koda. A=0dlocba o umiku napacne odlocitve urada, B=0dlo¢ba o nerazveljavitvi Zlahtniteljske pravice v Skupnosti, C=0Odloc¢ba

neniénosti Zlahtniteljske pravice v Skupnosti, D=0dlo¢ba o odloZilnem ucinku pritoZbe, vloZene pri odboru za pritoZbe urada

CPVO, E=Sklepi o izbrisu vpisa v register F'=Vrnitev v prejsnje stanje
OSA A / LukulV: Piaitokset / Taulukko IV.4: Viraston muut paitdkset (Sivu[07)

1: Rekisterinumero

2: Haltija/Hakija

3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikali on)

4: Hyvaksytty lajikenimi/Ehdotettu la jikenimi/Valiaikainen nimi
5:
6
7
8

Mydnndn numero, pdivamaara (mikili on)

: Hylkdysnumero, p3ivimaara (mikali on)
. Viraston muut paitokset

Koodi. A=viraston vdaraid pdatosti koskeva kumoamispadtos, B=pdatos siita, ettei yhteison kasvilajikkeiden suojaa ku-

mota, C=padtos siitd, ettei yhteison kasvilajikkeiden suojaa mitatéidda, D=pdadatos viraston valituslautakuntaan jdtetyn valituksen
lykkddvdstd vaikutuksesta, E=pddtos rekisteriin tehdyn kirjauksen peruuttamisesta, F=Menetetyn mddrdajan palauttaminen

DEL A / Kapitel IV: Beslut / TabellIV.4: Andra beslut av myndigheten (Sida@7)

N o g~ N

: Ansokningsnummer

: Innehavare av vaxtféradlarratt/Sokanden

: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

: Godkidnd bendmning/Fdreslagen beteckning/Preliminidr beteckning
: Beviljandenummer, datum (eventuell)

: Datum fr avslaget (eventuell)

: Andra beslut nummer, datum

8:

Kod. A=beslut om dterkallande av ett felaktigt beslut fran myndigheten, B=beslut om att inte upphdva en vdztféradlarrdtt,

C=beslut om att inte ogiltigforklara en vdztforidlarratt, D=beslut om den suspensiva verkan av ett éverklagande som limnats in
till myndighetens dverklagandendmnd, E=beslut om annullering av en uppgift ur registret, F=Aterstillande av forsutten tid

1 | 2 | 3 | 4 | 5 | 6 | 7 | 8
Prunus salicina Lindl.
2005/1878 05236 05237 ’Constanza’ 35358 - 21/05/2013 04/01/2021 F
2006,/1643 05478 ’Mark’ 39138 - 17/11/2014 15/02/2021 A
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YACT A / T'maBa V: IIpoMeHM B IOPUANUYECKUs CTATYT HA 3aBUTEJIs, IPOLECYAIHUS IPEICTABUTEI NI

Ha TUTYJspa Ha npaBoTo Ha 3akpuiaa / Tabsamuna V.1: IIpoMeHu B IopUaAuUecKusi CTAaTyT HA 3aABUTEJISI NI
npornecyanuausa npencrasuredi (Ctpannuyalli2)

: HOMep Ha 3aBeXxAaaHe

: rlpe,qnaraHo HanMeHOBaHNe

: BpeMeHHO HanMeHOBaHNe

: MNMpeaxopen 3assuTen

Hos 3assuten

CenekuymnoHep

: Mpeaxopen Mpouecyanen npeactasnTen (akKo MMa TakbB)

: Hos Mpouecyanen npepcrasuten (ako Mma TakbB)

© 0N A WN

: HaTta Ha usmeHeHue

PARTE A / Capitulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de proteccién / Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento
(Pagina[102])

1: Namero de expediente

: Denominacién propuesta

: Designacién provisional

: Anterior Solicitante

: Nuevo Solicitante

: Obtentor

: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)

: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)

© 0 N O OB WN

: Fecha del cambio

CAST A / Kapitola V: Zmé&ny v osobé& Zzadatele, zastupce v Fizeni nebo drzitele odriiddovych prav / Tabulka
V.1: Zmény v osobé Zadatele nebo zastupce v Fizeni (Strana[l02)

1: Cislo spisu

: Navrh nazvu

. Predbézny nazev

. Pfedchozi Zadatel

: Nové Zadatel

- Slechtitel

: Pfedchozi Zastupce v fizeni (je-li uveden)

: Nové Zastupce v fizeni (je-li uveden)

© 0N OEWN

Datum zmény

DEL A / Kapitel V: Endringer vedrgrende ansgger, befuldmaegtiget repraesentant eller indehaveren af EF-
sortsbeskyttelse / Tabel V.1: AEndringer vedrgrende ansggeren eller vedrgrende dennes befuldmaegtigede
(Side[102])

1: Sagsnummer

: Foresl3et betegnelse

. Forelgbig betegnelse

: Tidligere Ansgger

: Ny Ansgger

: Foraedler

: Tidligere Reprasentant (eventuel)

: Ny Repraesentant (eventuel)

©O© 00 N O 01~ W N

: AEndringsdato

TEIL A / Kapitel V: Anderungen beziiglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers / Tabelle V.1: Anderungen beziiglich des Antragstellers oder des Verfahrensvertreters
(Seite[102])

1: Aktenzeichen

: Vorgeschlagene Bezeichnung

: Vorlaufige Bezeichnung

: Vorheriger Antragsteller

: Neuer Antragsteller

: Ziichter

: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

© 0 N O OB~ WN

: Anderungsdatum
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A OSA / V peatiikk: Taotleja v6i tema esindaja isikuga voi kaitse alla voetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.1: Taotleja voi tema esindaja isikuga seotud muutused (Lehekiilg[I02)

: Toimiku number

: Sordinime ettepanek

: Ajutine sordinimi

: Eelmine Taotleja

: Uus Taotleja

. Aretaja

: Eelmine Esindaja (olemasolul)

: Uus Esindaja (olemasolul)

© 0 N O O~ wN

: Muutuse kuupidev

MEPOZ A / Ke@&Axt V: AAAxYéS 0TOUS KATAXASYOUS TWV XITOVVTIWY 1] TWV KATSXWYV HLKS TTPOOTAT LS
/Ko
TWVY avTIKANTWY Tous / TTivakas V.1: AAaYés 0Tous KATAAGYOUS TWV XLTOUVTWYV 1] TWYV KVTIKANTWY
TouG (ZeAidba[I02)

: ApBuds @okélov

: Tlpotewvépevn ovopxoin

: TTpoowpuvr] meprypaen

TTponyovuevos Attdrv

Néog Artdbv

. Anpovpyds

: Tporyovpevos AvtikAntos (evdexopévws)

: Néog AvtikAnTtos (evdexopnévws)

© O NG AWN R

: Huepounvia aAAocytis

PART A / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder
of the right / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative (Page
[1o2)

File number

Proposed denomination

Provisional designation

Previous Applicant

New Applicant

Breeder

Previous Procedural representative (if any)

New Procedural representative (if any)

A IS A )

Date of change

PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.1: Changement dans la personne du demandeur ou du mandataire (Page[102)

: Numéro de dossier

Dénomination proposée

: Désignation provisoire

: Précédent Demandeur

: Nouveau Demandeur

: Obtenteur

: Précédent Mandataire (s'il y a lieu)

: Nouveau Mandataire (s'il y a lieu)

© O N A WN R

: Date de changement

DIO A / Poglavlje V: Promjena podnositelja zahtjeva, zastupnika u postupku ili nositelja prava / Tablica
V.1: Promjena podnositelja zahtjeva ili zastupnika u postupku (Stranica[I02])
1: Broj dosjea

: Predlozena denominacija

: Privremena denominacija

: Prethodno Podnositelj zahtjeva

Novo Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Prethodno Zastupnik u postupku (ako ga ima)

: Novo Zastupnik u postupku (ako ga ima)

: Datum promjene
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PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della

tutela / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario (Pagina[I02)
1: Numero di pratica

Denominazione proposta

: Designazione provvisoria

: Precedente Richiedente

: Nuovo Richiedente

: Costitutore

: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

© N O U AWN

: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
9: Data della modifica

A DALA / Vnodala: Iesniedzeja, pilnvarota parstavja vai selekcionara tiesibu 1pasnieka izmainas / V.1.
tabula: Iesniedzeja vai pilnvarota parstavja izmainas (Lappuse[I02])

1: Dokumenta numurs

: Pieteiktais nosaukums

: Pagaidu nosaukums

: leprieksgjais lesniedzejs

: Jaunais lesniedzejs

: Selekcionars

. leprieksgjais Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

0 N O B~ W N

: Jaunais Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

9: Izmainu datums

A DALIS / V skyrius: Pareiskéjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybés pasikeitimas / V.1
lentelé: Pareiskéjo ar jo procesinio atstovo tapatybés pasikeitimas (Puslapis[I02])

1: Byla numeris

: Siulomas pavadinimas

: Laikinas pavadinimas

: Ankstesnis Pareiskéjas

: Naujas Pareiskéjas

: Selekcininkas

: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

© 00 N O O b W N

: Pasikeitimo data

"A"RESZ / V.fejezet: A kérelemet benyujtonak, az eljarasbeli képviselGjének vagy az oltalomi jog
tulajdonosanak személyében beallé valtozas / Tablazat V.1: A kérelmet benytujtonak, illetve eljarasbeli
képviselGjének személyében beallé valtozas (OldalI02)

: Nyilvantartasi szam

: Javasolt fajtanevek

: Ideiglenes megnevezés

El6z6 Kérelmezd

. Uj Kérelmezs

Nemesité

: El6z6 Eljarasbeli képvisels (ha van)

: Uj Eljarasbeli képvisel (ha van)

© O N O U A WN =

. A valtozas datuma

PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proc¢edurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rapprezentant proc¢edurali (Pagna[l02)
1: Numru tal-fajl

Denominazzjoni proposta

: Dezinjazzjoni provizorja

: Precedenti Applikant

. Gdid Applikant

: I-Kultivatur

: Precedenti Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Gdid Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Data tal-bidla
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DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwo-
ordiger voor de procedure (Bladzijde[102)

: Dossiernummer

: Voorgestelde rasbenaming

: Voorlopige aanduiding

Vorige Aanvrager

. Nieuwe Aanvrager

Kweker

: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

© 0N OO R WN R

: Wijzigingsdatum

CZESC A / Rozdzial V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pelnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub pelnomocnika (Strona[I02)
1: Numer akt

: Proponowana nazwa

: Tymczasowe oznaczenie

: Poprzedni Wnioskodawca

Nowy Whnioskodawca

Hodowca

: Poprzedni Petnomocnik (o ile ustanowiony)

: Nowy Petnomocnik (o ile ustanowiony)

© 0 N O oA WwN

: Data zmiany

PARTE A / Capitulo V: Alteragoes relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.1: AlteragGes relativas a requerentes ou a seus representantes para fins
processuais (Pagina[l02)

: Namero de processo

: Denominagdo proposta

: Designagdo proviséria

: Anterior Requerente

. Actual Requerente

: Obtentor

: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

© 0 N O O & W N

: Data de alteragdo

PARTEA A / Capitolul V: Modificari privind solicitantul, mandatarul sau titularul protectiei / Tabelul
V.1: Modificari privind solicitantul sau mandatarul (Pagina[102)
1: Dosar nr.

: Denumirea propus3

: Denumire provizorie

: Precedent Solicitant

: Urm3tor Solicitant

: Ameliorator

: Precedent Mandatar (dac3 este cazul)

: Urm3tor Mandatar (dac3 este cazul)

©O© 00 N O O W N

: Data modificarii

CAST A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zastupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.1: Zmeny v osobe prihlasovatel’a alebo procesného zastupcu (StranalI02)

. Cislo spisu

: Navrhovany nazov

: Docasné oznacenie

: Predchadzajici Prihlasovatel

: Novy Prihlasovatel

: Sl'achtitel

: Predchadzajici Procesny zastupca (ak je nejaky)

Novy Procesny zastupca (ak je nejaky)

© 0N OO WN R

: Datum zmeny
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DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika Zlahtniteljske pravice /

Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika (Stran[I02])

©O© 00 N O O & W N

: Stevilka prijave

: Predlagano ime

: Zacasna oznaka

: Prejsnji Prijavitelj

: Novi Prijavitelj
: Zlahtnitelj

: Prejsnji Zastopnik v postopku (&e obstaja)

: Novi Zastopnik v postopku (&e obstaja)

: Datum spremembe

OSA A /Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset

/ Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (SivulI02)

1:

© 00 N O 1 & W N

: Ehdotettu la jikenimi

Rekisterinumero

: Viliaikainen nimi

: Aikaisempi Hakija
: Uusi Hakija
: Jalostaja

: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikali on)

: Muutospdivimaara

: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikili on)

DEL A / Kapitel V: Foridndringar betriffande den person som ansokt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar vixtforddlarritt / Tabell V.1: Férindringar betridffande den person som ansékt eller
fullmaktsinnehavaren (Sida[I02])

1: Ansokningsnummer

2: Féreslagen beteckning

3: Preliminar beteckning

4: Foregdende Sokanden

5: Ny Sékanden

6: Foradlare

7: Foregdende Fullmaktsinnehavare (eventuell)

8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)

9: Andringsdatum

1 | 2 3 4 5 6 7 8 9
Acer palmatum Thunb.
2018/3259 ’SONKOOT6’ sonkoot6 06616 06616 06616 02433 11/01/2021
2018/3259 'SONKOOT6’ sonkoot6 06616 11097 06616 26/02/2021
2018/3261 ’SONKOOTT’ sonkoot7 06616 06616 06616 02433 11/01/2021
2018/3261 'SONKOOTT’ sonkoot7 06616 11097 06616 26/02/2021
2018/3266 ’SONKOOTS8’ sonkoot8 06616 06616 06616 02433 11/01/2021
2018/3266 'SONKOOTS8’ sonkoot8 06616 11097 06616 26/02/2021
2020/0680 ’SONKOOTY’ sonkoot9 06616 06616 06616 02433 11/01/2021
2020/0680 'SONKOOTY’ sonkoot9 06616 11097 06616 26/02/2021
Actinidia chinensis Planch.
2019/0516 ’Red Queen’ rk 2018 10254 10254 10255 06516 03,/01/2020
2020/1682 "MFRO001’ mfr001 10778 10778 10778 10777 17/02/2021
Allium cepa (Cepa group)
2016/1127 "Toledo Red’ abs 216 04257 04257 04257 10968 11/01/2021
Anemone L.
2020/1371 "MACANEO002’ macane002 07550/ 07550/ 07551/07550 01903 07317 18/01/2021

07551 07551

Buddleja davidii Franch.
2020/3377 ’Botex 001’ 18-009-01 06616 11097 06616 26/02/2021
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1 | 2 | 3 | 4 | 5 6 7 8 9
Buddleja davidii Franch.
2020/3388 ’Botex 002’ 18-022-01 06616 11097 06616 26/02/2021
2020/3389 ’Botex 003’ 18-025-03 06616 11097 06616 26/02/2021
2020/3392 ’Botex 004’ 18-026-01 06616 11097 06616 26/02/2021
2020/3396 ’Botex 005’ 19-002-03 06616 11097 06616 26/02/2021
2020/3399 ’Botex 006’ 19-016-01 06616 11097 06616 26/02/2021
Cannabis sativa L.
2019/1338 ’Rolgy’ rolgy 10283 11058 10283 09506 09506 10/02/2021
2020/2845 ’Virimatic’ virimatic 10283 11058 10283 09506 09506 10/02/2021
Cercis canadensis L.
2018/0873 ’NCCC1’ ncccl 00324 03657 06580 00324 00324 16/02/2021
Citrus limon (L.) Burm. f.
2018/1598 th9 09981 11100 09981 23/02/2021
2018/1600 thb 09981 11100 09981 23/02/2021
Citrus sinensis (L.) Osbeck
2020/1042 ’Onix Blood’ onix blood 10699 10699 10721 08455 19/02/2021
Epiphyllum anguligerum (Lem.) G. Don
2020/1118 ’Fire’ fire 10700 10700 10700 02586 09/02/2021
Fragaria X ananassa Duchesne ex Rozier
2018/0821 "Yotsuboshi’ mie bohon 1 gou x / / / 09874/ 09912/09919/ 04633 20/01/2021
a8s4-147 04633 08392/ 09916,/09917,/09918/
09875/ 09920/09921 /09922
05875
Geranium pratense L. X Geranium psilostemon Ledeb.
2020/0533 "MACGERO001’ macger001 07550/ 07550/ 07550/07551 01903 07317 18/01/2021
07551 07551
Geum quellyon Sweet (syn. Geum chiloense hort. )
2019/2733 "MACGEU004’ macgeu004 07550/ 07550/ 07550/07551 01903 07317 18/01/2021
07551 07551
2019/2734 "MACGEU005’ macgeu005 07550/ 07550/ 07550/07551 01903 07317 18/01/2021
07551 07551
Lavandula angustifolia Mill.
2020/3267 ’LA007’ 1a007 06616 11097 11021 26/02/2021
Philotheca myoporoides (DC.) Bayly (syn. Eriostemon myoporoides DC.)
2020/2965 ’SONKOOT10’ sonkoot10 06616 11097 06616 02433 11/01/2021
Rubus idaeus L.
2018/0954 ’PBBRSP1381’ 1381 07530 11108 07532 00065 00065 22/02/2021
2018/0955 "PBBRSP1348’ 1348 07530 11108 07532 00065 00065 22/02/2021
2020/0331 ’Yana’ 007 09212 09212 09212 10585 11022 13/01/2021
Salvia X sylvestris L. (syn. Salvia nemorosa L. X S. pratensis L.; Salvia nemorosa hort.; Salvia sylvestris L. X S. pratensis L.)
2020/1162 ’Sabadate’ sabadate 10710 10710 10710 01903 07317 14/01/2021
Solanum tuberosum L.
2019/0803 ’CROPT78’ crop78 00915 00915 10301 01903 00560 04/02/2021
Stevia rebaudiana (Bertoni) Bertoni
2017/3031 "LOSTE1501’ stevilomm 06708 06708 08325 01903 07317 18/01/2021
2019/0452 ’LOSTE1517’ lostel517 06708 06708 08325 01903 07317 18/01/2021
Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.
2019/2143 ’Dancer’ Ispbw009 10431 10431 10431 03371 23/02/2021
Vaccinium corymbosum L.
2018/1689 ’BREALES’ realblue 09993 09993 09993 09994 10580 07/01/2021
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YACT A / T'maBa V: IIpoMeHM B IOPUANUYECKUs CTATYT HA 3aBUTEJIs, IPOLECYAIHUS IPEICTABUTEI NI

Ha TUTYJIApa Ha OpaBoTo Ha 3akpuia / Tabimnma V.2: IIpoMeHu B I0pUIOAUeCKAs CTATYT HA TUTYJIsIpa Ha
IpPaBOTO HA 3aKPMJIA UJIM HA IponecyauaHus npencraBureJi (Ctpaxuuallis)

: Homep Ha 3aBeXAaHe

: HanmeHoBaHune Ha copTa

: Homep Ha npefocTaBeHOTO npaBo

: Mpeaxopex 3assuten

Hos 3assuten

CenekuymnoHep

: Mpeaxopen Mpouecyanen npeactasnTen (aKo MMa TakbB)

: Hos Mpouecyanen npepcrasuten (ako Mma TakbB)

© 0N A WN

: HaTta Ha usmeHeHue

PARTE A / Capitulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de proteccion / Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protecciéon o de su representante
en el procedimiento (Pagina[I03])

: Namero de expediente

Denominacién varietal

: Namero de concesién

: Anterior Solicitante

: Nuevo Solicitante

: Obtentor

: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)

: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)

© 0N A WN

: Fecha del cambio

CAST A / Kapitola V: Zmé&ny v osobé& Zzadatele, zastupce v Fizeni nebo drzitele odriiddovych prav / Tabulka
V.2: Zmény v osobé& drzitele odridovych prav nebo zastupce v Fizeni (Strana[l08)

1: Cislo spisu

: Nazvu odridy

. Cislo udéleni odriidového prava

: Pfedchozi Zadatel

: Nové Zadatel

: Slechtitel

: Predchozi Zastupce v fizeni (je-li uveden)

: Nové Zastupce v fizeni (je-li uveden)

© O N WN

Datum zmény

DEL A / Kapitel V: Andringer vedrgrende ansgger, befuldmaegtiget reprzesentant eller indehaveren af
EF-sortsbeskyttelse / Tabel V.2: Andringer vedrgrende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrgrende
dennes befuldmaegtigede (Side[I08)

: Sagsnummer

: Sortsbetegnelse

: Beskyttelsesnummer

: Tidligere Ansgger

: Ny Ansgger

: Foraedler

: Tidligere Reprasentant (eventuel)

: Ny Repraesentant (eventuel)

© 0 N O s WwWN -

: AEndringsdato

TEIL A / Kapitel V: Anderungen beziiglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers / Tabelle V.2: Anderungen beziiglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertre-
ters (Seite[I08)

: Aktenzeichen

: Sortenbezeichnung

: Nummer der Erteilung, Datum

: Vorheriger Antragsteller

: Neuer Antragsteller

: Ziichter

: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

© 00 N O O~ W N

: Anderungsdatum
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A OSA / V peatiikk: Taotleja v6i tema esindaja isikuga voi kaitse alla voetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.2: Kaitse alla voetud sordi omaniku voi tema esindaja isikuga seotud muutused
(Lehekiilg[108])

1: Toimiku number

: Sordinime

: Kaitse alla vétmise number

: Eelmine Taotleja

: Uus Taotleja

: Aretaja

: Eelmine Esindaja (olemasolul)

: Uus Esindaja (olemasolul)

©O© 00 N O g WN

: Muutuse kuupiev

MEPOZ A / Ke@&Aaxt V: AAAxYéS 0TOUS KATAXASYOUS TWV XITOOVTIWY 1] TWV KATSXWYV HLKS TTPOOTAT LS
/Kot
TWY avTIKAMTWY Tovs / TTivakas V.2: AAAaYéS 0TOUS KATAAGYOUS TWV KXTOXWYV HLKS TTPOCTAOLXS T
TWV XVTIKANTWY Tous (ZeAida[I08)

1 ApBuds @okélov

: Ovopaoia Tng oLkl

: ApBpds xoprynons

: TTporyovpevos Attdrv

Néog Atrtdbv

: Anpovpyds

: TTponyoVpevos AvtikAnTtos (evdexopévws)

: Néog AvtikAnTos (evdexopévws)

. Hpepounvio aAAayric

PART A / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of
the right / Table V.2: Changes in the person of the holder of the right or of the procedural representative

(Page[108)

1: File number

© O N A WN R

: Variety denomination

: Grant number

: Previous Applicant

: New Applicant

: Breeder

: Previous Procedural representative (if any)
: New Procedural representative (if any)

© 0 N O OB~ WN

: Date of change

PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.2: Changement dans la personne du titulaire du droit ou du mandataire (Page[I08)

: Numéro de dossier

Dénomination variétale

: Numéro de I'octroi

: Précédent Demandeur

: Nouveau Demandeur

: Obtenteur

: Précédent Mandataire (s'il y a lieu)

: Nouveau Mandataire (s'il y a lieu)

© 0N A WN =

: Date de changement

DIO A / Poglavlje V: Promjena podnositelja zahtjeva, zastupnika u postupku ili nositelja prava / Tablica
V.2: Promjena nositelja prava ili zastupnika u postupku (Stranica[I08])
1: Broj dosjea

: Denominacije sorte

: Broj dodjele

: Prethodno Podnositelj zahtjeva

: Novo Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Prethodno Zastupnik u postupku (ako ga ima)

: Novo Zastupnik u postupku (ako ga ima)

© 0 N O OB~ WN

: Datum promjene
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PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario (Pagina[I08)

©

© N O A WN

: Numero di pratica

Denominazione varietale

: Numero della concessione

: Precedente Richiedente

: Nuovo Richiedente

: Costitutore

: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

: Data della modifica

A DALA / V nodala: Iesniedzeja, pilnvarota parstavja vai selekcionara tiesibu 1pasnieka izmainas / V.2.
tabula: Selekcionara tiesibu 1pasnieka vai pilnvarota parstavja izmainas (Lappuse[I08])

O N O OB W N

]

: Dokumenta numurs

- Skirnes nosaukumam

: Pieskirsanas numurs

: leprieksgjais lesniedzejs

: Jaunais lesniedzejs

: Selekcionars

. leprieksgjais Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

: Jaunais Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

: Izmainu datums

A DALIS / V skyrius: Pareiskéjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybés pasikeitimas / V.2
lentelé: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybés pasikeitimas (Puslapis[108])

© 0 N O O W N

: Byla numeris

: Veisles pavadinimo

: Suteiktas numeris

: Ankstesnis Pareiskéjas

. Naujas Pareiskéjas

: Selekcininkas

: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)
: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

: Pasikeitimo data

"A" RESZ / V.fejezet: A kérelemet benytjtéonak, az eljarasbeli képvisel6jének vagy az oltalomi jog tulaj-
donosanak személyében bealld valtozas / Tablazat V.2: Az oltalomi jog tulajdonosanak, illetve eljarasbeli
képviselGjének személyében bealloé valtozas (Oldal[I08)

© 0N O TR WN R

: Nyilvantartasi szam
: Fajtanévre
: Megadas szama

El6z8 Kérelmezd

. Uj Kérelmezs

Nemesité

: El8z8 Eljarasbeli képvisels (ha van)
: Uj Eljarasbeli képvisels (ha van)
: A valtozas datuma

PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proc¢edurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tad-dritt jew tar-rapprezentant ta’ procedura (Pagna
[108)

© 0N O TR WN R

: Numru tal-fajl

Denominazzjoni ta’ varjeta

: Numru tal-konéessjoni

: Precedenti Applikant

. Gdid Applikant

: lI-Kultivatur

: Precedenti Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)
: Gdid Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Data tal-bidla

106



I'nasa V / Capitulo V / Kapitola V / Kapitel V / Kapitel V / V peatiikk / Kep&Aa V / Chapter V / Chapitre V /
Poglavlje V / Capitolo V / V nodala / V skyrius / V. fejezet / Kapitolu V / Hoofdstuk V / Rozdziat V /
202021 Capitulo V / Capitolul V / Kapitola V / V. poglavje / Luku V / Kapitel V 15|04|2021

DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht
of de vertegenwoordiger voor de procedure (Bladzijde[I08])

: Dossiernummer

: Rasbenaming

: Verleningsnummer

: Vorige Aanvrager

. Nieuwe Aanvrager

Kweker

: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

© 0N OO R WN R

: Wijzigingsdatum

CZESC A / Rozdzial V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pelnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.2: Zmiany w osobie posiadacza prawa lub pelnomocnika (Strona[I08])
1: Numer akt

: Nazwy odmiany

: Numer przyznania

: Poprzedni Wnioskodawca

Nowy Whnioskodawca

Hodowca

: Poprzedni Petnomocnik (o ile ustanowiony)

: Nowy Petnomocnik (o ile ustanowiony)

© 0 N O oA WwN

: Data zmiany

PARTE A / Capitulo V: Alteragoes relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.2: Alteragoes relativas a titulares de direitos ou seus representantes para
fins processuais (Pagina[I08)

: Namero de processo

: Denominag¢do da variedade

: Ndmero da concessdo

: Anterior Requerente

. Actual Requerente

: Obtentor

: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

© 0 N O O & W N

: Data de alteragdo

PARTEA A / Capitolul V: Modificari privind solicitantul, mandatarul sau titularul protectiei / Tabelul
V.2: Modificari privind titularul protectiei sau mandatarul (Pagina[l08)
1: Dosar nr.

: Denumirea soiului

: Num3rul acord3rii

: Precedent Solicitant

: Urm3tor Solicitant

: Ameliorator

: Precedent Mandatar (dac3 este cazul)

: Urm3tor Mandatar (dac3 este cazul)

©O© 00 N O O W N

: Data modificarii

CAST A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zastupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.2: Zmeny v osobe majitel’a ochrany alebo procesného zastupcu (Strana[I08])

. Cislo spisu

: Nazvu odrody

: Cislo udelenia prava na ochranu

: Predchadzajici Prihlasovatel

: Novy Prihlasovatel

: Sl'achtitel

: Predchadzajici Procesny zastupca (ak je nejaky)

Novy Procesny zastupca (ak je nejaky)

© 0 N OO WN R

: Datum zmeny
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DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika Zlahtniteljske pravice /
Tabela V.2: Spremembe imetnika Zlahtniteljske pravice ali zastopnika (Stran[I08])

: Stevilka prijave

: Ime sorte

: Stevilka podelitve

: Prejsnji Prijavitelj

: Novi Prijavitelj

: Zlahtnitelj

: Prej8nji Zastopnik v postopku (&e obstaja)

: Novi Zastopnik v postopku (&e obstaja)

©O© 00 N O O & W N

: Datum spremembe

OSA A /Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.2: Oikeuden omistajia tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu[I08)
1: Rekisterinumero

: Lajikenimeksi

: My&énnén numero

: Aikaisempi Hakija

: Uusi Hakija

: Jalostaja

: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikali on)

: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikili on)

© 00 N O 1 & W N

: Muutospdivimaara

DEL A / Kapitel V: Foridndringar betriffande den person som ansokt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar vixtforddlarrdtt / Tabell V.2: Foérindringar betriffande den person som innehar
vaxtforddlarritt eller fullmaktsinnehavaren (Sida[I08])

: Ansékningsnummer

: Sortbendmning

: Beviljandenummer

: Foregdende Sokanden

: Ny Sokanden

: Foradlare

: Foregdende Fullmaktsinnehavare (eventuell)

: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)

© 00 N O O & W N

: Andringsdatum

1 | 2 | 3 4 5 6 7 8 | 9

Acer palmatum Thunb.

2005/1987 ’Marlo’ 21237 06616 11097 05246 26,/02/2021
2009/0668 ’Redwine’ 30801 06616 11097 06616 26,/02/2021
2011/2660 JJTWW2° 35782 06616 11097 07005 26,/02/2021
2013/1398 ’Sonkootgre’ 40460 06616 11097 06616 26/02/2021
2013/1399 ’Anne Irene’ 40461 06616 11097 06616 26,/02/2021
2016,/1082 ’Sonkoot1’ 48800 06616 06616 06616 02433 11/01/2021
2016,/1082 ’Sonkoot1’ 48800 06616 11097 06616 26,/02/2021
2016,/1083 ’Sonkoot2’ 48801 06616 06616 06616 02433 11/01/2021
2016,/1083 ’Sonkoot2’ 48801 06616 11097 06616 26,/02/2021

Allium cepa (Cepa group)

1996,/0246 ’Alpha’ 3289 04257 04257 00979 10968 11/01/2021
1999/0135 ’Rumba’ 10942 04257 04257 00979 10968 11/01/2021
2014/0331 ’Kaddis’ 44943 04257 04257 04257 10968 11/01/2021
2016/1362 ’Sweetheart’ 53158 09178 09178 09178 00245 26,/02/2021

Anemone L.

2012/0161 'MACANEO001’ 35652 07550/ 07550/ 07551/07550 01903 07317 18/01/2021
07551 07551

2015/2427 "MACANEO004’ 49031 07550/ 07550/ 07550/07551 01903 07317 18/01/2021
07551 07551

2015/2428 'MACANEO007’ 49032 07551/ 07551/ 07551/07550 01903 07317 18/01/2021
07550 07550
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Anemone L.

2016/2054 "MACANEO015’ 52720 07550/ 07550/ 07550/07551 01903 07317 18/01/2021
07551 07551

Anemone hupehensis Lemoine X A. rupicola Cambess

2017/0335 "MACANEO017’ 52567 07551/ 07551/ 07551/07550 01903 07317 18/01/2021
07550 07550

2017/1879 "MACANEO005’ 52568 07551/ 07551/ 07551/07550 01903 07317 18/01/2021
07550 07550

Anisodontea capensis (L.) D. M. Bates

2008/2736 ’Nuanilainp’ 29025 03491 03491 03510 03663 00165 25/01/2021

Arachis hypogaea L.

2012/0570 ’ACI149R’ 40870 07597 07597 07598 07652 11068 18/02/2021

2012/1928 *ACI236S’ 40864 07597 07597 07598 07652 11068 18/02/2021

2012/1929 ’ACI883ER’ 40865 07597 07597 07598 07652 11068 18/02/2021

2012/1930 ’ACI198R’ 40866 07597 07597 07598 07652 11068 18/02/2021

2012/1931 ’ACI406MER’ 40867 07597 07597 07598 07652 11068 18/02/2021

Berberis nitens (C. K. Schneid.) Laferr. (syn. Mahonia nitens C. K. Schneid.)

2007/2648 ’Cabaret’ 25189 06093 01689 06093 27/01/2021

Bidens L.

2014/2964 TMBI1105’ 45764 03166 03166 03166 02433 28/01/2021

Brassica napus L. emend. Metzg.

2001/0391 ’Caiman’ 12549 02988 02988 02988 02554 08/01/2021

2002/1570 ’Monarch’ 14117 02988 02988 02988 02554 08/01/2021

2013/0264 ’46113’ 36254 02988 02988 02988 02554 08/01/2021

2013/0265 ’66621’ 36255 02988 02988 02988 02554 08/01/2021

2013/0266 'FJ6447 36256 02988 02988 02988 02554 08/01/2021

2013/0267 46130’ 36257 02988 02988 02988 02554 08/01/2021

2013/0268 ’AFJ3480’ 37104 02988 02988 02988 02554 08/01/2021

2013/0742 ’66628’ 36871 02988 02988 02988 02554 08/01/2021

Capsicum annuum L.

1998/0360 ’Juanita’ 7816 04806 04806 02030 07682 10986 11/01/2021

Cenchrus purpureus (Schumach.) Morrone

2012/2152 TIFT 8 40235
Cercis canadensis L.

2014/3205 ’Vanilla Twist’ 45573
Chlorophytum lazum R. Br.

2013/2850 ’CH8104’ 43156

Chrysocephalum apiculatum (Labill.) Steetz (syn. Helichrysum apiculatum (Labill.) D. Don come)

2001/0005 ’Korma’ 9801
Codiaeum variegatum (L.) A. Juss.
2008/0458 ’Revolutions’ 28749
Cordyline australis (G. Forst.) Endl.
2007/1292 ’SEIPIN’ 25225
Coriandrum sativum L.

2014/0622 ’Cruiser’ 43990
2016/0314 ’Crusader’ 50238

X C. squamulatus (Fresen.) Morrone (syn. Pennisetum purpureum Schumach. X P. squamulatum Fresen)
07835,/06984/

04180

07340

04786

03267

04786

03854

08387
08387

X Cuprocyparis leylandii (A. B. Jacks. & Dallim.) Farjon

1998/0138 ’Drabb’ 11436
Dahlia Cav.
1999/1832 ’Kiedahred’ 8547

01987

06708

109

04180

07340

04786

03267

04786

03854

08387
08387

01987

06708

07834

07340

04786

03267

04786

05894,/03854

08387
08387

01987

06257

03663

01110

01903

01110

01903

01110

01110

01903

00165

02433

07317

02433

07317

02433

10919
10919

02433

07317

15,/01/2021

29/01/2021

28/01,/2021

06/01/2021

28/01,/2021

28/01/2021

02/02/2021
02/02/2021

08/02/2021

18,/01,/2021
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Dahlia Cav.

2003/1974 ’Kiedahlow’ 15638 06708 06708 06257 01903 07317 18/01/2021

2003/1975 ’Kiedahscar’ 15639 06708 06708 06257 01903 07317 18/01/2021

2003/1977 ’Kiedahdecvio’ 15641 06708 06708 06257 01903 07317 18/01/2021

2003/1978 ’Kiedahbay’ 15642 06708 06708 06257 01903 07317 18/01/2021

2003/1980 ’Kiedahbite’ 15644 06708 06708 06257 01903 07317 18/01/2021

2010/1489 ’LOMDAHORA’ 32734 06708 06708 06257 01903 07317 18/01/2021

2010/1490 "LOMDAHWHI’ 32735 06708 06708 06257 01903 07317 18/01/2021

Delphinium L.

2012/0113 ’Sweet Sensation’ 38434 07544 07544 07544 01903 07317 18/01/2021

2012/0114 ’Moon Light’ 38435 07544 07544 07544 01903 07317 18/01/2021

2012/0115 ’FLODELPIE’ 39618 07544 07544 07544 01903 07317 18/01/2021

2012/0131 "FLOCRYSDEL’ 38904 07544 07544 07544 01903 07317 18/01/2021

2012/0132 ’Morning Sunrise’ 38436 07544 07544 07544 01903 07317 18/01/2021

2016/0904 ’Coadelcha’ 49417 07544 07544 07544 01903 07317 18/01/2021

2016/0905 ’Coadelbol’ 51782 07544 07544 07544 01903 07317 18/01/2021

2016/0906 ’Coadelfla’ 49418 07544 07544 07544 01903 07317 18/01/2021

Diascia Link & Otto

2000/0589 ’PENDAN’ 10170 03001/ 02466 03001/03002 03001 10951 25/02/2021
03002

2004,/1384 ’PENDER’ 17225 02466 02466 04399 10951 25/02/2021

2005/2044 "PENMAID’ 22333 02466 02466 02466 10951 25/02/2021

2008/0663 '"PENTANG’ 27455 02466 02466 02466 10951 25/02/2021

2008/0664 ’"PENDRIF’ 27456 02466 02466 02466 10951 25/02/2021

2010/0552 "PENDAZ’ 32717 02466 02466 02466 10951 25/02/2021

Escallonia Mutis ex L. f.

2014/1572 ’ALCAURA’ 44517 03854 03854 03854 01110 02433 28/01/2021

Fragaria X ananassa Duchesne ex Rozier

2001/0153 ’Suzana’ 13336 04056/ 04056/ 03317 00011 10275 01/02/2021
03844 03293

Freesia Eckl. ex Klatt

2003/0988 ’ZAPOTOOT” 14339 03823 11018 03783 11/01/2021

2007/0926 ’ZAPOGRUM’ 23983 03823 11018 03783 11/01/2021

2013/1225 Zafretweet’ 39674 03823 11018 03783 11/01/2021

Gaura lindheimeri Engelm. & A. Gray

2003/2349 ’Nugauwhite’ 15843 03491 03491 01561 03663 00165 25/01/2021

2005/2638 "REDGAPT’ 25251 05293/ 05293/ 05293/05294 03663 00165 16/02/2021
05294 05294

Gazania rigens (L.) Gaertn. (syn. Gazania splendens hort. ex Hend. & A. A. Hend.)

2014/0153 'LOMGAZDEOR’ 44345 06708 06708 08325 01903 07317 18/01/2021

2014/0154 ’LOMGAZVIBI’ 42952 06708 06708 08325 01903 07317 18/01/2021

2014/0155 'LOMGAZWHTR’ 42953 06708 06708 08325 01903 07317 18/01/2021

2014/0156 'LOMGAZREBR’ 42954 06708 06708 08325 01903 07317 18/01/2021

2014/0158 'LOMGAZYLRS’ 42955 06708 06708 08325 01903 07317 18/01/2021

Geum L.

2017/1616 "MACGEU001’ 52651 07551/ 07551/ 07551/07550 01903 07317 18/01/2021
07550 07550

Haworthiopsis limifolia (Marloth) G. D. Rowley (syn. Haworthia limifolia Marloth)

2008/0798 ’LOCKO01’ 28557 06241 10487 06241 01903 01903 25/02/2021

Helianthus annuus L.

2018/0802 ’SUNBELIV01’ 55926 03166 03166 05329 02433 28/01/2021

Helleborus niger L.

2017/3134 ’GRUHELO02’ 54269 00629 11019 00629 01903 00560 07/01/2021

Hippeastrum Herb.

2007/0395 ’Monte Carlo’ 23520 04342 04344 04343 00423 00423 26,/01/2021
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Hippeastrum Herb.
2007/0641 ’Eon’ 23661 04342 04344 04343 00423 00423 26,/01/2021
2007/0642 ’FGREEN’ 23522 04342 04344 04343 00423 00423 26/01/2021
2010/0691 ’Magname’ 30948 04342 04344 04343 00423 00423 26,/01/2021
2011/0739 ’Lagoon’ 33586 04342 04344 04343 00423 00423 26/01/2021
2012/0723 ’Spotlight’ 36503 04342 04344 04343 00423 00423 26,/01/2021
2012/0724 ’White Garden’ 36504 04342 04344 04343 00423 00423 26/01/2021
2012/2362 ’Spartacus’ 36506 04342 04344 04343 00423 00423 26,/01/2021
2014/1006 ’Pleasure’ 42179 04342 04344 04343 00423 00423 26/01/2021
2015/0449 ’Striped Garden’ 45144 04342 04344 04343 00423 00423 26,/01/2021
2017/1051 ’Red Reality’ 51929 04342 04344 04343 00423 00423 26/01/2021
Hosta Tratt.
2001/1087 ’Liberty’ 13145 03515 03515 03515 07545 10951 27/02/2021
Hydrangea L.
1996/1130 ’Limelight’ 5211 01485 11066 01485 17/02/2021
Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.
2010/2358 ’SIDSASKIMP’ 37674 03199 03199 03199 01903 07317 18/01/2021
2010/2359 ’SIDSALIMP’ 37675 03199 03199 03199 01903 07317 18/01/2021
Hydrangea paniculata Siebold
2011/0237 ’Jane’ 38124 01485 11066 02967 17/02/2021
Iberis L.
2011/0137 ’Masterpiece’ 33834 02665 02665 02665 00441 05/01/2021
Iris X germanica L.
2012/1882 ’William of Orange’ 39190 07803 07803 07804 11069 17/02/2021
2012/1883 ’93D’ 39191 07803 07803 07804 11069 17/02/2021
2013/2096 ’Red Pike’ 42137 07803 07803 07804 11069 17/02/2021
Jasminum officinale L.
2006/0180 ’Devon Cream’ 25120 05331 05331 05331/06610 01110 02433 28/01/2021
Lavandula stoechas L.
2002/2159 ’PROLIL’ 17707 03267 03267 03267 01110 02433 06/01/2021
Leucanthemum X superbum (Bergmans ex J. W. Ingram) D. H. Kent
2010/2276 ’Real Galaxy’ 33213 07164/ 07164/ 07164/07166/ 07164 10951 20/02/2021
07166/ 07166/ 07165/07163
07165 07165
2014/1378 "REGLO’ 43069 08456 08456 07163/07164 07545 10951 28/01/2021
2014/1379 ’Real Dream’ 43070 08456 08456 07163/07164 07545 10951 28/01/2021
Lewisia cotyledon (S. Watson) B. L. Rob.
2017/0264 ’LORE3509’ 50990 06708 06708 06708 01903 07317 18/01/2021
Malus domestica Borkh.
1998/1108 ’Red Falstaff’ 4251 02842 02842 02277/02278 00303 19/02/2021
2011/1499 "PREMA96’ 41124 05582 05582 05582 08287 10313 27/01/2021
2016/2400 ’Lucy’ 45802 00700 00700 00700 06277 26,/01/2021
Microsorum musifolium (Blume) Ching
2003/0637 ’Crocodyllus’ 16160 04196 04196 04196 01903 07317 14/01/2021
Ophiopogon planiscapus Nakai
2009/1023 "YAPARD’ 32536 05332/ 05332/ 05332/05333 01110 02433 27/01/2021
05333 05333
Ornithopus sativus Brot.
2007/1027 ’Margurita’ 26968 03971/ 03971/ 05846 02499 10977 18/01/2021
05847/ 05847/
05848/ 05848/
05849 05849

111



YACTA/PARTEA /CASTA /DELA/TEILA /A OSA /MEPOZA /PARTA/PARTIEA /DIOA /PARTEA /ADALA /
1504/2021 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202021

Petunia Juss.

2005/2639 "LANBOR’ 21644 05295 05295 05295 03663 00165 16/02/2021

Phormium cookianum Le Jol. X Phormium tenax J. R. Forst. & G. Forst.
2009/1021 ’SEILACK’ 29664 03854 03854 05894/03275 01110 02433 28/01/2021

Phormium tenax J. R. Forst. & G. Forst.
2009/0983 ’SEIVEL’ 32535 03854 03854 05894 01110 02433 28/01/2021
2009/1022 ’Seied’ 29665 03854 03854 05894/03275 01110 02433 28,/01/2021

Pisum sativum L.

2010/0026 ’Daytona’ 28081 10374 10374 06866 11011 07/01/2021

Pittosporum tenuifolium Gaertn.
2005/2008 ’Golf Ball’ 23355 02603 11060 05250/05251 02604 01873 23/02/2021
2016/2636 ’Golden Ball’ 50235 02603 11060 05251,/05250 02604 01873 23/02/2021

Primula vialii Delavay ex Franch. (syn. Primula littoniana Forrest)
2017/1156 ’ALIHOLL’ 56632 09487/ 09487/ 09488 01110 02433 08/02/2021
09489 09489

Prunus persica (L.) Batsch
2014/2773 ’Kingzest’ 54361 08091 08091 08091 08568 07935 16/02/2021
2014/2775 ’Foton Red’ 54363 08568 08568 08568 07935 16/02/2021

Prunus salicina Lindl.
2006/1643 ’Mark’ 39138 05478 05478 05479 00441 15/01/2021

2014/0378 ’Queen Garnet’ 54881 08193 08193 08193 08378 11025 14/01/2021

Rhododendron L.

2005/0233 ’Wine and Roses’ 20871 04951/ 04951/ 04951/04952 04952 01689 14/01/2021
04952 04952

2005/0234 ’851C” 19126 04951/ 04951/ 04951/04952 04952 01689 14/01/2021
04952 04952

2014/2143 ’Pink Spider’ 44534 01936 11082 01936 22/02/2021

Rosa L.

1999/0786 ’Frycassia’ 7175 02622 02622 02622 08216 14/12/2020

1999/1387 ’Frycalm’ 7914 02622 02622 02622 08216 14/12/2020

2001/1700 ’Fryentice’ 11157 02622 02622 02622 08216 14/12/2020

2003/1956 "MEHV9601’ 15636 04414 04414 04414 00124 17/02/2021

2005/2128 ’Burgundy Iceberg’ 23444 05258/ 05258/ 05258/03432 02622 08216 03/02/2021
03432 03432

2006/0143 "PEAFANFARE’ 23449 04330 04330 04330 02475 00130 11/01/2021

2006/1736 "MEHBARBIE’ 23329 04414 04414 04414 00124 17/02/2021

2012/2140 ’Fryraffles’ 41046 02622 02622 02622 08216 14/12/2020

2013/1589 ’Fryracy’ 41051 02622 02622 02622 08216 14/12/2020

2013/2718 ’Frysilvawed’ 44320 02622 02622 02622 08216 14/12/2020

2015/2482 ’Frywitty’ 49868 02622 02622 02622 08216 14/12/2020

Saliz X dasyclados Wimm. X Salixz rehderiana C. K. Schneid.
2013/0503 ’Endurance’ 43063 03332 03332 03288 11006 05/01/2021
2015/0330 ’Paramore’ 45597 03332 03332 03288 11006 05/01/2021

Saliz schwerinii E. L. Wolf X S. viminalis L.
2013/0501 ’Advance’ 39985 03332 03332 03288 11006 05/01/2021

Salixz viminalis L.

2013/0506 ’Meteor’ 39986 03332 03332 03288 11006 05/01/2021
Salvia L.
2011/2006 ’Amistad’ 35867 02665 02665 02665/07896 00441 05/01/2021

Sambucus L.
2010/1099 "WALFINB’ 35851 06988/ 06988/ 06989,/06988 01110 02433 22/01/2021
06989 06989
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Scindapsus pictus Hassk.
2015/2966 ’POLSCISIL’ 48799 09003 09003 09004 01903 07317 18/01/2021
Skimmia japonica Thunb.
2003/2522 ’Magic Marlot’ 19904 06616 11097 04508 26,/02/2021
2014/2042 "Mystic Marlot’ 43059 06616 11097 06616 26/02/2021
Solanum tuberosum L.
2005/1747 ’Sunrise’ 18243 08244 08244 05218 10930 12/02/2021
2007/1933 ’Gemson’ 22130 05984 05984 00054,/02902 04389 24/02/2021
2009/0081 ’Purple Majesty’ 30804 06530 06530 06532 06531 07795 04/01/2021
2011/0330 ’Apache’ 31027 08244 08244 05218 10930 12/02/2021
2011/2090 ’Sarpo Una’ 32645 07394 07394 04702 11026 13/01/2021
2013/2656 ’Bute’ 37806 08244 08244 05218 10930 12/02/2021
2017/1534 ’Cammeo’ 48421 09541 09541 09541 09369 07795 10/02/2021
2017/2541 ’Safiyah’ 49584 09280 09280 09701 03062 10928 07/01/2021
Thuja occidentalis L.
2017/0241 "THUSID 1’ 54883 09393 09393 09393 02433 07724 16/02/2021
Thunbergia alata Bojer ex Sims
2018/1268 ’DL1501’ 56338 09932 07115 09932 00165 04/01/2021
Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.
2011/1363 ’Mulika’ 31925 07176 07176 07176 01576 04/02/2021
2017/1383 ’Amboise’ 48008 07176 07176 07176 01576 04/02/2021
Vaccinium vitis-idaea L.
2008/2294 ’Red Candy’ 39352 06616 11097 04508 26,/02/2021
Verbascum epizanthinum Boiss. & Heldr. X V. phoeniceum L.
2007/1341 ’Merlin’ 25138 04925 04925 04925 00423 08/02/2021
Xerochrysum bracteatum (Vent.) Tzvelev (syn: Bracteantha bracteata Anderb. & Haegi)
2002/2074 "REDBRAMAG’ 12802 03169 03169 03170 03663 00165 22/02/2021
Zea mays L.
2009/0945 ’NSLLC A7595’ 35679 08548 08548 06657/06658/ 06294 10989 13/01/2021
06659/06660
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YACT A /T'nasa VI: IlperparsBane Ha 3akpunara / Ta6nauna VI.1: IIpexkparsBane Ha 3akpuiaara (Ctpanuua
[17)

oOw s WN

Homep Ha 3aBexfaHe

: Tutynsap

: Mpouecyanen npeactasuTen (ako MMa TakbB)
: HaumenosaHue Ha copTa

. [laTa Ha npekpaTsaBaHe

: Koag. A=0Omxa3z om zawuma, B=Hsmuvane na cpora wa zauwuma, C=0mmana wa zauw,uma, D=0Ommuemarne na zau,uma

PARTE A / Capitulo VI: Fin de la proteccién / Cuadro VI.1: Fin de la proteccién (Pagina[lI7)

CA
1
2
3:
4
5
6:

: Namero de expediente
: Titular
: Representante en el procedimiento (si lo hay)

Denominacién varietal

: Fecha del fin de la proteccién
. Coédigo. A=Renuncia a la proteccion, B=Fin de la proteccion, C=Anulacion de la proteccion, D=Cancelacion de la proteccion

AST A / Kapitola VI: Skonc¢eni odridovych prav / Tabulka VI.1: Skonéeni odridovych prav (Strana[lI7)

. Cislo spisu
: Drzitel

Zastupce v fizeni (je-li uveden)

: Nazvu odridy
: Datum skonceni
1 Kéd. A=Vzddni se prdva na ochranu odrid, B=Uplynuti doby trvdni ochrannijch prdv, C=Prohldseni neplatnosti odridovych

prav, D=ZruSeni odridovych prdv

DEL A / Kapitel VI: Sortsbeskyttelsens ophgr / Tabel VI.1: Sortsbeskyttelsens ophgr (Side[I17)

1:
2
3
4.
5
6

: Sagsnummer
: Indehaver
: Repraesentant (eventuel)

Sortsbetegnelse

: Ophgrsdato

Kode. A=Afstielse af sortsbeskyttelse, B=Sortsbeskyttelsens ophgr, C=Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D=Ophceevelse af

sortsbeskyttelse

T

G W N

EIL A / Kapitel VI: Beendigung des Schutzes / Tabelle VI.1: Beendigung des Schutzes (Seite[II7)

: Aktenzeichen

: Sortenschutzinhaber

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

: Sortenbezeichnung

: Datum der Beendigung

: Code. A=Inhaberverzicht, B=FErloschen des Schutzes, C=Nichtigkeitserkldirung, D=Aufhebung

A OSA / VI peatiikk: Kaitse 1o6petamine / Tabel VI.1: Kaitse 1opetamine (Lehekiilg[II7])

g s wWNH

: Toimiku number

: Omanik

: Esindaja (olemasolul)

: Sordinime

: Ldpetamise kuupiev

. Kood. A=kaitsest loobumine, B=kaitse loppemine, C=kaitse tihistamine, D=kaitse kehtetuks tunnistamine

MEPOZX A / Kep&Aar VI: AfEn pas mpootaocios / TTivakas VI.1: AREn pias mpootaoios (ZeAidalIT)

1:
2
3
4.
5
6

1 ApBuds @okélov
. Ké&toxos
: AvtikAnTos (evdexopévws)

Ovopxoia tns motkiAios

: Huepounvia AMéns pas mpootaoiog

Kwdikés. A=Erkxwpnon tns mpooTacias, B=AnEn tns mwpooTacias, C=AvédkAnon tns mpooTacias, D=AkOpwon Tns

TPOTTATLOS

PART A / Chapter VI: Termination of protection / Table VI.1: Termination of protection (Page[l17)

AW N

: File number

: Holder

: Procedural representative (if any)

: Variety denomination

: Date of termination

: Code. A=Surrender of protection, B=Expiry of protection, C=Annulment of protection, D=Cancellation of protection
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PARTIE A / Chapitre VI: Cessation de la protection / Table VI.1: Cessation de la protection (Page[I7)

1: Numéro de dossier

: Titulaire

: Mandataire (s'il y a lieu)
Dénomination variétale
: Date de la cessation

o v s WwN

: Code. A=abandon de la protection, B=expiration de la protection, C=nullité de la protection, D=déchéance de la protection

DIO A / Poglavlje VI: Prestanak zastite / Tablica VI.1: Prestanak zaStite (Stranica[lI7)
: Broj dosjea

: Nositelj

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

Denominacije sorte

: Datum isteka

U A WN R

: Kod. A=Prepustanje zastite, B=Istek zastite, C=Ponistenje zastite, D=0Otkazivanje zastite
PARTE A / Capitolo VI: Estinzione della tutela / Tabella VI.1: Estinzione della tutela (Pagina[II7)

: Numero di pratica

: Titolare

: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
Denominazione varietale

: Data dell’- estinzione

o U A WN R

. Codice. A=Rinuncia del titolare della tutela, B=Scadenza della tutela, C=Annullamento della tutela, D=Cancellazione della
tutela

A DALA / VInodala: Aizsardzibas partrauksana / VI.1. tabula: Aizsardzibas partraukSana (Lappuse[II7)

1: Dokumenta numurs

: Ipaénieks

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

: Skirnes nosaukumam

: PartraukSanas datums

S0 WwWN

: Kods. A=Atteiksanas no aizsardzibas, B=Aizsardzibas termina beigas, C=Aizsardzibas anulesana, D=Aizsardzibas atsaukiana/
atcelsana

A DALIS / VIskyrius: Teisinés apsaugos galiojimo pabaiga / VI.1lentelé: Teisinés apsaugos galiojimo
pabaiga (Puslapis[II7])

: Byla numeris

: Savininkas

: Procesinis atstovas (jei yra)

: Veisles pavadinimo

: Pabaigos data

[ I R

: Kodas. A=Teisinés apsaugos atsisakymas, B=Teisinés apsaugos galiojimo pabaiga, C=Teisinés apsaugos anuliavimas, D="Teisinés
apsaugos paskelbimas negaliojancia

"A" RESZ / VI. fejezet: Az oltalom megsziinése / Tablazat VI.1: Az oltalom megsziinése (Oldal[I17)

: Nyilvantartasi szam

: Jogosult

: Eljarasbeli képviseld (ha van)

: Fajtanévre

: Megsziinés datuma

[ R

: Kéd. A=Az oltalomrdl valo lemondds, B=Az oltalom lejdrata, C=Az oltalom megsziintetése, Az oltalom tériése

PARTI A / Kapitolu VI: Tmiem ta’ protezzjoni / Tabella VI.1: Tmiem ta’ protezzjoni (Pagnalll7)
: Numru tal-fajl

It-Titolari

Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

Denominazzjoni ta’ varjeta

Data tat-tmiem

RN e

Kodi¢i. A=Rinunzja tal-protezzjoni, B=Skadenza tal-protezzjoni, C=Annullament tal-protezzjoni, D=Kancellazzjoni tal protez-
zjont

DEEL A / Hoofdstuk VI: Beéindiging van een kwekersrecht / Tabel VI.1: Beé&indiging van een kweker-
srecht (Bladzijde[II7])

1: Dossiernummer

2: Houder
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3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
4: Rasbenaming
5: Datum van beéindiging

6: Code. A=Afstand van een kwekersrecht, B=Afloop van een kwekersrecht, C=Nietigverklaring van een kwekersrecht, D= Vervallen-
verklaring van een kwekersrecht

CZESC A / Rozdzial VI: Wygasniecie ochrony / Tabela VI.1: Wygasniecie ochrony (Strona[[17)
: Numer akt

Posiadacz

Petnomocnik (o ile ustanowiony)

Nazwy odmiany

Data zakonczenia

o RN

Kod. A=Zrzeczenie sie ochrony, B=Wygasniecie ochrony, C=Anulowanie ochrony, D=Uchylenie ochrony

PARTE A / Capitulo VI: Extingao da proteccdao / Quadro VI.1: Extingao da protecgao (Pagina[l17)
: Namero de processo

. Titular

: Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominag¢do da variedade

: Data da extingdo

g~ W N+

: Cédigo. A=Reniincia d protec¢ao, B=Caducidade da protecgao, C=Anula¢do da protec¢ao, D=Priva¢do da protec¢ao
PARTEA A / Capitolul VI: incetarea protectiei / Tabelul VI.1: incetarea protectiei (Pagina[II7)

: Dosar nr.

: Titular

: Mandatar (dac3 este cazul)

1:
2
3
4: Denumirea soiului
5: Data incet3rii

6

: Cod. A=renuntarea la protectie, B=expirarea protectiei, C=anularea protectiei, D=suspendarea protectiei

CAST A / Kapitola VI: Ukonéenie ochrany / Tabul’ka VI.1: Ukoné&enie ochrany (Strana[lI7)
1: Cislo spisu

2: Majitel

3: Procesny zastupca (ak je nejaky)

4: Nazvu odrody

5: Datum ukoncenia

6

: Kéd. A=Vzdanie sa ochrany, B=Uplynutie lehoty ochrany, C=Anulovanie ochrany, D=ZruSenie ochrany

DEL A / VI. poglavje: Prenehanje varstva / Tabela VI.1: Prenehanje varstva (Stran[II7)
: Stevilka prijave

: Imetnik

: Zastopnik v postopku (&e obstaja)

: Ime sorte

: Datum prenehanja

S A W N

: Koda. A=0dstop od varstva, B=Iztek varstva, C=Razveljavitev varstva, D=Preklic varstva

OSA A / Luku VI: Suojauksen raukeaminen / Taulukko VI.1: Suojauksen raukeaminen (Sivu[lI7)
: Rekisterinumero

: Haltija

: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mik3li on)

: Lajikenimeksi

: Suojauksen paattymisen pdivd maara

S g s WN =

: Koodi. A=Suojauksesta luopuminen, B=Suojauksen pdattyminen, C=Suojauksen kumoaminen, D=Suojauksen peruuttaminen

DEL A / Kapitel VI: Upphorande av vixtférddlarritt / Tabell VI.1: Upphorande av vixtforiadlarritt (Sida
[L17)

: Ansdkningsnummer

: Innehavare av vaxtféradlarratt

: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

: Sortbendmning

: Utgdngsdatum

@U‘I-bwmb—t

: Kod. A=Aterkallande av viztforidlarritt, B=Vigtforidlarritten loper ut, C=Vaatforadlarritten ogiltigforklaras, D= Viztforidlar-
ratten upphdvs
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1 2 | 4 | 5

Abies Mill.
2016/1511 09197 00441 ’Greenmapei 3’ 28/01/2021 A
2016/1512 09197 00441 ’Blumapei 2’ 28/01/2021 A
2016/1513 09197 00441 ’Greenmapei 1’ 28/01/2021 A
Agapanthus praecor Willd. subsp. orientalis (F. M. Leight.) F. M. Leight.
2011/1065 01980 04660 ’Blue Horizons’ 30/01/2021 A
2011/1066 01980 04660 ’Pacific Blue’ 30/01/2021 A
Allium cepa (Cepa group)
2012/1469 05170 ’Sweet Caroline’ 23/02/2021 A
Alstroemeria L.
2014/2005 03823 ’Zalsapoem’ 02/02/2021 A
2014/2242 02460 'KONCABAND’ 08/12/2020 A
2016/3097 02460 'KONCAFIRE’ 01/01/2021 A
Anthurium andraeanum Linden ex Andre
2005,/1724 08272 "RIJN200310’ 20/01/2021 A
2005/2553 08272 ’RIJN200332’ 29/01/2021 A
2007 /1484 08272 YRIJN200342’ 29/01/2021 A
2017/1824 08272 'RYN2010062’ 29/01/2021 A

Argyranthemum Webb ex Schultz Bip. X Glebionis carinata

2018/2540 05141

00082

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2004/0011 01018
2007/1939 03491
2011/2450 09816
2013/2105 08760
Aster L.

1996,/1108 08732

Astilbe Buch.-Ham. ex D. Don
2009/1356 06030

Avena sativa L.

2019/3470 10191

Begonia X hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2001/0615 08272
2010/0939 08272
2010/0941 08272

Begonia X tuberhybrida Voss

2013/0051 08272
2013/0052 08272
2015/2166 08893
2015/2167 08893

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. saccharifera Alef. (syn. Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima D&1l)

2012/0198 00570
2012/0199 00570
2012/0218 00570
2013/0350 00570

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.
2014/1307 08272

Bougainvillea Comm. ex Juss.

1997/0769 08272
2007/0872 08272
2009/2313 08272

06475

00423

06475
06475

(Schousb.) Tzvelev (syn. Ismelia carinata (Schousb.) Sch. Bip.; I. versicolor Cass.)

"Bonmax 1472 05/01/2021
’ZANFRUCOR’ 18/02/2021
'SUPA511’ 01,/01,/2021
’Romaxie’ 26,/01/2021
'LAZARG1137’ 09/02/2021
’Cirina Dark’ 18/01/2021
’Moulin Rouge’ 21/01/2021
"Essex’ 17/02/2021
’Cindy Franje Dark’ 17/02/2021
'BBDRASUN’ 05/02/2021
"'BBDRAWHIBL’ 05/02/2021
’GSAH77KO’ 29/01/2021
"GSAHT7SL’ 29/01/2021
"Urban City Pink’ 31/01/2021
’Urban Bicolor Red’ 31/01/2021

'SV1203’ 05/02/2021
’SV1205’ 05/02/2021
SV1211’ 21,/01/2021
’SV1312’ 21/01/2021
"DUEBIGZT14’ 01,/02/2021
’Vera Light Purple’ 29/01/2021
"RIJNBO705’ 29/01/2021
'RIJNBO910’ 29/01/2021
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1 | 2 4 5
Bougainvillea Comm. ex Juss.
2009/2488 08272 "RIJNBO0801’ 29/01/2021 A
2009/2489 08272 'RIJNBOO0802’ 29/01/2021 A
Brachyscome formosa P. S. Short
2010/0576 05141 00082 ’Bonbrapi’ 05/01/2021 A
Brassica carinata A. Braun
1995/0068 00048 ’Talisman’ 01,/02/2021 D
Brassica napus L. emend. Metzg.
2005/1528 03307 "Kalif’ 09/02/2021 A
2006/1187 03307 ’Ovation’ 09/02/2021 A
2009/1383 03307 ’Medaille’ 09/02/2021 A
2009/1387 03307 ’Cash’ 09/02/2021 A
2010/0978 01176/08173 08173 ’Minotaur’ 06,/02/2021 A
2010/0979 01176/08173 08173 ’Colossus’ 06/02/2021 A
2013/1728 10460 05145 ’Julius’ 29/01/2021 A
2013/1731 10460 05145 ’SRR1682’ 29/01/2021 A
2013/1881 03307 'MH 02FDO053’ 09/02/2021 A
2013/1883 03307 'MH 03DB047’ 09/02/2021 A
2013/1884 03307 'MH 10N’ 09/02/2021 A
2013/1886 03307 'MH 10L° 09/02/2021 A
2014/1741 03307 ’MH 11B’ 09/02/2021 A
2015/1784 04184 08408 ’FOCTD431’ 19/01/2021 A
2015/2442 04288 ’Marley’ 04,/02/2021 A
2016/1460 08286 ’Pennine’ 18/01/2021 D
2016/1669 03307 'MH 07BDO064’ 09/02/2021 A
2017/1696 03307 'MH 08FLO17’ 09/02/2021 A
2018/1481 03307 'MH 09BJ213’ 09/02/2021 A
2019/1194 03307 'MH 09DS076’ 09/02/2021 A
2020/1355 03459 03985 ’CL215695R’ 17/02/2021 A
Brunnera macrophylla (Adams) I. M. Johnst.
2018/2386 02133 00441 "TNBRUAS’ 26/02/2021 A
Buddleja davidii Franch.
2015/2240 00633 00423 ’Bosbrizz’ 11/02/2021 A
Calibrachoa Cerv.
2005/0795 04071 00082 ’Sunbelkuriho’ 05/01/2021 A
2013/1789 08272 ’Duealkomango’ 22/02/2021 A
2013/2134 04071 00082 ’Suncalpink’ 05/01/2021 A
2017/0591 08272 ’Duealnadare’ 29/01/2021 A
Campanula isophylla Moretti
2007/1307 07651 00423 "HAVIDB701’ 23/02/2021 A
2007/1845 07651 00423 "HAVIDW703’ 23/02/2021 A
Campanula poscharskyana Degen
2007/0684 04944 00423 ’Blue Rivulet’ 18/02/2021 A
Capsicum annuum L.
2009/2299 00088 ’Stayer’ 11/02/2021 A
2014/1171 00088 ’Eslora’ 11/02/2021 A
2015/1716 07950 ’Hunter’ 10/02/2021 A
2016/0034 00088 ’Subban’ 11/02/2021 A
2016/2450 07950 ’SHYX120045’ 28/01/2021 A
2016/2451 07950 ’SHYX120032’ 28/01/2021 A
Caryopteris incana (Thunb. ex Houtt.) Miq.
2015/2571 00164 00423 'DCARLAGOON’ 25/02/2021 A
Celosia argentea L.
2017/1071 05417 00423 'BKCELAPP’ 14/01/2021 A
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1 2 | 4 5
Chrysanthemum L.
1997/0086 02557 00423 ’Delbrestar Yellow’ 23/02/2021 A
2003/0392 03788 ’Terano Yellow’ 29/01/2021 A
2003/0410 03788 ’Ibera Yellow’ 29/01/2021 A
2003/2100 00320 00423 ’Dektimman’ 08/01/2021 A
2003/2492 03823 ’Reagan Twin Dark’ 02/02/2021 A
2005/0353 03788 ’Domenico Yellow’ 26/02/2021 A
2005/1584 02557 00423 ’Athos’ 08/01/2021 A
2005/1585 02557 00423 ’Comiso’ 08/01/2021 A
2006/0305 03788 ’Albanor Yellow’ 26/02/2021 A
2006/0306 03788 ’Sanaya Yellow’ 26/02/2021 A
2006/0310 03788 ’Passarela Purple’ 26/02/2021 A
2006/2604 01571 00423 ’Sea Surfer’ 21/01/2021 A
2007/0462 08272 ’Ficheecks’ 22/02/2021 A
2008/0043 06892 ’Guitbouli’ 12/01/2021 A
2008/2724 01571 00423 ’Bronze Sea Surfer’ 25/02/2021 A
2008/2779 04106 00423 ’Bulmanga’ 18/02/2021 A
2008/2835 01571 00423 ’White Sea Surfer’ 25/02/2021 A
2009/0301 03788 ’Passarela Red’ 26/02/2021 A
2009/2535 01571 00423 ’White Pamplona Jogger’ 25/02/2021 A
2010/0598 03823 ’Zanmunimba’ 02/02/2021 A
2010/1660 02557 00423 ’Deliquebec’ 21/01/2021 A
2011/0425 02557 00423 ’Delineva’ 08/01/2021 A
2013,/0036 00320 00423 ’Dekmacaron’ 25/02/2021 A
2013/0520 02557 00423 ’Deligalactica Sunny’ 23/02/2021 A
2013/0650 02557 00423 'DLFALISH’ 21/01/2021 A
2013/1068 00320 00423 ’Dekmorreno’ 14/01/2021 A
2016/1182 02557 00423 'DLFCHAG11’ 21/01/2021 A
2016/1183 02557 00423 'DLFGOET” 21/01/2021 A
2016/1726 02557 00423 'DLFSALE2’ 21/01/2021 A
2017/3005 07846 00423 ’Creaenzo’ 14/01/2021 A
2017/3064 03823 ’Zanmupicnic’ 02/02/2021 A
2017/3069 03823 ’Zanmuyala’ 02/02/2021 A
2018/0047 03823 ’Zanmucost’ 02/02/2021 A
2018/0049 03823 ’Zanmutaran’ 02/02/2021 A
2018/2140 02557 00423 'DLFANJ1’ 21/01/2021 A
2018/2142 02557 00423 'DLFMOLT®6’ 21/01/2021 A
2019/0354 02557 00423 'DLFPER11’ 23/02/2021 A
Cicer arietinum L.
2017/0290 09405 ’Benito’ 18/01/2021 D
Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum. & Nakai
2012/2450 05170 ’Reddly’ 29/01/2021 A
Citrus reticulata Blanco
2011/2175 07406 07124 ’Clemenlate’ 18/01/2021 D
Clematis L.
2017/1175 03305 ’Z008111° 01,/02/2021 D
Cotoneaster dammeri C. K. Schneid.
2004/1562 00689 /02874 00827 ’Belka’ 17/02/2021 A
Cucumis melo L.
2010/2201 05170 ’Hispano’ 23/02/2021 A
2013/1153 05170/05958 05170 ’Orogal’ 02/02/2021 A
2017/1167 05170 ’Kubari’ 02/02/2021 A
2017/3109 07950 ’Sveglio’ 10/02/2021 A
Cucumis sativus L.
2011/2679 02329 ’Maresa’ 26/02/2021 A
2012/2350 05170 ’Raneem’ 29/01/2021 A
2016/0861 07950 ’Taru’ 10/02/2021 A
2017/2047 07950 ’EUR3157014° 28/01/2021 A
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Cucurbita pepo L.
2012/1932 02329 ’SV9480YG’ 26/02/2021 A
Dahlia Cav.
2016/2575 00633 00423 ’Baldenink’ 11/02/2021 A
2017/2652 00633 00423 ’Dafireogfyrre’ 11/02/2021 A
Delosperma cooperi (Hook. f.) L. Bolus (syn. Mesembryanthemum cooperi Hook. f.)
2019/2798 08272 ’Dodelsolye’ 20/01/2021 A
2019/2801 08272 ’Dodelrochryor’ 20/01/2021 A
Dianthus caryophyllus L.
2005/0158 10614 "Hydra’ 04,/02/2021 A
2010/0848 06320 00441 ’Cfpc Cheerful’ 23/01/2021 A
2017/2365 00182 ’Westinto’ 13/01/2021 A
2017/2711 04046 07855 ’Karmina’ 31/01/2021 A
2017/3348 01334 ’Barthago’ 19/01/2021 A
2018/2162 01334 ’Barbelmac’ 02/02/2021 A
2018/2242 01334 ’Doveldark’ 02/02/2021 A
Echinacea Moench
2011/0698 07970 00423 ’Guava Ice’ 18/02/2021 A
Echinacea purpurea (L.) Moench
2006/0880 07970 00423 ’Coconut Lime’ 18/02/2021 A
2006/0882 07970 00423 ’Pink Sorbet’ 18/02/2021 A
2011/0700 07970 00423 ’White Double Delight’ 18/02/2021 A
Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch
2013/2911 05417 00423 'BKPONHL’ 18/02/2021 A
Fargesia murielaliae (Gamble) T. P. Yi
2015/1161 07578 00441 ’Opal’ 15/01/2021 A
Festuca rubra L.
2009/1658 00131 ’Troville’ 23/01/2021 A
2017/1554 00131 ’Fulmar’ 23/01/2021 A
Fragaria X ananassa Duchesne ex Rozier
2008/0368 00331 10568 ’Sweet Eve’ 30/01/2021 A
2013/0940 00331 10568 ’SSL 93’ 05/01/2021 A
2015/1136 03292 10275 Islay 2’ 25/02/2021 A
2017/1396 08847 00420 ’Everly’ 26/01/2021 A
2017/1397 08847 00420 ’Polwina’ 26/01/2021 A
2017/1398 08847 00420 ’S241302° 26,/01/2021 A
2017/1400 03292 10275 ’ ASF2021’ 25/02/2021 A
Fuchsia L.
1997/0971 07115 ’Sunfilipe’ 26/02/2021 A
Gentiana scabra Bunge
2014/3122 09802 ’Genseks’ 06,/01/2021 A
Gerbera L.
2009/1316 10614 ’Garsylvana’ 04,/02/2021 A
2010/0409 00021 ’Sorbet’ 26/02/2021 A
2016/0011 10614 ’Big Deal’ 04,/02/2021 A
Gladiolus L.
2011/2901 01821 ’Penny Lane’ 20/02/2021 A
2011/2903 01821 ’Bocelli’ 20/02/2021 A
2011/2906 01821 ’Mantanzas’ 20/02/2021 A
2012/1037 01821 ’Lakeland’ 21/01/2021 A
Guzmania Ruiz & Pav.
2014/3184 00286 ’Cardena’ 08/01/2021 A
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Hebe Comm. ex. Juss.

2011/1361 02434 04660 ’Sunset Boulevard’ 05/02/2021 A
2014/0355 06753 04660 'NGHEB10’ 05/02/2021 A
2018/2235 04871 10397 ’Sunrise’ 27/02/2021 A

Helianthus annuus L.

1995/0427 08197 03570 ’Fs 703’ 30/01/2021 A
1995/1603 08197 03570 ’Sf 564’ 30/01/2021 A
2004/1273 00180 03985 'PHB357’ 06/02/2021 A
2006/1366 03602 03570 'F'72400° 30/01/2021 A
2008/1814 04577 03985 ’T0267LM’ 22/02/2021 A
2008/1826 04577 03985 ’U0353LG’ 22/02/2021 A
2011/1503 03304 'RT0976’ 26/01/2021 A
2011/2987 04577 03985 "FO9AMLM’ 26/01/2021 A
2011/2988 04577 03985 "FO0956LM’ 26/01/2021 A
2013/0532 05754 "'F6AC10A”’ 17/02/2021 A
2013/0534 05754 'R6PY3M’ 17/02/2021 A
2013/0536 05754 'F4ALTMA’ 17/02/2021 A
2013/0549 05754 'FTEW1IMOA’ 17/02/2021 A
2015/0129 05754 'FTBT1MOA’ 17/02/2021 A
Helianthus salicifolius A. Dietr.
2007/0007 01817 02433 ’Table Mountain’ 06,/02/2021 A
Helichrysum italicum (Roth) G. Don
2016/0070 00942/09035 00942 "HYBCRAMAR4’ 15/02/2021 A
Hemerocallis L.
2015/0710 08762 ’Blahnik’ 18/01/2021 D
Heuchera L.
2010/1441 02133 00441 ’Lipstick’ 26/02/2021 A
X Heucherella H. R. Wehrh.
2012/0596 02133 00441 ’Sunrise Falls’ 26/02/2021 A
2013/3217 02133 00441 ’Gold Cascade’ 26/02/2021 A
Hibiscus paramutabilis L.H.Bailey X H. syriacus L.
2008/0464 07816 01689 ’Resi’ 18/01/2021 D
Hibiscus rosa-sinensis L.
2008/1003 06279 08789 "HAWHIB 1208’ 24/01/2021 A
Hordeum vulgare L.
1995/0328 08197 03570 ’Optic’ 29/01/2021 A
2000/2016 06317 02907 *Tolar’ 14/01/2021 A
2006/0865 00135 ’Retriever’ 09/02/2021 A
2008/2271 00827,/00689 00827 ’Ramata’ 14/01/2021 A
2009/0376 08197 03570 ’Hobbit’ 29/01/2021 A
2010/2221 08197 03570 ’SY Taberna’ 29/01/2021 A
2011/1684 02867/01155/00370/ 01155 ’Lavinia’ 19/02/2021 A
00648/01158
2012/0976 00135 ’Talisman’ 09/02/2021 A
2012/2495 10191 ’Espinosa’ 17/02/2021 A
2013/1368 00135 ’Penguin’ 09/02/2021 A
2014/1300 00135/00038 00135 'KWS Spectra’ 09/02/2021 A
2015/0520 00141 ’Aischa’ 15/01/2021 A
2015/0585 06228 ’Crossway’ 19/01/2021 A
2016/0334 08197 03570 "Mercurioo’ 29/01/2021 A
2016/3117 00135 ’Sobell” 09/02/2021 A
2017/1281 00135 ’Embrace’ 09/02/2021 A
2018/0148 06228 ’Raceway’ 19/01/2021 A
2018/1229 00135 ’Champ’ 09/02/2021 A
2018/2091 10191 ’Edera’ 17/02/2021 A
2019/1611 08197 03570 ’SY Anetoo’ 20/01/2021 A
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Hordeum vulgare L.
2019/1615 08197 03570 ’SY Hurricane’ 20/01/2021 A
2019/2525 08197 03570 ’SY Mooce’ 20/01/2021 A
Humulus lupulus L.
2001/0825 06316 ’Pilot’ 18/02/2021 A
Hydrangea anomala D. Don subsp. petiolaris (Siebold & Zucc.) E.M. McClint. X H. seemannii L. Riley
2007/1294 00689,/02874 00827 ’Inovalaur’ 17/02/2021 A
Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.
2009/1240 10439 05148 ’Lutin’ 05/02/2021 A
2009/1241 10439 05148 ’Punch Coco’ 05/02/2021 A
2009/1242 10439 05148 ’Fripon’ 05/02/2021 A
2009/1243 10439 05148 ’Libertin’ 05/02/2021 A
2012/2441 07435/04375 07435 ’Hokomasugre’ 13/01/2021 A
2013/1650 08108 00423 ’Jinan’ 25/02/2021 A
2014/1023 10439 05148 ’Caline’ 05/02/2021 A
2015/1456 10127 00423 'DIHEA’ 28/01/2021 A
Hydrangea serrata (Thunb.) Ser. (syn. H. macrophylla subsp. serrata (Thunb.) Makino)
2008/2607 10439 05148 ’Santiago’ 05/02/2021 A
Hypericum L.
2000/1696 07435 ’Kolmfa’ 27/02/2021 A
2013/0958 04301/06352 04301 ’Allbam’ 27/02/2021 A
Hypericum X inodorum Mill.
2012/0368 07755/07615/02687/ 07435 ’Kolmapuki’ 13/01/2021 A

07435

2014/0027 07435/04678 07435 ’Kolmamoc’ 13/01/2021 A
Impatiens New Guinea Group
2014/1217 08272 'DUEPTBUS14’ 24/01/2021 A
2014,/2609 00089 00441 "Impacapp’ 24/01/2021 A
Kalanchoe Adans.
2009/0254 00432 00423 ’Paris’ 26/01/2021 A
2016/3174 00432 00423 ’Danielle’ 26/01/2021 A
2017/0125 00432 00423 ’Lena’ 26/01/2021 A
2017/0126 00432 00423 'LINDSAYQ3’ 26/01/2021 A
2017/0397 00432 00423 ’Pretty Red Meadow’ 26/01/2021 A
Kalanchoe blossfeldiana Poelln.
2006/0410 08272 ’Galera’ 29/01/2021 A
2006/0428 08272 ’Greco’ 29/01/2021 A
2012/0818 06669 ’Don Vidal’ 13/01/2021 A
2013/1269 03980 00423 ’Shadow’ 28/01/2021 A
2013/2866 08272 ’Ficalanbleeth’ 29/01/2021 A
2015/2606 08272 ’Fikaltoka’ 29/01/2021 A
2017/0387 03980 00423 ’Skydive’ 26/01/2021 A
2017/0388 03980 00423 ’Shiva’ 26/01/2021 A
Kerria japonica (L.) DC.
2008/1463 00026 ’Darbel’ 14/01/2021 A
Lactuca sativa L.
2006/0358 04075 02329 ’Constanza’ 26/02/2021 A
2010/0931 00031 ’Galantine’ 02/02/2021 A
2010/1215 00088 ’Attiral’ 12/01/2021 A
2010/2204 05170 ’Redglace’ 20/01/2021 A
2012/1062 00088 ’Ondatra’ 11/02/2021 A
2013/1260 00088 ’Solasie’ 12/01/2021 A
2018/0393 00088 ’41286 RZ’ 11/02/2021 A
2019/1882 00088 ’Definie’ 11/02/2021 A
2019/1886 00088 ’Kilebo’ 11/02/2021 A
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Leycesteria formosa Wall.
2010/2150 01364 00423 ’Leysajeal’ 14/01/2021 A
Lilium L.
2001/1827 02791 ’Cassini’ 13/01/2021 A
2005/1929 02791 ’Swansea’ 01/02/2021 A
2006/0026 03250 ’Carmine Diamond’ 29/01/2021 A
2007/2319 02791 ’Moselle’ 13/01/2021 A
2010/2325 02791 ’Barasso’ 13/01/2021 A
2011/1953 02791 ’Constable’ 01/02/2021 A
2014/2628 02791 ’Argos’ 13/01/2021 A
2014/2659 02791 ’Burlington’ 01/02/2021 A
2016/1939 01821 ’Embassy’ 20/01/2021 A
2017/2222 01821 ’Excalibur’ 20/01/2021 A
Limonium sinuatum (L.) Mill.
2005/2109 10614 ’Hilsinbar’ 04,/02/2021 A
Linum usitatissimum L.
2005/0870 02770 ’Boreal’ 26/01/2021 A
2005/0871 02770 ’Oleane’ 26/01/2021 A
Lobularia maritima (L.) Desv.
2011/2805 00165 ’INLBUSNOWH’ 02/02/2021 A
2017/1284 00164 00423 'DLOBUDLAVS’ 28/01/2021 A
Lolium perenne L.
2008/1415 00131 ’BELLINI 1° 23/01/2021 A
2011/0991 00131 ’Chardin’ 23/01/2021 A
2011/1806 03304 ’Zenital’ 26/02/2021 A
2014/0957 03427 04176 ’Clanrye’ 08/01/2021 A
2014/1635 00131 ’Mokari’ 23/01/2021 A
2014/1641 00131 ’Bocelli’ 23/01/2021 A
Malus Mill.
2011/2731 07468 ’Pure 1’ 18/01/2021 D
Malus domestica Borkh.
2001/0909 03483 02601 ’Cristia’ 23/01/2021 A
2009/2503 04627 'B3F44’ 06/01/2021 A
2011/2656 07468 ’Joko’ 18/01/2021 D
2013/2263 02601 ’Galifo’ 24/02/2021 A
Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson
2011/1925 04071 00082 ’Sunpararopi’ 05/01/2021 A
2013/1428 04071 00082 ’Sunparausupi’ 05/01/2021 A
2014/1464 04071 00082 ’Sunparaobu’ 05/01/2021 A
Nemesia Vent.
2015/2843 04071 00082 ’SUNJON 1138’ 05/01/2021 A
Ocimum basilicum L.
2007/2926 07548 ’Profumo’ 12/01/2021 A
Osteospermum L.
2016/1360 01020 04464 ’SAKOSTS8611’ 01/01/2021 A
Osteospermum L. X Dimorphotheca Vaill.
2013/2393 08760 'LAZOST1207’ 09/02/2021 A
Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2017/2654 07874 ’Daodenogfyrre’ 19/01/2021 A
Pelargonium L’Hér. ex Aiton
1995/0752 00089 00441 ’Penro’ 14/01/2021 A

123



YACT A /PARTEA /CASTA /DELA/TEILA /AOSA / MEPOZ A / PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /
1504/2021 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202021

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton
2005/2065 04447/09718 09554 ’Fidanol Juice’ 04,/02/2021 A
2012/1655 00089 00441 ’Packate’ 16/01/2021

>

Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

1999/1801 00089 00441 'Fiwowit’ 23/02/2021 A
2006/1495 08272 ’Fisum White’ 22/02/2021 A
2008/0252 00089 00441 ’Pacmeta’ 16/01/2021 A
2013/1769 08272 'DUEVIBAFA’ 24/01/2021 A
2013/1779 08272 'DUEPLU13’ 24/01/2021 A
Pericallis X hybrida (Scheidw.) B. Nord.

2008/0685 04071 00082 ’Sunseneribuba’ 05/01/2021 A
Petunia Juss.

1997/0368 04071 00082 ’Sunbelkubu’ 05/01/2021 A
2000/1872 01112 00082 "Keidopuel” 05/01/2021 A
2005/1974 04071/01112 00082 ’Sunsurfdapi’ 05/01/2021 A
2005/1978 04071/01112 00082 "Keiresam’ 05/01/2021 A
2006/1467 08272 ’Duepotneon’ 13/01/2021 A
2008/0380 04071/01112 00082 ’Sunsurfpafure’ 05/01/2021 A
2008/2058 08272 ’Duesurimwi’ 07/02/2021 A
2009/0113 00164 00423 'DANRAYT’ 28/01/2021 A
2011/1311 04071 00082 ’Sunpapuhu’ 05/01/2021 A
2012/2088 08272 'DUEPLUPIN’ 23/02/2021 A
2015/1754 04071 00082 ’Sunbui Mirekui’ 05/01/2021 A
2018/0232 01587 07874 'MIYOPEDH’ 21/01/2021 A
2018/2509 00164 00423 'DAMORPURP’ 28/01/2021 A
Phalaenopsis Blume

2008/1917 10438 ’Luxor’ 26/02/2021 A
2010/1069 09844 09554 ’SOGO F2570° 29/01/2021 A
2015/1043 09080 ’Dion’ 18/01/2021 D
2018/2681 02205 00423 ’White Mollie’ 14/01/2021 A
Phalaenopsis Blume (syn. X Doritaenopsis hort.)

2006/2704 09844 09554 ’Sogo F2451° 22/02/2021 A
2016/2046 07972 01903 "YH9853’ 12/02/2021 A
2016/2055 07972 01903 ’YH0195’ 12/02/2021 A
2016/2056 07972 01903 ’YHO0196’ 12/02/2021 A
Phleum pratense L.

2012/1108 06924 ’Anahita’ 23/02/2021 A
Phlox drummondii Hook.

2018/2692 00164 00423 'DPHLSTRED’ 28/01/2021 A
Phlox paniculata L.

2017,/0988 08272 ’Duephleawhi’ 29/01/2021 A
Pisum sativum L.

2009/0284 00915 06557 ’CAWOOD’ 26/01/2021 A
2018/0350 03304 "Hacker’ 26/01/2021 A
Poa pratensis L.

2009/1662 00131 ’Kaitos’ 23/01/2021 A
Populus L.

2006,/1913 00745 ’Sanosol’ 17/02/2021 A
Populus X canadensis Moench (P. deltoides X P. nigra)

2013/0515 06564 ’Kelaos’ 17/02/2021 A
2013/0516 06564 ’Quata’ 17/02/2021 A
Prunus armeniaca L. X P. salicina Lindl.

2014/3152 08287,/00444 08287 ’SSTA’ 29/01/2021 A
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Rosa L.

2000/0233 00081 "Poulslas’ 09/02/2021 A
2001/1354 00709 07855 "Korlagolga’ 25,/02/2021 A
2001/1357 00709 07855 "Korislas’ 25,/02/2021 A
2001/1358 00709 07855 "Korolesola’ 25,/02/2021 A
2001/1427 00889 "MEIYOLKI’ 19/01/2021 A
2001/1611 00124 "TAN97103’ 30,/01/2021 A
2002/0083 00081 "POULEN003’ 19/01/2021 A
2005/2032 00026,/07435 04354 "Bokrammi’ 14/01/2021 A
2006/0630 00081 "POULPAL020’ 09/02/2021 A
2006/1321 05183 'RUIMCO1’ 26,/01,/2021 A
2007/0122 00889 "Meibalneo’ 19/01/2021 A
2007/2444 00709 07855 "Korimala’ 25,/02/2021 A
2007/2445 00709 07855 "Korestiolab’ 25,/02/2021 A
2007/2446 00709 07855 "Korgipin’ 25,/02/2021 A
2009/0651 00709 07855 "Korchampil’ 06/02/2021 A
2010/1527 05183,/00026 05183 "Bokraruibas’ 26,/01/2021 A
2010/1592 03671 00423 "ESM R045’ 26,/01/2021 A
2010/1781 00889 "Meikeneza’ 16/01/2021 A
2010/2396 02925 00423 'Natujaip’ 28,/01/2021 A
2011/1078 03733 'SPEPON’ 01,/01/2021 A
2011/1079 03733 'SPEPOT’ 01/01/2021 A
2011/1411 00081 "POULPAL039’ 09/02/2021 A
2011/1427 00081 "POULPAH059’ 19/01/2021 A
2011/1679 02200 *Jacrappy’ 09/01,/2021 A
2011/2496 00124 "TANO7536’ 12/02/2021 A
2011/2497 00124 "TANO07304’ 12/02/2021 A
2012/0920 00889 "Meikerira’ 16/01/2021 A
2012/1315 00889 "Meipiokou’ 16/01/2021 A
2013/0403 00709 07855 'KORPOT031’ 23/02/2021 A
2013/2184 00081 "POULPAHO71’ 19/01/2021 A
2013/2236 00889 "Meipouzmoi’ 16/01/2021 A
2014/2166 00081 "POULPAHO072’ 19/01/2021 A
2014/2171 00081 "POULPARO086’ 19/01/2021 A
2014/2173 00081 "POULPARO08S’ 19/01/2021 A
2014/2947 05943 'Requesen’ 27/02/2021 A
2014/2948 05943 "Requecic’ 27/02/2021 A
2015/2128 00081 "POULPAHO085’ 19/01/2021 A
2016,1352 06928 00423 'SAT1406407 08/01/2021 A
2016/1505 02200/07051/07426 02200 "Darmilbou’ 04/02/2021 A
2017/1318 08633 00423 'QIR 1601’ 05/01/2021 A
2017/1319 08633 00423 QIR 1611° 05/01/2021 A
2017/1409 05183 "RUICJO712A° 13/01/2021 A
2017/1804 05183 'RUICO1204A° 13/01/2021 A
2017/1805 05183 "RUICL1080A’ 13/01/2021 A
2017/1850 05183 'RUIMCO0037’ 13/01/2021 A
2017/2389 02304 TPT024111° 16,/01,/2021 A
2017/2437 05183 'RUIMCL0032’ 13/01/2021 A
2017/2438 05183 "RUICK1010A’ 13,/01,/2021 A
2018/1454 02304 IPK366212’ 16,/01/2021 A
2018/2500 00021 'SCH86984’ 26,/02,/2021 A
2018/2749 06928 00423 'SAT170064’ 28/01/2021 A
2019/0344 06928 00423 'SAT170257’ 28,/01,/2021 A

Rubus idaeus L.
2013/0667 04056 10275 ’Red Angel’ 11/02/2021 A

Rubus subg. Rubus
2013/0943 05753 10568 ’Black Magic’ 06,/01/2021 A

2017/3342 08289 00560 ’Valentina’ 15/02/2021 A

Saintpaulia ionantha H. Wendl.
1997/1342 08272 ’Claudia’ 29/01/2021 A
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Sarracenia L.
2016/0862 09122 ’Golden Vineyard’ 18/01/2021 D
Silybum marianum (L.) Gaerth
2011/0190 07213 ’Fonda Sd’ 18/01/2021 D
2011/0191 07213 ’Rella Sb’ 18/01/2021 D
Sizaliz atropurpurea (L.) Greuter & Burdet (syn. Scabiosa atropurpurea L.)
2016/1748 00164 00423 'DCHRVNSCOP’ 25/02/2021 A
2016/1750 00164 00423 'DMARSHSCOP’ 25/02/2021 A
Solanum lycopersicum L.
2007/2259 03602 03325 ’Snack’ 24/01/2021 A
2013/0234 05170 ’Espace’ 23/02/2021 A
2013/1483 05170 ’Creso’ 29/01/2021 A
2016/1057 07950 'FIRX 124127 28/01/2021 A
2016/1436 00088 ’Volicia’ 12/01/2021 A
2016/1781 08197 03325 ’Stardino’ 27/01/2021 A
2017/1391 08197 03325 ’Hajra’ 27/01/2021 A
2018/2493 00088 ’Leamioso’ 12/01/2021 A
2018/3216 07950 ’SV3357TC’ 10/02/2021 A
Solanum tuberosum L.
2009/0347 09082 ’Printaline’ 05/02/2021 A
2009/1576 00315 ’Nandu’ 20/01/2021 A
2012/1227 09082 ’Armorine’ 05/02/2021 A
2015/2243 08920 00239 ’Cayenne’ 10/02/2021 A
2016/0190 01521 ’SH C 913’ 19/01/2021 A
2017/0031 00107 ’Libertie’ 04/02/2021 A
Sorghum bicolor (L.) Moench
2006/1045 03304 ’RLS0401’ 26/01/2021 A
2016/1441 03304 'RLS1207’ 19/02/2021 A
Spiraea L.
1999/1672 00026 ’Darsnorm’ 14/01/2021 A
Sutera cordata Thunb. Kuntze
2011/0891 00164 00423 'DANCOP3T’ 28/01/2021 A
Symphyotrichum novi-belgii (L.) G. L. Nesom var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)
2015/0961 10892 00423 'MYCUTO002’ 08/01/2021 A
2017/0369 10892 00423 'MYCUT004’ 21/01/2021 A
2017/0371 10892 00423 'MYCUTO005’ 21/01/2021 A
2017/3067 00432 "KJA13 0070’ 13/02/2021 A
2018/0383 10892 00423 'MYCUTO008’ 08/01/2021 A
Thuja plicata Donn ex D. Don
2014/3587 07257 04660 ’Silver Nick’ 05/02/2021 A
X Triticosecale Witt.
2001/0350 04567 ’Polego’ 04,/02/2021 A
2006/1947 08982 ’Massimo’ 05/01/2021 A
2007/0108 08982 ’Amarillo 105’ 05/01/2021 A
Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.
1995/1582 00180 03985 ’Torero’ 05/02/2021 A
1996,/1231 00058 ’Raffles’ 29/01/2021 A
2014/1285 00135 ’Substance’ 09/02/2021 A
2014/1296 00135 ’Pistoria’ 09/02/2021 A
2014/1849 04184 02907 ’Florencia’ 14/01/2021 A
2015/2333 08197 03570 ’Savello’ 20/01/2021 A
2016/1503 04796 ’SUR F4842’ 19/02/2021 A
2018/2707 00302/04184 00302 ’Albator’ 03/02/2021 A
2019/1268 00058 ’Shackleton’ 29/01/2021 A
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! | 4 | 5
Triticum turgidum L. subsp. durum (Desf.) Husn.
2011/0975 04184 02907 ’Serafo Nick’ 14/01/2021 A
2012/1721 04184 02907 ’Aceres’ 14/01/2021 A
2014/0049 04288 ’Tempodur’ 04,/02/2021 A
Verbena L.
2001/0932 04071 00082 ’Sunmariribu’ 05/01/2021 A
2003/2054 04071 00082 ’Sunmaricorapi’ 05/01/2021 A
2009/1255 08272 'DUEMPBUCHA’ 29/01/2021 A
2012/2093 08272 ’Duempflaviob’ 09/02/2021 A
2013/1762 08272 ’Duempflapich’ 07/02/2021 A
2015/2246 04071 00082 ’Suntapinina’ 05/01/2021 A
2016/0935 06433 ’Nauschere’ A
2016/0937 06433 ’Nausliwe’ 18/01/2021 D
Vriesea Lindl.
2008/2646 02342 00741 ’El Dorado’ 15/02/2021 D
2008/2647 02342 00741 ’El Salmon’ 15/02/2021 D
2011/2382 02342 00741 ’Porto’ 18/01/2021 D
2018/3125 00286 ’Shade’ 26,/02/2021 A
Xerochrysum bracteatum (Vent.) Tzvelev (syn: Bracteantha bracteata Anderb. & Haegi)
2002/2074 03169 00165 'REDBRAMAG’ 23/02/2021 A
Zantedeschia Spreng.
2005/0504 03671 00423 ’Santa Fe’ 26/01/2021 A
2005/2510 03671 00423 ’Belcanto’ 26/01/2021 A
Zea mays L.
1996,/1381 00180 03985 ’Phmj2’ 13/02/2021 A
1998/0222 02949 ’Awc48714° 18/01/2021 D
2002/1112 00180 03985 'PH59V’ 09/02/2021 A
2002/1117 00180 03985 'PH5KM’ 09/02/2021 A
2002/1119 00180 03985 'PH5WB’ 09/02/2021 A
2002/1131 00180 03985 'PH1CP’ 09/02/2021 A
2002/1134 00180 03985 ’PH36D’ 09/02/2021 A
2002/1137 00180 03985 'PH54M’ 09/02/2021 A
2002/1140 00180 03985 'PH7TAK’ 09/02/2021 A
2002/1142 00180 03985 'PH7CP’ 09/02/2021 A
2004/1289 04577 03985 ’PHO9HG’ 06,/02/2021 A
2004/1296 04577 03985 'PH94T’ 06,/02/2021 A
2004/1297 00180 03985 'PH92C’ 06,/02/2021 A
2005/1419 00180 03985 'PHD90’ 29/01/2021 A
2005/1421 00180 03985 'PHAKC’ 29/01/2021 A
2005/1424 00180 03985 'PH714° 29/01/2021 A
2005/1425 00180 03985 'PHAVN’ 29/01/2021 A
2005/1438 00180 03985 'PHB50’ 29/01/2021 A
2005/1463 04577 03985 ’PHCBR’ 29/01/2021 A
2006/1355 03602 03570 'NP1928’ 30/01/2021 A
2006/1361 03602 03570 'NP2529’ 30/01/2021 A
2009/1779 04577 03985 'PHIBB’ 06/02/2021 A
2012/0434 04197 'EG2144° 02/02/2021 A
2012/0446 04197 "EGT7256° 02/02/2021 A
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YACT A /T'nasa VIII: Horosopuu munen3uu / Tabauna VIIL.1: BbBesknaHe HA N3KIIOUNTEIHA JOTOBOPHA

JIUIEeH3us 3a n3noJ3Bade B perucrbpa Ha IIITBO (Crpanvuya[I3I)
: Homep Ha 3aBexfaHe

Homep 1 faTa Ha npefjocTaBeHOTO npaso

HavmeHoBaHune Ha copTa

Tutynsap

MpuTexaTen Ha nuueHsnATa

: Teputopus

N g RN

Bua Ha nuuensusTta (Mskntountentn npasa/Henskntountentn npasa)

PARTE A / Capitulo VIII: Licencias contractuales de explotaciéon / Cuadro VIIL.1: Inscripcion de licencias
contractuales de explotaciéon en el registro de la OCVV (Paginall3I)

1: Namero de expediente

: Namero de concesién, fecha

Denominacién varietal

Titular

. Licenciatiario

: Territorio

N o U A WwN

: Tipo de licencia (Exclusiva/No exclusiva)

CAST A / Kapitola VIII: Vylu¢né smluvni uZivaci prava / Tabulka VIIL.1: Zapis vyluéného smluvniho
uzivaciho prava do rejstiiku CPVO (Strana[I31)

. Cislo spisu

. Cislo udéleni odriidového prava, datum

: Nazvu odridy

Drzitel

: Drzitel licence

1 Uzemi

: Druh licence (Vyhradni/Nevyhradni)

N o0 A WwN

DEL A / Kapitel VIII: Eksklusive licenser / Tabel VIII.1: Registrering af en eksklusiv licensaftale i EF-
Sortsmyndighedens register (Side[I31])

1: Sagsnummer

: Beskyttelsesnummer, dato

: Sortsbetegnelse

Indehaver

: Licenstager

: Omrade

. Licenstype (Eksklusiv/lkkeeksklusiv)

N o0 s WwN

TEIL A / Kapitel VIII: Vertragliche Nutzungsrechte / Tabelle VIII.1: Eintragung eines vertraglichen
Nutzungsrechts im CPVO-Register (Seite[I31])

1: Aktenzeichen

: Nummer der Erteilung, Datum

: Sortenbezeichnung

: Sortenschutzinhaber

: Lizenzinhaber

: Gebiet

¢ Art der Lizenz (AusschlieRliche Lizenz/Nicht ausschlieRliche Lizenz)

~N O O W N

A OSA / VIII peatiikk: Lepingu alusel antud ainulitsents / Tabel VIII.1: Lepingu alusel antud ainulitsentsi
registreerimine Uhenduse Sordiameti registris (Lehekiilg[131])

1: Toimiku number

: Kaitse alla v&tmise number, kuupiev

: Sordinime

Omanik

: Litsentsiaat

. Territoorium

N o0 A WwN

. Litsentsi liik (Ainulitsents/Lihtlitsents)
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MEPOZX A / Kep&Aatl VIII: TvpBatiké ekpetaAdevoews / Tlivakas VIIL1: Kataxdpion ocvpupatikdv
SIKALWUETWY ekpeTaAANeVOoeWs 0To uNTPpWo Tov KIOTT (ZeAiso[I3T])

1: ApBuds @okélov

: ApBpds xopriynons, nuepopnvio

Ovopaoio s motkiAlog

Kétoxos

Avtdrv

: Erkpdtein

: Tomos &betas (AmokAelotikri/Mn xmokAeLoTik)

PART A / Chapter VIII: Contractual exploitation rights / Table VIIL.1: Registration of contractual ex-
ploitation rights in the CPVO register (Page[131)

1: File number

: Grant number, date

: Variety denomination

: Holder

: Licensee

: Territory

N O g W N

: License type (Exclusive/Non-exclusive)

PARTIE A / Chapitre VIII: Licences d’exploitation contractuelles / Table VIIL.1: Enregistrement de li-
cences d’exploitation contractuelles dans le registre de ’OCV'V (Pagel[I31)

1: Numéro de dossier

: Numéro de |'octroi, date

Dénomination variétale

: Titulaire

: Détenteur de licence

: Territoire

N o U s WwN

: Type de licence (Exclusive/Non exclusive)

DIO A / Poglavlje VIII: Ugovorna prava na iskoristavanje / Tablica VIIL.1: Registracija ugovornih prava
na iskorisStavanje u registru Ureda Zajednice za zaStitu biljnih sorti (Stranica[I31])

: Broj dosjea

: Broj dodjele, datum

: Denominacije sorte

: Nositelj

: Vlasnik dozvole

: Teritorij

~N O OB W N

: Vrsta licencije (Iskljuciva/Neiskljuciva)

PARTE A / Capitolo VIII: Licenze contrattuali / Tabella VIII.1: Registrazione di una licenza contrattuale
nel Registro dell’UCV'V (Paginali3]))
: Numero di pratica
: Numero della concessione, data
Denominazione varietale
: Titolare
: Titolare della licenza

. Territorio

N o0 W N R

: Tipo di licenza (Esclusiva/Non esclusiva)

ADALA / VIII nodala: Ligumiskas &kirnu izmanto3anas tiesibas / VIIL.1. tabula: Skirnu izmantoSanas
igumu registracija CPVO registra (Lappuse[13]])

: Dokumenta numurs

: Pieskirsanas numurs, datums

- Skirnes nosaukumam

: Tpaénieks

: Licences nemejs

: Teritorija

N o0 A WN R

: Licences veids (Ekskluzivas tiesibas/Neekskluzivas tiesibas)
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ADALIS / VIIIskyrius: Sutartinés naudojimo teisés / VIIL1lentelé: ISimtinés sutartinés naudojimo

teisés registracija CPVO registre (Puslapis[I3]])
: Byla numeris

. Suteiktas numeris, data

: Veisles pavadinimo

: Savininkas

: Licenciatas

: Teritorija

N O g b~ W N

: Licencijos rusis (I5imtiné/NeiSimtiné)

"A" RESZ / VIII. fejezet: Szerzddéses hasznositasi jogok / Tablazat VIIL.1: Szerz6déses hasznositasi jogok
bejegyzése a CPVO nyilvantartasba (Oldal[I31])

1: Nyilvantartasi szam

: Megadas szama, datuma

: Fajtanévre

: Jogosult

: Engedéllyel rendelkezé

: Teriilet

N O s W N

: Engedély tipusa (Kizarélagos/Nem kizarélagos)

PARTI A / Kapitolu VIII: Drittijiet ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali / Tabella VIIL.1: Registrazzjoni ta’
drittijiet ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali fir-registru tac-CPVO (PagnalI31)

1: Numru tal-fajl

In-numru tal-koncessjoni, data

Denominazzjoni ta’ varjeta

: It-Titolari

: ll-persuna li tinghatalha I-licenzja

: Territorju

N o U s WwN

: Tip ta’ licenzja (Eskluziva/Mhux eskluziva)

DEEL A / Hoofdstuk VIII: Contractuele licenties / Tabel VIII.1: Inschrijving van een contractuele licentie
in het CPVO register (Bladzijde[I31])

: Dossiernummer

: Verleningsnummer, datum

: Rasbenaming

Houder

: Licentiehouder

: Grondgebied

: Type licentie (Exclusief/Niet-exclusief)

N o0 s N R

CZESC A / Rozdzial VIII: Umowne licencje na eksploatacje / Tabela VIIL.1: Rejestracja umownego up-
rawnienia do korzystania z prawa w rejestrze CPVO (Stronal[I3]))

: Numer akt

: Numer przyznania, data

: Nazwy odmiany

Posiadacz

: Licencjobiorca

: Terytorium

N o0 s N R

: Rodzaj licencji (Wytaczna/Niewytaczna)

PARTE A / Capitulo VIII: Direitos de exploracao contratual / Quadro VIIL.1: Inscricao de um direito de
exploragao contratual no Registo do CPVO (Pagina[131)

: Namero de processo

: Namero da concessido, data

: Denominagdo da variedade

Titular

: Entidade a quem é concedida a licenca

: Territorio

N o0 A WwN R

: Tipo de licenca (Exclusiva/N3o exclusiva)

130



T'aasa VIl / Capitulo VIII / Kapitola VIII / Kapitel VIII / Kapitel VIII / VIII peatiikk / Ke@&Aar VI / Chapter VIII / Chapitre VIII /
Poglavlje VIII / Capitolo VIII / VIII nodala / VIII skyrius / VIII. fejezet / Kapitolu VIII / Hoofdstuk VIII / Rozdziat VIII /
202021 Capitulo VIII / Capitolul VIII / Kapitola VIII / VIII. poglavje / Luku VIII / Kapitel VIII 1504|2021

- PARTEA A / Capitolul VIII: Licente contractuale de exploatare / Tabelul VIII.1: inregistrarea licentelor
contractuale de exploatare in registrul OCSP (Pagina[l31)

: Dosar nr.

: Num3rul acordarii, data

Denumirea soiului

Titular

: Persoana care detine licenta

: Teritoriu

N OO A WN =

: Tipul de licentad (Exclusivd/Neexclusiva)

CAST A / Kapitola VIII: Zmluvné uZivacie prava / Tabul’ka VIIL.1: Zapis zmluvnych uZivacich prav do
registra iradu CPVO (Strana[I3])

: Cislo spisu

. Cislo udelenia, datum

: Nazvu odrody

Majitel’

: Nadobuidatel' licencie

: Uzemie

N ou AN R

: Typ licencie (Vyhradna/Nevyhradna)

DEL A / VIIIL poglavje: Pogodbene pravice izkoris¢anja / Tabela VIIL.1: Vpis pogodbene pravice izko-
ris¢anja v register Urada Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO) (Stran[I31])

: Stevilka prijave

: Stevilka podelitve, datum

: Ime sorte

: Imetnik

: Imetnik licence

DG W N

: Ozemlje

7: Vrsta licence (lzkljuéna/Neizkljuéna)

OSA A /Luku VIII: Sopimukseen perustuvat kiyttéoikeudet / Taulukko VIII.1: Sopimukseen perustuvien
kiyttolupien kirjaaminen CPVO:n rekisteriin (Sivu[I3I)

: Rekisterinumero

: My&nndn numero, paivamaara

: Lajikenimeksi

Haltija

: Lisenssin haltija

Alue

: Luvan tyyppi (Yksinoikeus/Muu lupa)

N OO A WN e

DEL A / Kapitel VIII: Avtalade licenser / Tabell VIIL.1: Registrering av en avtalad licens i vixtsortsmyn-
dighetens register (Sida[I3])

: Ansdkningsnummer

: Beviljandenummer, datum

: Sortbendmning

Innehavare av vaxtféradlarratt

: Licensinnehavare

. Territorium

N ou AN R

: Typ av licens (Exklusiv/Icke-exklusiv)

1 | 2 | 3 4 5 6 7

Glycine maz (L.) Merril

2013/0038 35985 - 09/09/2013 ’Amandine’ 01396 10952 AT, DE, DK, SE, LU, exclusive
NL, BE, IE, PL, CZ,
SK, HU, BG, RO, SL,
HR, LT, EE, LV

Hordeum vulgare L.

1995/1634 709 - 15/10/1996 ’Scarlett’ 00141 03009 DE exclusive
1996,/0620 1739 - 21/02/1997 ’Barke’ 00141 03009 DE exclusive
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1 | 2 3 4 5 6 7
Hordeum vulgare L.
1998/1700 5963 - 14,/02/2000 ’Vanessa’ 00141 03009 DE exclusive
2012/0543 33636 - 22/10/2012 "Milford’ 00141 03009 DE exclusive
2014/1068 39116 - 03/11/2014 ’Daisy’ 00141 03009 DE exclusive
2015/0523 41879 - 19/10/2015 ’Ventina’ 00141 03009 DE exclusive
2016/1949 45486 - 20/02/2017 ’Cervinia’ 00141 03009 DE exclusive
2018/1340 50758 - 03/12/2018 ’Lottie’ 00141 03009 DE exclusive
2019/1892 54552 - 02/03/2020 ’Mizzi’ 00141 03009 DE exclusive
Solanum tuberosum L.
1995/1006 146 - 02/08/1996 *Oleva’ 09537 00451 DE, SE, CZ, PL, FR, exclusive
NL
1998/1119 5459 - 08/11/1999 'Daisy’ 01031 00451 DE, DK exclusive
2000/0209 6517 - 26/07/2000 ’Amyla’ 01031 00451 DE, DK exclusive
2001/1640 9734 - 15/07/2002 "Maestro’ 01031 00451 DE, DK exclusive
2003/1151 12339 - 19/01/2004 ’Sassy’ 01031 00451 DE, DK exclusive
2008/0006 23368 - 25/08/2008 ’Aurea’ 09950 00451 DE, DK exclusive
2008/2978 25780 - 24/08/2009 ’Solen’ 09950 00451 DE, DK exclusive
2009/1116 26434 - 25/01/2010 ’Nafida’ 01031 00451 DE, DK exclusive
2011/2346 32651 - 07/05/2012 'GWENNE’ 01031 00451 DE, DK exclusive
2012/1270 34046 - 21/01/2013 'EDONY” 01031 00451 DE, DK exclusive
2013/2345 37800 - 05/05/2014 ’AMANY’ 01031 00451 DE, DK exclusive
2014/0507 38747 - 08/09/2014 "Wotan’ 09537 00451 DE, SE, CZ, PL, FR, exclusive
NL
2014/0516 38748 - 08/09/2014 "Thor’ 09537 00451 DE, SE, CZ, PL, FR, exclusive
NL
2014/2250 46203 - 03/04/2017 "Hannibal’ 09950 00451 DE, DK exclusive
2016/1251 44957 - 05/12/2016 ’Eris’ 09950 00451 DE, DK exclusive
2016/2884 47145 - 03/07/2017 "Kelly’ 01031 00451 DE, DK exclusive
2016/2885 47146 - 03/07/2017 ’Tilbury’ 01031 00451 DE, DK exclusive
2017/2851 49576 - 18/06/2018 "Betty’ 01031 00451 DE, DK exclusive
2017/2852 49577 - 18/06/2018 ’Furia’ 01031 00451 DE, DK exclusive
2017/2858 49579 - 18/06/2018 ’Capucine’ 01031 00451 DE, DK exclusive
2018/0502 50263 - 01/10/2018 "Ydun’ 09537 00451 DE, SE, CZ, PL, FR, exclusive
NL
X Triticosecale Witt.
2019/1700 54579 - 02/03/2020 ’Neomass’ 08982 07940 EU exclusive
Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.
2015/2466 43146 - 11/04/2016 ’Advisor’ 00302/04184 10927 DE exclusive
2019/2023 54574 - 02/03/2020 "Montalbano’ 01396 10952 DE, LU exclusive
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YACT A / T'nasa IX: 5Kan6u / Tabmuna IX.1: $Kan6u (Crpannuall35)
: Homep Ha 3aBexfaHe

: HanmeHoBaHune Ha copTa/BpeMeHHo HanMeHOBaHNe

Xan6onopaTens

[o6xaneaHo pewenune. Pewenue, npedocmaseno om HIIBO npu nouckeane

A

. ,Ela'ra Ha nony4yaBaHe Ha xanb6aTa

PARTE A / Capitulo IX: Recursos / Cuadro IX.1: Recursos (Pagina[I35)
: Namero de expediente

Denominacién varietal /Designacién provisional

Parte recurrente

Decisién objeto del recurso. Decision disponible en la OCV'V, a quien la solicite

A R

Fecha de recepcién de la notificacién del recurso

AST A / KapitolaIX: Odvolani / Tabulka IX.1: Odvolani (Strana[I35)

. Cislo spisu

: Odvolavajici se
: Odvolani se proti rozhodnuti. Rozhodnuti poskytnuto CPVO na poZdiddni

CA

1

2: Nazvu odriidy/Predbézny nazev

3

4

5: Datum obdrzeni oznameni o odvolani

DEL A / Kapitel IX: Appel / Tabel IX.1: Appel (Side[I35)
1: Sagsnummer
: Sortsbetegnelse/Forelgbig betegnelse
. Klageren
: Afggrelse paklaget mod. Afggrelse kan modtages fra Sortsmyndigheden ved direkte henvendelse

oA W N

: Dato for modtagelse af en klage - appel/indsigelse

TEIL A / Kapitel IX: Beschwerden / Tabelle IX.1: Beschwerden (Seite[I35)
: Aktenzeichen

: Sortenbezeichnung/Vorlidufige Bezeichnung

: Beschwerdefiihrers

: Angefochtene Entscheidung. Entscheidung ist auf Anfrage beim CPVO erhdltlich

: Tag des Eingangs von Beschwerden

A OSA / IX peatiikk: Kaebused / Tabel IX.1: Kaebused (Lehekiilg[I35)

: Toimiku number

A W N

: Sordinime/Ajutine sordinimi
. Kaebuse esitaja

: Otsus, mille kohta on esitatud kaebus. Otsus on saadaval Uhenduse Sordiametist néudmise korral

g H~ W N

. Kaebuse laekumise kuupidev

MEPOZX A / Kep&AarIX: TTpoopuyés / TTivakas IX.1: TTpooeuyés (Zeridx[I35)
1: ApBuds @oakélov
2: Ovopuoia g motktAias /TTpoowpivi} Teprypaen
3: TTpoo@evyovTos
4: Amdpaon kat& s omolas aokeltal mpoouyn. Amodpalphasigmaeta diotaalphathetaacuteesigmaiotamueta amd To KIOTI
KQTOTLY QUTNOEWS

5: Huepounvia mopaAafnis s mp&éns mpoo@uynis
PART A / Chapter IX: Appeals / Table IX.1: Appeals (Page[I35)

: File number

: Variety denomination/Provisional designation

. Appellant

: Decision appealed against. Decision available from the CPVO on request

A W N

: Date of receipt of notice of appeal

PARTIE A / Chapitre IX: Recours / Table IX.1: Recours (Page[I35)
1: Numeéro de dossier

Dénomination variétale/Désignation provisoire

Partie requérante

Décision faisant |I'objet du recours. Décision disponible @ ’OCV'V sur demande

Date de réception de I'acte de recours
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DIO A / Poglavlje IX: Zalbe / TablicaIX.1: Zalbe (Stranica[I35)

: Broj dosjea

Denominacije sorte/Privremena denominacija

. Podnositelj zalbe

: Odluka na koju se ulaze zalba. Odluka je dostupna u Uredu Zajednice za zaStitu biljnih sorti (CPVO) na zahtjev

g H~ W N -

: Datum primitka obavijesti o zalbi

PARTE A / Capitolo IX: Ricorsi / TabellaIX.1: Ricorsi (Pagina[I35])
1: Numero di pratica

: Denominazione varietale/Designazione provvisoria

: Ricorrente

: Decisione formante oggetto del ricorso. Decisione ricevibile dall’U.C.V.V. dietro richiesta

oA W N

: Data di ricezione di un ricorso

A DALA / IX nodala: Parsudzibas / IX.1. tabula: Parsudzibas (Lappuse[I35])
: Dokumenta numurs

- Skirnes nosaukumam/Pagaidu nosaukums

: Parsudzibas

: Lemums, pret kuru iesniegta apelacija. CPVO lemums pec pieprasiyjuma

g s WwN R

: Apelacijas pazinojuma sanemsanas datums

A DALIS / IX skyrius: Apeliacijos / IX.1 lentelé: Apeliacijos (Puslapis[I35])
: Byla numeris

: Veisles pavadinimo/Laikinas pavadinimas

: Apeliacijos pateikéjas

. Sprendimas, dél kurio paduota apeliacija. Sprendimas, gautas i§ BAVT vadovaujantis prasymu

g A W N =

: Data, kai gautas pranesimas apie apeliacijos pateikima

"A" RESZ / IX. fejezet: Fellebbezések / Tablazat IX.1: Fellebbezések (Oldal[I35)
1: Nyilvantartasi szam

2: Fajtanévre/Ideiglenes megnevezés

3: A fellebbezs

4: A megfellebezett dontés. A dontés indokldsat a CPVO kérésre kozli

5: A fellebezési értesités atvételének datuma

PARTI A / Kapitolu IX: Appelli / TabellaIX.1: Appelli (PagnalI35)
1: Numru tal-fajl

: Denominazzjoni ta’ varjeta/Dezinjazzjoni provizorja

: L-appellant

: Decizjoni appellata kontra. Decizjoni provduta mis-CPVO wara talba

oA W N

: Data ta’ réevuta tan-notifika ta' l-appell

DEEL A / Hoofdstuk IX: Beroep / Tabel IX.1: Beroep (Bladzijde[I35)
: Dossiernummer

: Rasbenaming/Voorlopige aanduiding

: Indiener beroep

: Besluit waartegen beroep wordt aangetekend. De beslissing is op verzoek bij het CPB beschikbaar

G~ N

: Datum van ontvangst van het beroepschrift

CZESC A / Rozdzial IX: Odwotania / TabelaIX.1: Odwotania (Strona[I35)
1: Numer akt

: Nazwy odmiany/Tymczasowe oznaczenie

: Odwotujacy sie

: Odwotanie sie od decyzji. Decyzja udostepniana przez WUOR na prosbe

oA~ W N

: Data otrzymania zawiadomienia o odwotaniu

PARTE A / CapituloIX: Recursos / Quadro IX.1: Recursos (Pagina[I35)
1: Namero de processo

: Denominag3o da variedade/Designag3o proviséria

: Recorrente

: Decisdes recorridas. Decisao disponivel no ICVV mediante pedido

(S GV )

: Data de recepgdo de um acto de recurso
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15/04|2021

PARTEA A / Capitolul IX: Recursuri / Tabelul IX.1: Recursuri (Pagina[I35)

1:

oA W N

[sk| ¢
1
2:
3
4
5

Dosar nr.

: Denumirea soiului/Denumire provizorie
: Partea reclamant3
: Cdile de atac impotriva unei hotariri. Decizia este disponibild la cerere la OCSP

: Data primirii cererii de introducere a cdii de atac

AST A / Kapitola IX: Odvolania / Tabul’ka IX.1: Odvolania (Strana[I35])

. Cislo spisu

Nazvu odrody/Docasné oznacenie

: Osoba, ktord podava odvolanie
: Rozhodnutie, proti ktorému je podané odvolanie. Rozhodnutie, ktoré poskytne CPVO na poZiadanie

: Datum prijatia oznamenia o odvolani

DEL A / IX. poglavje: Pritozbe / TabelaIX.1: Pritozbe (Stran[I35)

Gl A W N =

: Stevilka prijave

: Ime sorte/Zacasna oznaka

: Pritoznika

: Pritozba proti odloébi. Odlocba je dostopna pri CPVO na zahtevo
: Datum prejema obvestila o pritozbi

OSA A / Luku IX: Valitukset / Taulukko IX.1: Valitukset (Sivu[[35)

oA W N

: Rekisterinumero

: Lajikenimeksi/Valiaikainen nimi

: Valituksen tekija

. P33t0s, josta valitetaan. Pddtos saatavissa pyynnosta CPVO:lta
: Valitusilmoituksen vastaanottopdivama&ira

DEL A / Kapitel IX: Overklaganden / Tabell IX.1: Overklaganden (Sida[I35)

1:

oA W N

Ansdkningsnummer

: Sortbendmning/Preliminar beteckning

: Klagandens

: Beslut som dverklagats. Beslut som kan erhdllas frdn myndigheten pd begdran
: Datum for mottagandet av éverklagandet

1 | 2 | 3 | 4 | 5

Musa acuminata Colla

2009/0344 TAdi’ 06578 C2286 05/01/2021
Verbena L.
2016,/0935 ’Nauschere’ 06433 C2309 19/02/2021
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

1504/2021 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202021

YACT A /T'nasa X: Ilonpaska / Tabanna X.1: VickaHus OT KJIMEHTU 34 HONpAaBsiHe HA NAHHU, HEIPABUJIIHO

cbobmenmu Ha Cay:xb6ara (Crpanuya[I38)
: Homep Ha 3aBexAdaHe

: OduunaneH BecTHUK

: CtpaHuya

: MpeanwHa sepcusn

g s WwN R

: MMonpaseHa Bepcus

PARTE A / Capitulo X: Correcciones / Cuadro X.1: Peticiones de clientes para corregir informaciones
trasmitidas incorrectamente a la oficina (Pagina[I338])

1: Namero de expediente
2: Boletin Oficial

3: Pagina

4: Version anterior

5

: Versién corregida

CAST A / Kapitola X: Oprava / Tabulka X.1: Zadosti klienté o opravy tdaji, které byly tifadu chybné
poskytnuty (Strana[I38)

1: Cislo spisu

: Utedni véstnik

: Strana

: Predchozi verze

g s wN

: Opravena verze

DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.1: Ansggning fra klienter om at korrigere szerlige forhold, der
fejlagtig er videregivet til kontoret (Side[I38])

: Sagsnummer

: Officielle Tidende

Side

: Forrige version

g~ WN R

: Korrigeret version

TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.1: Kundenantrige zur Berichtigung von fehlerhaft an das
Amt iibermittelter Daten (Seite[I38)

: Aktenzeichen

: Amtsblatt

Seite

: Vorherige Fassung

g s WN R

: Berichtigte Fassung

A OSA / X peatiikk: Parandus / Tabel X.1: Klientide esitatud nouded ametile valesti edastatud andmete
parandamiseks (Lehekiilg[I38])

1: Toimiku number

: Ametlik viljaanne

: Lehekiilg

: Eelmine version

oA W N

: Parandatud version

MEPOZX A / KegpdAo X: Awopdwtikg / TTivakas X.1: Artipata meAatdv yix tn 8§16pOwaon oroixeiwv
Tov éxouvv StaBLpaoTel ecPaAUéva 0To Ypa@eio (ZeAidaI38)

1: ApBuds @akélov

. Emtionun Eenuepida

: XeAlda

: Apxikn ovopocoto

oA W N

: AopOwpévn ovopaoio
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I'nasa X / Capitulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatiikk / Ke@&Aa X / Chapter X / Chapitre X /
Poglavlje X / Capitolo X / X nodala / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdziat X /
202021 Capitulo X / Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|04|2021

PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.1: Requests from clients to correct particulars incorrectly
transmitted to the Office (Page[I338)

: File number

: Official Gazette

Page

: Previous version

a s N R

: Corrected version

PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.1: Demandes des clients de corriger des informations
transmises & I’Office de fagon incorrecte (Page[138)
1: Numéro de dossier

: Bulletin officiel

Page

: Version précédente

a s w N

: Version corrigée

DIO A / Poglavlje X: Ispravak / Tablica X.1: Zahtjevi klijenata za ispravcima netoénih pojedinosti dostavl-
jenih Uredu (Stranical[I38)
1: Broj dosjea

: Sluzbeni list

: Stranica

: Prethodna verzija

oA W N

: Ispravljena verzija

PARTE A / Capitolo X: Corrigendum / Tabella X.1: Richieste dei clienti per correzione dati trasmessi
precedentemente in modo errato all’Ufficio comunitario (Pagina[138])
1: Numero di pratica

: Bollettino ufficiale

: Pagina

: Versione precedente

oA W N

: Versione corretta

A DALA / X nodala: Precizejumi / X.1.tabula: Klienta lugumi labot zinas, kas neprecizi nosutitas Biro-
jam (Lappuse[138)
1: Dokumenta numurs

: Oficialais Vestnesis

: Lappuse

. leprieksgja versija

o~ W N

: Labota versija

A DALIS / X skyrius: Klaidy sarasas / X.1 lentelé: Kliento praSymai patikslinti detales, neteisingai pateik-
tas tarnybai (Puslapis[138])
1: Byla numeris
2: Oficialusis Zurnalas
3: Puslapis
4: Ankstesné versija

5: IStaisyta versija

"A" RESZ / X. fejezet: Helyesbités / Tablazat X.1: Az iigyfél kérelme a Hivatal altal tévesen k6z5lt adatok
korrekci6jara (Oldal[I38)

: Nyilvantartasi szam

: Hivatalos Kozlony

Oldal

: El6z6 valtozat

a s WN R

: Kijavitott valtozat

PARTI A / Kapitolu X: Korrigendum / Tabella X.1: Talbiet minn klijenti biex jigu kkoreguti partikolari
li gew trasmessi hazin lill-Uffi¢¢ju (Pagnali38)
1: Numru tal-fajl

. Gazzetta Uffi¢jali

: Pagna

: Verzjoni precedenti

oA W N

: Verzjoni korretta
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

1504/2021 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202021

DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.1: Verzoeken van klanten met betrekking tot details die
incorrect aan het Bureau werden verzonden (Bladzijde[I38])

: Dossiernummer

: Mededelingenblad

: Bladzijde

: Eerste versie

g~ WN =

: Verbeterde versie

CZESC A / Rozdzial X: Sprostowania / Tabela X.1: Prosby klientéw o korekte danych niepoprawnie
przestanych do biura (Strona[I38)

1: Numer akt

: Urzedowa Gazeta

: Strona

: Poprzednia wersja

g b~ W N

: Skorygowana wersja

PARTE A / Capitulo X: Correcgoes / Quadro X.1: Pedidos de requerentes para corrigir informacgoes
incorrectamente fornecidas ao ICV'V (Paginal[I39)

: Namero de processo

: Boletim Oficial

: Pagina

: Primeira versdo

g~ W N =

: Vers3o corrigida

PARTEA A / Capitolul X: Corrigendum / Tabelul X.1: Cererile clientilor de a corecta anumite informatii
transmise la oficiu (Pagina[138)

: Dosar nr.

: Buletinul oficial

1
2
3: Pagina
4: Versiunea anterioard
5

. Versiunea corectat3

CAST A / Kapitola X: Korigendum / Tabul’ka X.1: Ziadosti klientov na opravu konkrétnych udajov ne-
spravne predlozenych tradu (Strana[I38)

1: Cislo spisu

: Uradny vestnik

: Strana

. Predchadzajica verzia

g W N

: Opravena verzia

DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.1: Zahtevki strank za popravo podatkov, ki so bili nepravilno
poslani Uradu (Stran[I38)

1: Stevilka prijave

: Uradno glasilo

Stran

: Prejsnja razliica

g~ wWN

: Popravljena razli¢ica

OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.1: Pyynto asiakkailta korjata toimistolle virheellisesti vilitetyt
tiedot (Sivul[I38)

1: Rekisterinumero

: Virallinen lehti

Sivu

: Edellinen versio

g~ wWN

: Oikaistu versio

DEL A / Kapitel X: Réttelser / Tabell X.1: Begéran fran kunder om rittelse av uppgifter som felaktigt
lamnats till myndigheten (Sida[I38)

1: Ansdkningsnummer

: Officiell tidskrift

Sida

: Foregdende version

g~ WN

: R&ttad version
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15]04|2021

1 [ | 4 | 5
Cercis canadensis L.
2018/0873 2018/03 30 chapter I.1 chapter I.1
column 4 column 4
00324 03657
column 6 column 6
- 00324
2018/0873 2018/03 49 chapter II.1 chapter II.1
column 2 column 2
00324 03657
column 4 column 4
- 00324
Dahlia Cav.
2019/2198 2019/06 31 chapter 1.1 chapter 1.1
column 5 column 5
06840 09292
2019/2198 2019/06 51 chapter II.1 chapter II.1
column 3 column 3
06840 09292
2019/2199 2019/06 31 chapter 1.1 chapter 1.1
column 5 column 5
06840 09292
2019/2199 2019/06 51 chapter II.1 chapter II.1
column 3 column 3
06840 09292
Fragaria X ananassa Duchesne ex Rozier
2018/0821 2018/03 31 chapter 1.1 chapter 1.1
column 4 column 4
04633 05875/09874,/08392/09875
column 6 column 6
- 04633
2018/0821 2018/03 51 chapter II.1 chapter II.1
column 2 column 2
04633 05875/09874,/08392/09875
column 4 column 4
- 04633
Impatiens New Guinea Group
2019/0326 2019/02 35 chapter I.1 chapter 1.1
column 5 column 5
01020 11083
2019/0326 2019/02 55 chapter II.1 chapter II.1
column 3 column 3
01020 11083
2019/0329 2019/02 35 chapter I.1 chapter 1.1
column 5 column 5
01020 11083
2019/0329 2019/02 55 chapter II.1 chapter II.1
column 3 column 3
01020 11083
2019/0330 2019/02 35 chapter I.1 chapter 1.1
column 5 column 5
01020 11083
2019/0330 2019/02 55 chapter II.1 chapter II.1
column 3 column 3
01020 11083
2019/0693 2019/03 34 chapter I.1 chapter 1.1
column 5 column 5
01020 11083
2019/0693 2019/03 54 chapter II.1 chapter II.1
column 3 column 3
01020 11083

139



YACTA/PARTEA /CASTA /DELA/TEILA /A OSA /MEPOZA /PARTA/PARTIEA /DIOA /PARTEA /ADALA /
1504/2021 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202021

Impatiens New Guinea Group

2019/0694 2019/03 34 chapter I.1 chapter I.1
column 5 column 5
01020 11083
2019/0694 2019/03 54 chapter II.1 chapter II.1
column 3 column 3
01020 11083
2019/1063 2019/03 34 chapter 1.1 chapter 1.1
column 5 column 5
01020 11083
2019/1063 2019/03 54 chapter II.1 chapter II.1
column 3 column 3
01020 11083
2019/1064 2019/03 34 chapter 1.1 chapter 1.1
column 5 column 5
01020 11083
2019/1064 2019/03 54 chapter II.1 chapter II.1
column 3 column 3
01020 11083
2019/1065 2019/03 35 chapter 1.1 chapter 1.1
column 5 column 5
01020 11083
2019/1065 2019/03 54 chapter II.1 chapter II.1
column 3 column 3
01020 11083
2019/1066 2019/03 35 chapter I.1 chapter I.1
column 5 column 5
01020 11083
2019/1066 2019/03 54 chapter II.1 chapter II.1
column 3 column 3
01020 11083
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I'nasa X / Capitulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatiikk / Ke@&Aa X / Chapter X / Chapitre X /
Poglavlje X / Capitolo X / X nodala / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdziat X /
202021 Capitulo X / Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|04|2021

YACT A /I'naBa X: IlonpaBka / Ta6auna X.2: ITonpaBku B naHHWN, HenpaBuiHo 3anucanu or Ciy:kbara
(CrpannuallZ3l)
1: Homep Ha 3aBexpaHe

: OduunaneH BecTHUK

: CtpaHuya

: MpeanwHa sepcus

oA W N

: [MonpaseHa Bepcus

PARTE A / Capitulo X: Correcciones / Cuadro X.2: Correcciones de informaciones registradas incorrec-
tamente por la oficina (Paginall43)
1: Namero de expediente
2: Boletin Oficial
3: Pagina
4: Version anterior

5

. Versién corregida

CAST A / Kapitola X: Oprava / Tabulka X.2: Opravy adajd, které byly tfadem chybné& zaevidovany (Strana
143)

. Cislo spisu

: Ufedni véstnik

: Strana

A W N -

: Predchozi verze

5: Opravena verze

DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.2: Rettelser af saerlige forhold, der fejlagtig er registreret ved
kontoret (Side[IZ3)

: Sagsnummer

: Officielle Tidende

Side

: Forrige version

g~ WN R

: Korrigeret version

TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.2: Berichtigungen von durch das Amt verursachte fehler-
haften Eintrigen (Seite[I43)

: Aktenzeichen

: Amtsblatt

Seite

: Vorherige Fassung

A W N

5: Berichtigte Fassung

A OSA / X peatiikk: Parandus / Tabel X.2: Ameti poolt valesti registreeritud andmete parandused
(Lehekiilg[1Z3)
1: Toimiku number

: Ametlik viljaanne

: Lehekiilg

: Eelmine version

oA W N

: Parandatud version

MEPOZX A / KepaArat X: Awpdwtiké& / TTivakas X.2: Awopfdoes oe otoixeia mov éxovv kataxwpndel
KaXT& TP6To ec@aAuévo amd to Npageio (ZerisallZ3)
1: ApBuds @akélov

. Emtionun Eenuepidoa

¢ XeAlda

: Apxikni ovopocoto

oh W N

: AopOwpévn ovopaoio

141



YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

1504/2021 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202021

PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.2: Corrections to particulars incorrectly recorded by the

Office (Page[lZ3)
: File number

: Official Gazette
Page

: Previous version

a s WN R

: Corrected version

PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.2: Corrections d’informations enregistrées de fagon incor-
rectes par 1’Office (Page[l43)

1: Numéro de dossier

: Bulletin officiel

Page

: Version précédente

a A W N

: Version corrigée

DIO A / Poglavlje X: Ispravak / Tablica X.2: Ispravci netoénih pojedinosti u zapisima Ureda (Stranica[I43)
1: Broj dosjea

: Sluzbeni list

: Stranica

: Prethodna verzija

oA W N

: Ispravljena verzija

PARTE A / Capitolo X: Corrigendum / Tabella X.2: Correzioni di dati registrati in modo errato dall’Ufficio
comunitario (Pagina[l43)

1: Numero di pratica

2: Bollettino ufficiale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

A DALA / X nodala: Precizejumi / X.2. tabula: Zinu labojumi, kuri neprecizi ierakstijis Birojs (Lappuse

: Dokumenta numurs
: Oficialais Vestnesis
: Lappuse

. lepriekseja versija

g A W N =

: Labota versija

A DALIS / X skyrius: Klaidy sarasas / X.2lentelé: Detaliy, kurios buvo neteisingai pateiktos tarnybai,
patikslinimai (Puslapis[143])

1: Byla numeris

: Oficialusis zurnalas

: Puslapis

: Ankstesné versija

a A~ WN

: IStaisyta versija

"A" RESZ / X. fejezet: Helyesbités / Tablazat X.2: A Hivatal altal tévesen kdzolt adatok korrekcisja (Oldal
143)

: Nyilvantartasi szam

: Hivatalos Kozlony

Oldal

: El6z6 valtozat

a s WN R

: Kijavitott valtozat

PARTI A / Kapitolu X: Korrigendum / Tabella X.2: Korezzjonijiet ta’ partikolari li huma rrekordjati hazin
mill-Uffi¢¢éju (PagnallZ3)

: Numru tal-fajl

: Gazzetta Uffi¢jali

Pagna

: Verzjoni precedenti

a A W N R

: Verzjoni korretta
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I'nasa X / Capitulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatiikk / Ke@&Aa X / Chapter X / Chapitre X /
Poglavlje X / Capitolo X / X nodala / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdziat X /
Capitulo X / Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|04]2021

DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.2: Correctie van details die incorrect zijn geregistreerd
door het Bureau (Bladzijde[IZ3)

: Dossiernummer

: Mededelingenblad

: Bladzijde

. Eerste versie

A W N

: Verbeterde versie

(&)

CZESC A / Rozdzial X: Sprostowania / Tabela X.2: Korekta danych niepoprawnie zarejestrowanych przez
biuro (Strona[l43)

: Numer akt

: Urzedowa Gazeta

: Strona

: Poprzednia wersja

G~ W N

: Skorygowana wersja

PARTE A / Capitulo X: Correcgdes / Quadro X.2: Corregées de informagdes incorrectamente registadas
pelo ICV'V (Pagina[lZ3)

1: Namero de processo

: Boletim Oficial

: Pagina

: Primeira versdo

o~ W N

: Vers3o corrigida

PARTEA A / Capitolul X: Corrigendum / Tabelul X.2: Corectiile anumitor informatii integistrate de citre
oficiu (Pagina[lZ3)

: Dosar nr.

: Buletinul oficial

: Pagina

: Versiunea anterioard

g~ W N

. Versiunea corectat3

CAST A /Kapitola X: Korigendum / Tabul’ka X.2: Opravy konkrétnych tdajov nespravne zaznamenanych
uradom (Strana[I43)

. Cislo spisu

Uradny vestnik

: Strana

. Predchadzajica verzia

g s WN R

: Opravena verzia

DEL A / X.poglavje: Popravki / Tabela X.2: Popravki podatkov, ki so bili nepravilno zabeleZeni pri
Uradu (Stran[I43))
1: Stevilka prijave

N

: Uradno glasilo
Stran
: Prejsnja razliica

g s w

: Popravljena razli¢ica

OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.2: Korjaukset toimiston virheellisesti tallentamiin tietoihin (Sivu
[143)

: Rekisterinumero

: Virallinen lehti

Sivu

A w N

: Edellinen versio

5: Oikaistu versio

DEL A / Kapitel X: Réttelser / Tabell X.2: Rittelser av uppgifter som felaktigt registrerats av myn-
digheten (Sida[l43)

1: Ansokningsnummer

: Officiell tidskrift

Sida

: Foregdende version

g~ WN

: R&ttad version
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Actinidia chinensis Planch.

2019/0516 2021/02 102 chapter 5.1 gazette 202002
columns 1 to 9 page 103
chapter 5.1

columns 1 to 9

Alstroemeria L.
2014/2242 2021/02 112 chapter VI.1 gazette 202101
columns 1 to 6 page 129
chapter VI.1

columns 1 to 6

Cucumis sativus L.

2020/1481 2020/04 25 chapter 1.1 chapter 1.1
columns 4 and 5 columns 4 and 5
01364 00777

2020/1481 2021/04 35 chapter II.1 chapter II.1
columns 2 and 3 columns 2 and 3
01364 00777

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson

2018/2649 2019/01 38 chapter I.1 chapter 1.1
column 5 column 5
10058/10089 10089
2018/2649 2019/01 61 chapter II.1 chapter II.1
column 3 column 3
10058/10089 10089
Rosa L.
1999/0786 2021/02 112 chapter V.2 gazette 202101
columns 1 to 9 page 122
chapter V.2
columns 1 to 9
1999/1387 2021/02 112 chapter V.2 gazette 202101
columns 1 to 9 page 122
chapter V.2
columns 1 to 9
2001/1700 2021/02 112 chapter V.2 gazette 202101
columns 1 to 9 page 122
chapter V.2
columns 1 to 9
2012/2140 2021/02 112 chapter V.2 gazette 202101
columns 1 to 9 page 122

chapter V.2

columns 1 to 9

2013/1589 2021/02 112 chapter V.2 gazette 202101
columns 1 to 9 page 122
chapter V.2
columns 1 to 9
2013/2718 2021/02 112 chapter V.2 gazette 202101
columns 1 to 9 page 122

chapter V.2

columns 1 to 9

2015/2482 2021/02 112 chapter V.2 gazette 202101
columns 1 to 9 page 122
chapter V.2

columns 1 to 9

X Triticosecale Witt.

2004,/0098 2021/01 65 chapter VIII.1 chapter VIII.1
column 6 column 6
DE EU
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Capitulo X / Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X

202021

15]04|2021

Triticum aestivum L. emend.

2007/0841 2021/01

Zea mays L.
2020/0835 2020/03

2020/0835 2020/03

Fiori & Paol.
65

43

64

chapter VIII.1
column 6
DE

chapter 1.1
columns 4 and 5
04184

chapter II.1
columns 2 and 3

04184

chapter VIIL.1
column 6
EU

chapter I.1
columns 4 and 5
04184/10460
chapter II.1
columns 2 and 3

04184,/10460
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

1504/2021 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202021

YACT A / I'naBa XI: ladpopmanus 3a 6aszara manau ¢ kameHtyu Ha IIIBO / Ta6uuna XI1.2: IIpomsHa B
HaMMeHOBaHMETO Ha npemaupuarueTo (CrpanvyallZd)

1: Homep Ha knueHT

2: Mpeaxoaen VMme

3. Hos Vme

4. ,ﬂaTa Ha BN1M3aHeE B AeﬁCTBVIe Ha NpoOMAHAaTa BPErncTbpa

PARTE A / Capitulo XI: Informacién sobre la base de datos de clientes de la OCVV / Cuadro XI.2:
Cambio de la razén social (Pagina[I43])

1: Namero del cliente

2: Anterior Nombre

3: Nuevo Nombre

4: Fecha en que se efectta el cambio en el registro

CAST A / Kapitola XI: Informace databaze klientit CPVO / Tabulka XI1.2: Zmé&na nazvu spole&nosti (Strana
[148)

1: Cislo zakaznika

2: Predchozi Jméno

3: Nové Jméno

4: Datum GcCinnosti zmény v rejstriku

DEL A / Kapitel XI: CPVO-oplysninger i kundedatabasen / Tabel XI1.2: AEndring af firmanavn (Side[148)
1: Kundenummer

2: Tidligere Navn

3: Ny Navn

4: Dato for effektueringen af zndringen i registret

TEIL A / Kapitel XI: Informationen CPVO-Kundendatenbank / Tabelle XI.2: Anderung des Unternehmen-
snamens (Seite[148])

1: Kundennummer

2: Vorheriger Name

3: Neuer Name

4: Datum der Anderung im Register

A OSA / XIpeatiikk: Uhenduse Sordiameti klientide andmebaasi teave / Tabel XI1.2: Ariiithingu nime
muutus (Lehekiilg[1438])

1: Kliendinumber

2: Eelmine Nimi

3: Uus Nimi

4: Registrimuudatuse justumise kuupaev

MEPOZX A / Kep&Aar XI: TTAnpogopies faons dedopevwv meAatwv Touky@m / TTivakas XI.2: AN ay1
NS ETALPLKNG ETTWVLULAS (ZeAid[I48])

1: ApOuds meAdtn

2: TTporyovpevos Ovopn

3: Néos Ovopa

4: Hpepounvix tng mpyUaTommoln0elons xAAXyNS 0To UNTPwo

PART A / Chapter XI: CPVO Client database information / Table XI.2: Change of company name (Page
[148)

1: Client number

2: Previous Name

3: New Name

4: Date of the effected change in the register

PARTIE A / Chapitre XI: Informations sur la base de données des clients de ’OCV'V / Table XI.2: Change-
ment de dénomination sociale (Page[1Z8])

1: Numéro de client

2: Précédent Nom

3: Nouveau Nom

4: Date de la modification apportée au registre

DIO A / Poglavlje XI: Baza podataka informacija o klijentima Ureda Zajednice za zaStitu biljnih sorti
(CPVO) / Tablica XI.2: Promjena naziva drustva (Stranica[l48)

1: Broj klijenta

2: Prethodno Ime i prezime / Naziv

3: Novo Ime i prezime / Naziv

4: Datum provedbe promjene u registru
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T'nasa Xl / Capitulo XI / Kapitola XI / Kapitel XI / Kapitel XI / Xl peatiikk / Ke@ &Aaxt XI / Chapter XI / Chapitre XI /
Poglavlje XI / Capitolo XI / Xl nodala / Xl skyrius / XI. fejezet / Kapitolu XI / Hoofdstuk XI / Rozdziat XI /
Capitulo XI / Capitolul XI / Kapitola XI / XI. poglavje / Luku XI / Kapitel XI 15|04/2021

PARTE A / Capitolo XI: Informazioni relative alla banca dati clienti / Tabella XI.2: Modifica della de-
nominazione sociale (Pagina[IZ8)

1: Numero di identificazione del cliente

2: Precedente Nome

3: Nuovo Nome

4: Data della modifica nel registro

A DALA / XInodala: CPVO klientu datu bazes informacija / XI.2. tabula: Uznemuma nosaukuma maina
(Lappuse[148])

1: Klienta numurs

2: leprieksejais Vards

3: Jaunais Vards

4: Registra ieviesto izmainu datums

A DALIS / XIskyrius: BAVT klienty duomeny bazés informacija / XI.2 lentelé: Pakeistas bendrovés
pavadinimas (Puslapis[1Z8])

1: Kliento numeris

2: Ankstesnis Vardas ir pavardé

3: Naujas Vardas ir pavardé

4: Pakeitimo atlikimo registre data

"A" RESZ / XI. fejezet: CPVO Ugyféladatbazis informaciok / Tablazat XI.2: Vallalat nevének moédositasa
(Oldal[1Z8)

1: Ugyfélazonosité

2: El6z86 Név

3: Uj Név

"1 A nyilvantartasban eszkozolt valtoztatas idépontja

PARTI A / Kapitolu XI: Informazzjoni tad-dejtabejz tal-klijenti tas~-CPVO / Tabella XI.2: Bidla fl-isem
tal-kumpanija (Pagna[lZ8)

1: Numru tal-klijent

2: Precedenti Isem

3: Gdid Isem

4: Data ta’ meta saret il-bidla fir-registru

DEEL A / Hoofdstuk XI: CPVO-klantendatabase / Tabel XI.2: Naamsverandering bedrijf (Bladzijde[I48)
1: Cliéntnummer

2: Vorige Naam

3: Nieuwe Naam

4: Datum van verandering in het register

CZESC A / Rozdzial XI: Informacje o bazie danych klientéw WUOR. / Tabela XI1.2: Zmiana nazwy przed-
sigbiorstwa (Strona[IZ8)

1: Numer klienta

2: Poprzedni Nazwa

3: Nowy Nazwa

4: Data dokonania zmiany w rejestrze

PARTE A / Capitulo XI: Base de dados de requerentes / Quadro XI.2: Alteragdo do nome da empresa
(Paginal[I438])

1: Ndmero de cliente

2: Anterior Nome

3: Actual Nome

4: Data de efeito da alteracdo no Registo

PARTEA A / Capitolul XI: Informatii privind baza de date a clientilor OCSP / Tabelul XI.2: Schimbarea
denumirii intreprinderii (Pagina[1Z8)

1: Numar client

2: Precedent Nume

3: Urmé&tor Nume

4: Data modificarii in registru

CAST A / Kapitola XI: Informacie o databaze klientov CPVO / Tabul’ka XI1.2: Zmena nazvu spoloénosti
(Strana[148))

1: Cislo klienta

2: Predchadzajici Meno

3: Novy Meno

4: Datum vykonania zmeny v registri
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YACTA/PARTEA /CASTA /DELA/TEILA /A OSA /MEPOZA /PARTA/PARTIEA /DIOA /PARTEA /ADALA /
1504/2021 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202021

DEL A / XI. poglavje: Informacije o zbirki podatkov o strankah Urada Skupnosti za rastlinske sorte /
Tabela XI.2: Sprememba naziva podjetja (Stran[1Z8)
1: Stevilka stranke
2: Prejsnji Ime
3: Novilme

4: Datum izvrsitve spremembe v registru

OSA A / Luku XI: CPVO:n asiakastietokantaa koskevaa tietoa / Taulukko XI.2: Yrityksen nimen muutos
(Sivu[1Z8)
1: Asiakasnumero
2: Aikaisempi Nimi
3: Uusi Nimi
4: Rekisteriin tehdyn muutoksen paivamaara
DEL A / Kapitel XI: Vixtsortsmyndighetens kunddatabasinformation / Tabell XI.2: Andring av fére-
tagsnamn (Sida[148)
1: Kundnummer
2: Féregdende Namn
3: Ny Namn
4: Datum d& andringen genomfdrdes i registret

1 | 2 3 | 4
02604 Adrian Ayley S.A.R.L. Adrian Ayley S.A.S 20/01/2021
02903 Oprins Plant N.V. Plant Select N.V. 11/01/2021
05743 Dow Agrosciences Denmark A /S Corteva Agriscience Denmark A /S 14/01/2021
06181 Royal Berries S.L. Royal Berries S.L.U. 11/02/2021
07220 Instytut Ogrodnictwa (Research Institute of Horticul- Instytut  Ogrodnictwa - Panstwowy Instytut 10/02/2021
ture) Badawczy

(The National Institute of Horticultural Research)
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I'nasa XlI / Capitulo XII / Kapitola XIl / Kapitel X1l / Kapitel XII / XII peatiikk / Ke@&Aot X1l / Chapter Xl / Chapitre XII /
Poglavlje X1l / Capitolo XII / XII nodala / XlI skyrius / XII. fejezet / Kapitolu XII / Hoofdstuk XII / Rozdziat XII /
202021 Capitulo XII / Capitolul XII / Kapitola XII / XII. poglavje / Luku XII / Kapitel XII 1504|2021

YACT A / T'maa XII: IIpyru obcrosiTesncTBa, Buucanu B opunuanuaure peructpu / Tabmauma XII.1: Io-
rosopu 3a yupenssaHe Ha junes3un / Ta6auna XI11.1.2: Kpaii Ha norosopa 3a yupeaaBaHe Ha JUINCH3UA
(Crpannualn2)

1: Homep Ha 3aBexpfaHe

: Homep Ha npepocTaseHoTo npaso (ako MMa TakbBs)

: OpobpeHo HaumeHoBaHue/BpemeHHo HavMeHoBaHMe

: CTpaHa, KoATO faBa NUUEH3UATA

. I'Ionybla'ren HannUeH3nAaATa

S wWw N

: lata Ha nonyuasanes CnyxBaTa Ha 3asBNEHMNETO 3a U30CTaBsIHE HA JIMLEH3UATA,33€AHO COPULMANHUTE [OKYMEHTU

PARTE A / Capitulo XII: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.1: Compromiso de
pignoracién / Cuadro XII1.1.2: Fin de la pignoracioén (Pagina[I52)

: Namero de expediente

Namero de concesién (si lo hay)

Denominacién aprobada/Designacién provisional

El deudor de la pignoracién

El acreedor de la pignoraciéon

S O

Fecha de recepcién en la Oficina de la solicitud de levantamiento de la pignoracién acompafiada de documentos formales

CAST A / Kapitola XII: Dalsi udaje zapsané do rejstiikti / Tabulka XII.1: Zastavy / Tabulka XII.1.2:
Ukoncéeni zastavy (Strana[Ih2)

. Cislo spisu

. Cislo udéleni odriidového prava (je-li uveden)

: Schvaleny nazev/Predbé&zny nazev

: Zastavce

: Zastavni véritel

g~ WN R

: Den prijeti zadosti o zruseni zastavy (radem, doplnéné o podpiirné Gredni dokumenty

DEL A / Kapitel XII: Szerlige forhold indfert i registrene / Tabel XII.1: Sikkerhedsstillelse / Tabel XII.1.2:
Ophavelse af sikkerhedsstillelse (Side[I52])

: Sagsnummer

: Beskyttelsesnummer (eventuel)

: Godkendt betegnelse/Forelgbig betegnelse

: Pantsaetter

: Panthaver

[ I N I N R

: Dato for Sortsmyndighedens modtagelse af anmodning/begzaringen om ophzvelse af sikkerhedsstillelse, vedlagt officielle dokumenter

TEIL A / Kapitel XII: Sonstige Eintragungen in den Amtsregistern / Tabelle XII.1: Pfandvertrige /
Tabelle XII.1.2: Ende des Pfandvertrags (Seite[I52)

: Aktenzeichen

: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)

: Genehmigte Bezeichnung/Vorldufige Bezeichnung

. Pfandgeber

: Pfandnehmer

a s~ W N+

6: Eingangsdatum des Antrags auf Aufhebung des Pfandvertrags im Amt in Form von amtlichen Dokumenten

A OSA / XII peatiikk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.1: Pandilepingud / Tabel XII.1.2:
Pandilepingu 16pp (Lehekiilg[I52)

: Toimiku number

: Kaitse alla v8tmise number (olemasolul)

: Kinnitatud sordinimi/Ajutine sordinimi

: Pandiandja

. Pandivdtja

[ I R

: Pantimise I6petamise taotluse ja kaasnevate ametlike dokumentide sordiametisse laekumise kuup3ev

MEPOZX A /Ke@daAat XII: AOITTX 0TOLXELX KATXXWPLOHEVX OTX ETILONUX UNTPW X TOVY pa@etov /TTivakag
XII.1: TTpa&es evexvpixons / TMivakas XI1.1.2: AfEn oxvos s TPp&EENS evexvpiaons (Zeridadb2)

: ApBuds @akélov

1 ApBuds xopriynons (evéexopnévws)

: Eykekpipévn ovopooia/Ajutine sordinimi

Evexvpi&lwv

. Evexvpoixos

o U A WN R

: Hp/vie a@éng Tov oltnpatos apoms T €VexvpLxotns oto Mpa@eio pall pe Ta eTomnpo AlKoloAOYTTIK
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

1504/2021 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202021

PART A / Chapter XII: Other particulars entered in the registers / Table XII.1: Deeds of pledge / Table

XII.1.2: End of deed of pledge (Page[I52)
: File number

: Grant number (if any)

: Approved denomination/Provisional designation
: Pledgor

: Pledgee

S OB W N

. Arrival date at the Office of the request to lift the pledge supported by formal documents

PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans les registres / Table XII.1: Actes de gage /
Table XII.1.2: Fin de ’acte de gage (Page[I52)

: Numéro de dossier

: Numéro de I'octroi (s'il y a lieu)

Dénomination approuvée/Désignation provisoire

: Emprunteur sur gages

: Créancier gagiste

oA WN R

: Date de réception par I'Office de la demande de levée du gage appuyée par des documents formels

DIO A / Poglavlje XII: Druge pojedinosti unesene u registre / Tablica XII.1: Prijenos prava / Tablica
XII.1.2: Kraj prijenosa prava (Stranica[I52)

: Broj dosjea

: Broj dodjele (s'il y a lieu)

: Odobrena denominacija/Privremena denominacija

: Prenositelj prava

: Osoba na koju se prava prenose

O W N =

: Datum kada je Ured zaprimio zahtjev za raskid prijenosa s pripadaju¢im formalnim dokumentima

PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tabella XII.1: Atti di costituzione di pegno /
Tabella XII.1.2: Fine della costituzione di pegno (Pagina[I52)

1: Numero di pratica

Numero della concessione (eventuale/i)

Denominazione approvata/Designazione provvisoria

Datore del pegno

o RN

Depositario del pegno

6: Data di arrivo all'Ufficio della richiesta di interrompere il pegno, corredata da documenti formali

ADALA / XIInodala: Citi registros registretie dati / XII.1. tabula: Nodrosinajuma lietas / XII.1.2.
tabula: Nodrosinajuma lietas beigas (Lappuse[I52)

: Dokumenta numurs

: Pieskirsanas numurs (ja tads ir)

: Apstiprinatais nosaukums/Pagaidu nosaukums

: Nodrosinajuma devejs

g H~ W N

: NodrosSinajuma nemejs

6: Datums, kad birojs sanemis iesniegumu atcelt nodrosinajumu, ko apstiprina oficialie dokumenti

A DALIS / XIIskyrius: Kiti j registrus jraSomi duomenys / XII.1lentelé: UZzstatai / XII.1.2 lentelé:
Uzstato pateikimo pabaiga (Puslapis[I52)

: Byla numeris

: Suteiktas numeris (jei yra)

: Patvirtintas pavadinimas/Laikinas pavadinimas

: Uzstato suteikéjas

. Uzstato gavéjas

S OB W N

: Oficialiais dokumentais pagristo prasymo panaikinti uzstata pateikimo Tarnybai data

"A"RESZ / XII fejezet: A Nyilvantartasba bevitt egyéb adatok / Tablazat XII.1: Jelzaloglevelek /
Tablazat XII.1.2: A jelzaloglevél vége (Oldal[I52)

: Nyilvantartasi szam

: Megadas szama (ha van)

: Fajtanév jévahagyva/ldeiglenes megnevezés

Zalogadés

: Zaloghitelezé

o0 A WN R

. A jelzalog levételére vonatkozd, hivatalos dokumentumokkal alatdmasztott kérelem Hivatalba érkezésének napja
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I'nasa XlI / Capitulo XII / Kapitola XIl / Kapitel X1l / Kapitel XII / XII peatiikk / Ke@&Aot X1l / Chapter Xl / Chapitre XII /
Poglavlje X1l / Capitolo XII / XII nodala / XlI skyrius / XII. fejezet / Kapitolu XII / Hoofdstuk XII / Rozdziat XII /
202021 Capitulo XII / Capitolul XII / Kapitola XII / XII. poglavje / Luku XII / Kapitel XII 1504|2021

PARTI A / Kapitolu XII: Dettalji ohra mdahlin fir-registri / Tabella XII.1: Atti ta’ rahan / Tabella XII.1.2:
Tmiem ta’ l-att ta’ rahan (PagnalI52)

: Numru tal-fajl

Numru tal-konéessjoni (jekk ikun hemm)

Denominazzjoni approvata/Dezinjazzjoni provizorja

Id-debitur ta’ kreditu moghti b'rahan

Il-kreditur li favur tieghu isir ir-rahan

ISUE L S i

Data ta’' meta t-talba sabiex jitnefiha r-rahan appoggjata b’dokumenti formali tasal fl-Uffic¢ju

DEEL A / Hoofdstuk XII: Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers / Tabel XII.1: Verpand-
ingsakten / Tabel XII.1.2: Einddatum verpandingsakte (Bladzijde[I52)

: Dossiernummer

: Verleningsnummer (indien van toepassing)

: Vastgestelde rasbenaming/Voorlopige aanduiding

Pandgever

: Pandhouder

: Ontvangstdatum op het Bureau van het verzoek tot het vrijgeven van het pandrecht, incl. ondersteunende stukken

o g WN R

CZESC A / Rozdzial XII: Inne informacje szczegblowe zawarte w rejestrach / Tabela XII.1: Zabezpieczenia
/ Tabela XII1.1.2: Zakonczenie czynnosci zabezpieczajacych (Strona[I52)
1: Numer akt

: Numer przyznania (o ile ustanowiony)

: Nazwa uznana/Tymczasowe oznaczenie

: Sktadajacy zabezpieczenie

: Przyjmujacy zabezpieczenie

o OB W N

: Data otrzymania przez Urzad wniosku o uchylenie zabezpieczenia, wraz z formalng dokumentacja

PARTE A / Capitulo XII: Outras mengoes inscritas nos registos oficiais do instituto / Quadro XII.1: Actos
de garantia / Quadro XII.1.2: Fim do acto de garantia (Pagina[I52)

: Namero de processo

: Namero da concessdo (caso exista)

: Denominag3o aprovada/Designag3o proviséria

: Garante

: Beneficiario da garantia

[ I R R S

: Data de chegada ao Instituto do pedido de levantamento da garantia apoiado por documentos formais

PARTEA A / Capitolul XII: Alte informatii inscrise in registru / Tabelul XII.1: Documente privind con-
stituirea unei garantii / Tabelul XII.1.2: Finalul constituirii garantiei (Pagina[I52)

1: Dosar nr.

2: Numirul acordsrii (dac3 este cazul)

3: Denumire aprobati/Denumire provizorie
4: Debitorul

5: Creditorul

6

: Data primirii la Oficiu a cererii de anulare a constituirii garantiei, insotitd de documente oficiale

CAST A / Kapitola XII: Dalsie udaje zapisané v registroch / Tabul’ka XII.1: Zalozné prava / Tabul’ka
XII.1.2: Zanik zaloZného prava (Strana[I52)

. Cislo spisu

. Cislo udelenia prava na ochranu (ak je nejaky)

: Schvaleny nazov/Docasné oznacenie

: Zalozca

: Zalozny veritel

[ R I

: Datum dorucenia ziadosti o vymaz zalozného prava na arad spolu so sprievodnou dokumentaciou

DEL A / XII. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tabela XII.1: Zastavne pogodbe / Tabela
XII.1.2: Konec zastavne pogodbe (Stran[I52)

: Stevilka prijave

- Stevilka podelitve (Ze obstaja)

: Potrjeno ime/Zacasna oznaka

: Zastavni dolznik

: Zastavni upnik

[ R R S

: Datum dospetja zahtevka za izbris zastavne pogodbe, podprtega z uradnimi dokumenti, v Urad
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OSA A / Luku XII: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Taulukko XII.1: Pantit / Taulukko XII.1.2: Pantin
padttyminen (SivulI52)

: Rekisterinumero

: My6nnén numero (mikali on)

: Hyvaksytty lajikenimi/Valiaikainen nimi

: Pantinantaja

: Pantinsaaja

DG W N

: Pdivamaarad, jona pyyntd pantin poistamisesta virallisine asiakirjoineen on saapunut toimistoon

DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som forts in i registren / Tabell XII.1: Pantsdttningar / Tabell
XII.1.2: Pantséttningens upphoérande (Sida[I52)

: Ansékningsnummer

: Beviljandenummer (eventuell)

: Godkand bendmning/Preliminir beteckning

: Pantsattare

: Pantinnehavare

O W N

: Datum fér myndighetens mottagande av ansdkan att frislappa ratten, understddd av officiella handlingar

Alstroemeria L.

2014/2005 43286 t117 03823 06042 02/02/2021

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2005/1724 21107 rijn200310 08272 09592 29/01/2021
2005/2553 21122 rijn200332 08272 09592 29/01/2021
2007/1484 25739 rijn200342 08272 09592 29/01/2021
2017/1824 52036 vro98 08272 09592 29/01/2021

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.
2014/1307 42160 duegigtpl4 08272 09592 01/02/2021

Bougainvillea Comm. ex Juss.

1997/0769 5701 vera light purple 08272 09592 29/01/2021
2007/0872 26068 rijnbo705 08272 09592 29/01/2021
2009/2313 33358 rijnbo910 08272 09592 29/01/2021
2009/2488 30793 rijnbo0801 08272 09592 29/01/2021
2009/2489 30486 rijnbo0802 08272 09592 29/01/2021

Calibrachoa Cerv.
2013/1789 39693 duealkomango 08272 09592 22/02/2021
2017/0591 51919 duealnadare 08272 09592 29/01/2021

Chrysanthemum L.
2003/2492 19771 cba8 03823 06042 02/02/2021

2010/0598 32011 sf2554 03823 06042 02/02/2021

Freesia Eckl. ex Klatt

2003/0988 14339 9140555p01 11018 06042 11/01/2021
2007/0926 23983 9721563p01 11018 06042 11/01/2021
2013/1225 39674 p928 11018 06042 11/01/2021

Impatiens New Guinea Group

2014/1217 42288 dueptbus14 08272 09592 24/01/2021

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2006/0410 19434 fk 4387 08272 09592 29/01/2021
2006,/0428 20043 fk 5197 08272 09592 29/01/2021
2013/1269 40690 s19076 03980 07992 28/01/2021
2013/2866 40707 fk 093551-01 08272 09592 29/01/2021
2015/2606 46818 116939-02 08272 09592 29/01/2021
Lilium L.

1999/0137 7663 orm 9409 01821 07242 26,/02/2021
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Lilium L.

2000/1214 8696 ora 9368 01821 07242 26,/02/2021
2000/1751 8699 96 (94.633.911-2) 01821 07242 26/02/2021
2000/1753 8801 96 LAA geel-2 01821 07242 26,/02/2021
2002/1572 15232 94.910.a13-1 01821 07242 26,/02/2021
2002/1964 15233 too 9830101-1 01821 07242 26,/02/2021
2003/1984 15274 98 30168-1 01821 07242 26/02/2021
2004/1732 17512 laa 98.80380-1 01821 07242 26,/02/2021
2004/1733 17513 ori mix 95-62 01821 07242 26,/02/2021
2004/1735 17514 serano 01821 07242 26,/02/2021
2005/2271 19922 98.10000-108 01821 07242 26/02/2021
2005/2278 20946 1la 00.82435-2 01821 07242 26,/02/2021
2006/1392 22368 98.30167-4 01821 07242 26/02/2021
2007/2400 27439 o0 00.10438-1 01821 07242 26,/02/2021
2007/2402 25735 0 97.740.h27-01 01821 07242 26/02/2021
2007/2404 25938 tc 2007-01 01821 07242 26,/02/2021
2008/1440 27626 98 or mix-052 01821 07242 26,/02/2021
2008/1443 27473 t(laa) 00.82061-02 01821 07242 26,/02/2021
2008/2318 27495 o 01.10000-512 01821 07242 26/02/2021
2009/2042 31581 laa 80088-04 01821 07242 26,/02/2021
2009/2046 30108 ot 02.30100-02 01821 07242 26/02/2021
2009/2233 30115 o 01.10000-427 01821 07242 26,/02/2021
2009/2236 30117 laa 02.80030-01 01821 07242 26/02/2021
2009/2238 30119 t(ot)o 03.32113-01 01821 07242 26,/02/2021
2009/2239 30739 t(ot)o 03.32121-01 01821 07242 26/02/2021
2010/1894 33200 laa 00.80000-001 01821 07242 26,/02/2021
2010/1897 32339 laa 01.80116-01 01821 07242 26/02/2021
2010/1900 32342 laa 02.82032-01 01821 07242 26,/02/2021
2010/1907 32348 o 98.10000-096 01821 07242 26/02/2021
2010/1911 32350 ot 03.32113-02 01821 07242 26,/02/2021
2010/1912 32351 ot 03.32121-02 01821 07242 26,/02/2021
2010/1913 32352 ot 04.31-080044-001 01821 07242 26,/02/2021
2011/2401 35003 ala 00.80094-01 01821 07242 26/02/2021
2011/2403 35004 1 03.20042-01 01821 07242 26,/02/2021
2011/2404 35005 laa 02.80020-02 01821 07242 26/02/2021
2011/2410 34686 ot 04.31-06130-002 01821 07242 26,/02/2021
2011/2413 34688 t(oot) 02.32323-01 01821 07242 26,/02/2021
2011/2414 34689 t(oot) 03.32112-01 01821 07242 26,/02/2021
2011/2526 34694 t(oot) 03.32112-03 01821 07242 26,/02/2021
2012/2373 37356 t(laa) 02.82015-01 01821 07242 26/02/2021
2012/2375 37358 t(oot) 03.32112-02 01821 07242 26,/02/2021
2012/2376 37359 laa 03.80025-02 01821 07242 26/02/2021
2012/2377 38007 oot 04.31-06130-001 01821 07242 26/02/2021
2013,/2405 40011 t(laa) 02.82015-02 01821 07242 26,/02/2021
2013/2406 40012 t(oot) 03.32111-01 01821 07242 26,/02/2021
2013/2407 40013 t(oot) 03.32114-02 01821 07242 26,/02/2021
2013/2409 40014 t(oot) 03.32256-01 01821 07242 26,/02/2021
2013/2411 40015 0 03.10-18863-004 01821 07242 26,/02/2021
2013/2413 40017 o 04.10-12802-188 01821 07242 26,/02/2021
2013/2415 40019 oot 04.31-08134-001 01821 07242 26,/02/2021
2013/2416 40020 t(oot) 04.31-16534-001 01821 07242 26,/02/2021
2013/2418 40022 t(oot) 04.31-22261-003 01821 07242 26,/02/2021
2013/2419 40023 t(oot) 04.31-22261-005 01821 07242 26,/02/2021
2013,/2420 40024 t(oot) 04.31-22261-007 01821 07242 26,/02/2021
2013/2421 40025 laa 04.81-00762-001 01821 07242 26,/02/2021
2013,/2423 40027 laa 04.81-21643-001 01821 07242 26,/02/2021
2013/2424 40028 t(laa) 04.81-20168-005 01821 07242 26,/02/2021
2013/2426 40029 laa 05.81-07553-001 01821 07242 26/02/2021
2013/2427 41083 laa 05.81-09983-001 01821 07242 26,/02/2021
2013/2428 40030 t(laa) 05.81-19154-001 01821 07242 26/02/2021
2014/1659 42853 t(oot) 03.32156-01 01821 07242 26,/02/2021
2014/2547 42858 o 02.10000-686 01821 07242 26/02/2021
2014/2549 42860 o 02.10000-652 01821 07242 26,/02/2021
2014/2551 42861 la 05.81-25880-001 01821 07242 26,/02/2021
2014/2555 44349 o 04.10-12802-153 01821 07242 26,/02/2021
2014/2556 44383 o 04.10-12802-077 01821 07242 26/02/2021
2014/2557 42863 o 04.10-05599-001 01821 07242 26,/02/2021
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Lilium L.

2014/2558 44648 o 04.10-03944-002 01821 07242 26/02/2021
2014/2559 42864 la 03.82004-01 01821 07242 26/02/2021
2014/2561 42865 03.30620-01 01821 07242 26/02,/2021
20151547 47327 lo 03.52000-10 01821 07242 26/02/2021
2015,/1550 45835 la 04.81-20168-011 01821 07242 26/02/2021
2015/1735 47330 la 06.81-20092-001 01821 07242 26,/02/2021
2015/1741 47332 ot 06.31.27829-001 01821 07242 26/02/2021
2016/1936 48595 la 06.81-20103-001 01821 07242 26,/02/2021
2016/1937 48596 la 06.81-20096-001 01821 07242 26/02/2021
2016/1938 48597 laa 06.81-09999-001 01821 07242 26,/02/2021
2016/1939 48598 la 05.81-17748-001 01821 07242 20/01/2021
2016/1940 48599 la 05.81-15657-001 01821 07242 26,/02/2021
2016,/1942 48601 o 05.10-040120-001 01821 07242 26/02/2021
2016/1943 48602 a 05.00-21645-012 01821 07242 26,/02/2021
2016,/1944 49538 ot 04.31-25785-001 01821 07242 26/02/2021
2017/2217 51876 a 06.00-06335-001 01821 07242 26,/02/2021
2017/2219 51679 o 05.10-12809-130 01821 07242 26/02/2021
2017/2222 51877 la 04.81-21643-002 01821 07242 20,/01/2021

Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2006,/1495 24059 02-138-01 08272 09592 22/02/2021
2013/1769 42266 duevibafa 08272 09592 24/01/2021
2013/1779 42272 dueplul3 08272 09592 24/01/2021

Petunia Juss.

2006/1467 21661 duepotneon 08272 09592 13/01/2021
2008/2058 26676 duesurimwi 08272 09592 07/02/2021
2012/2088 37008 dueplupin 08272 09592 23/02/2021

Phlox paniculata L.

2017/0988 51485 duephleawhi 08272 09592 29/01/2021
Rosa L.

2006/1321 24748 ruimc01 05183 06042 26,/01/2021
2010/1527 32114 bokraruibas 05183 06042 26,/01/2021
2017/1409 51805 ruicj0712a 05183 06042 13/01/2021
2017/1804 52116 ruicol204a 05183 06042 13/01/2021
2017/1805 51810 ruicl1080a 05183 06042 13/01/2021
2017/1850 51812 ruimco0037 05183 06042 13/01/2021
2017/2437 51824 ruimcl0032 05183 06042 13/01/2021
2017/2438 51825 ruick1010a 05183 06042 13/01/2021
Verbena L.

2009/1255 29047 duempburcha 08272 09592 29/01/2021
2012/2093 36852 duempflaviob 08272 09592 09/02/2021
2013/1762 42378 duempflapich 08272 09592 07/02/2021
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YACTB / 1: Cnobmenne H° 3/2021 Ha Cayskbara Ha Ob6muocTTa 32 coproBeTe pacreHus. Hoso Pemre-
HUe Ha IpelcenaTelia OTHOCHO YCTHOTO IMPOM3BOJACTBO U MPEACTABAHETO HA MOKA3aTEJICTBA IMOCPEICTBOM
L)
BUIeOKOH(pepenTHa Bpb3Kka npen Ciy:xbaTa U HEMHUA allejIaTUBEH C'LCTABMU.

TeKCTBHT Ha pelweHMeTo € NoMecTeH no-gony. Pewennerto we ce npunara ot 19 2 2021 r.
PARTEB / 1: Anuncio n° 3/2021 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales. Nueva Decisién

del Presidente relativa a los procedimientos orales y la obtencion de pruebas por videoconferencia ante
la Oficina y su Sala de Recurso

La decisién puede consultarse a continuacién. La decisién se hara efectiva el 19.2.2021.

CAST B /1: Oznameni & 3/2021 Odridového tifadu Spole&enstvi. Nové Rozhodnuti prezidenta o ustnich
jednanich a dikaznim Fizeni prostifednictvim videokonference pied tradem a jeho odvolacim senatem
Rozhodnuti naleznete nize. Rozhodnuti se pouzije od 12. 2. 2021.

DELB / 1: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 3/2021. Ny afggrelse truffet af praesidenten om

mundtlig forhandling og bevisoptagelse via videokonference ved Sortsmyndigheden og dennes appelkam-
mer

Afggrelsen findes nedenfor. Afggrelsen finder anvendelse fra den 19. 2. 2021.
TEIL B /1: Bekanntmachung Nr.3/2021 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes. Neuer Beschluss des Prési-

denten zur miindlichen Verhandlung und Beweisaufnahme vor dem Amt und seiner Beschwerdekammer
per Videokonferenz

Der Beschluss findet sich nachstehend. Dieser Beschluss gilt ab dem 19. 2. 2021.

BOSA / 1: Uhenduse Sordiameti teadaanne nr 3/2021. Uus juhataja otsus, mis kiisitleb ameti ja selle
apellatsiooninoukogu ees videokonverentsi teel toimuvat suulist menetlust ja toendite kogumist
Otsus on esitatud allpool. Otsust kohaldatakse alates 19. 2. 2021.

MEPOZB / 1: Avakoivwon aptd. 3/2021 tov KI'®OTl. Néa amé@aomn Tou TPoESPou OXETIKX HE TNV
Ste&Lywyn TS MPo@opLkns Stadlkxoing kol Tns cVAAoYNs amodei&ew v péow PBrvreodikokePpns
evdmov tov MNpaxgeilov kat Tov Tunuatos MpooeLyYdV ToL
H amépoon Statibetar mapakdtw. H anmdpoaon tiBetot oe toxd v 19/02/2021.

PART B / 1: Announcement n° 3/2021 of the Community Plant Variety Office. New Decision of the

President on Oral Proceedings and Taking of Evidence by Videoconference before the Office and its
Board of Appeal

The decision can be found below. The decision will be applicable from 19/02/2021.
PARTIEB / 1: Avis n° 3/2021 de I’Office communautaire des variétés végétales. Nouvelle décision du

président concernant la procédure orale et 1’obtention de preuves par visioconférence devant 1’Office et
sa chambre de recours

La décision est disponible ci-dessous. La décision sera applicable dés le 19/02/2021.

DIOB / 1: Obavijest br. 3/2021 Ureda Zajednice za zastitu biljnih sorti. Nova odluka Predsjednika
o usmenim postupcima i izvodenju dokaza putem videokonferencije pred Uredom i njegovim Zalbenim
vijeéem
Odluka se moze pronaéi u nastavku. Odluka ée se primjenjivati od 19. 2. 2021.

PARTEB / 1: Annuncio n° 3/2021 dell’Ufficio comunitario delle varieta vegetali. Nuova Decisione del

Presidente relativa alle procedure orali e all’assunzione delle prove mediante videoconferenza dinanzi
all’Ufficio e alla sua commissione di ricorso

La decisione ¢ reperibile di seguito. La decisione sara applicabile dall’19.2.2021.

BDALA /1: Kopienas Augu 3kirnu biroja pazinojums nr. 3/2021. Jauns lemums Priek3sedetaja lemums
par mutvardu tiesvedibu un pieradijumu iegusanu videokonferences Biroja vai ta Apelacijas padome
Lemums ir pieejams zemak. So lémumu pieméros no 19.02.2021.

BDALIS / 1: Bendrijos augaly veisliy tarnybos skelbimas Nr. 3/2021.Naujas pirmininko sprendimas dél
Tarnybos ir jos apeliacinés tarybos vykdomo Zodinio nagrinéjimo ir jrodymy rinkimo vaizdo konferencijos
budu
Sprendimas pateikiamas toliau. Sprendimas bus taikomas nuo 2021 m. 2. 19 d.

"B"RESZ / 1: A Koz6sségi Fajtaoltalmi-Hivatal 3/2021. Az elndk uj hatarozata a videokonferencian
keresztiil végzett szdbeli eljarasokroél és bizonyitasfelvételrsl a Hivatal és annak fellebbezési tanacsa el6tt
A hatarozat alabb olvashaté. A hatarozat 2021. 2. 19-jétél lesz alkalmazandé.

PARTIB / 1: Avviz nru 3/2021 ta’ 1-Ufficéju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti. Deéizjoni tal-

Presidentgdida dwar il-Proc¢edimenti Orali u l-Kumpilazzjoni ta’ Xhieda permezz ta’ Vidjokonferenza
quddiem 1-Uffi¢¢ju u 1-Bord tal-Appell tieghu

Id-decizjoni tista’ tinstab hawn taht. ld-decizjoni se tkun applikabbli mill-19/02/2021.
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DEEL B / 1: Aankondiging nr. 3/2021 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen. Nieuw besluit
van de voorzitter betreffende de mondelinge procedure en de bewijsvoering via videoconferentie voor het
Bureau en zijn Kamer van beroep

Het besluit volgt hierna. Het besluit treedt in werking per 19.2.2021.
PL | CZESCB / 1: Ogloszenie Wspoélnotowego Urzedu Odmian Roslin nr 3/2021. Nowa decyzja Prezesa

w sprawie postepowania ustnego i przeprowadzania dowodu za posrednictwem wideokonferencji przed
Urzedem i jego Izbg Odwolawcza

Z trescia tej decyzji mozna zapozna¢ sie ponizej. Niniejsza decyzja bedzie miata zastosowanie od dnia 19.02.2021.

PT | PARTEB / 1: Aviso n°. 3/2021 do Instituto Comunitario das Variedades Vegetais. Nova decisdo do

Presidente sobre o processo oral e a obtencao de provas por videoconferéncia perante o Instituto e a sua
Camara de Recurso

Esta decisdo é disponibilizada infra. A decisdo entrara em vigor em 19/02/2021.

PARTEA B / 1: Anuntul nr. 3/2021 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante. Noua decizie a
presedintelui privind procedurile orale gi instrumentarea cauzei prin videoconferinta la Oficiu si in fata
camerei de recurs

Textul deciziei este disponibil mai jos. Aceasta se va aplica Tncepand cu 19 02 2021.

4

S CAST B / 1: Oznamenie Uradu spolo&enstva pre odrody rastlin & 3/2021. Nové rozhodnutie prezidenta
o ustnych pojednavaniach a vykonavani dokazov prostrednictvom videokonferencie pred iradom a jeho
odvolacou komisiou
Rozhodnutie je uvedené d'alej: Ustanovuja sa v iom nové poplatky za prevzatie sprav o urceni odliSnosti, vyrovnanosti a stalosti (DUS),
vypisov z registra iradu CPVO a overenych képii. Rozhodnutie sa bude uplatiiovat’ od 19. 2. 2021.

SL | DELB / 1: Obvestilo §t. 3/2021 Urada Skupnosti za rastlinske sorte. Nov sklep predsednika o ust-
nih obravnavah in dokaznem postopku v okviru videokonferenc pred Uradom in njegovim odborom za
pritoZbe

Odlocba je na voljo v nadaljevanju. Odlo¢ba se bo zacela uporabljati 19. 2. 2021

H

F OSA B / 1: Yhteisén kasvilajikeviraston ilmoitus 3/2021. Uusi paddjohtajan paitds suullisesta menet-
telysté ja todisteiden toimittamisesta virastolle ja sen valituslautakunnalle videokonferenssissa

P33t0s esitetddn jaljempand. P33tosta aletaan soveltaa 19.2.2021.

SV | DELB / 1: Meddelande nr 3/2021 fran Gemenskapens vixtsortsmyndighet. Nytt beslut av ordféranden
om muntliga férhandlingar och bevisupptagning via videokonferens infér myndigheten och dess Gverkla-
gandendmnd

Beslutet finns nedan. Beslutet giller fran 2021-02-19.
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DECISION-Concerning Oral Proceedings and Taking of Evidence by
CPVO Videoconference before the Office and its Board of Appeal-2021-EN

Community Plant Variety Office

DECISION OF THE PRESIDENT OF THE OFFICE

Concerning Oral Proceedings and Taking of Evidence by
Videoconference before the Office and its Board of Appeal

The President of the Community Plant Variety Office,

Having regard to Council Regulation (EC) No 2100/94 of 27 July 1994 on Community Plant Variety Rights
(hereinafter referred to as ‘the Basic Regulation’ or ‘BR’), in particular Article 42 (2)(a) thereof whereby the
President shall take all the necessary steps to ensure the functioning of the Office.

Having regard to Commission Regulation (EC) No 874/2009 of 17 September 2009 establishing implementing
rules for the application of Council Regulation (EC) No 2100/94 as regards proceedings before the
Community Plant Variety Office (recast) (hereinafter referred to as ‘the Proceedings Regulation’ or ‘PR’), in
particular Article 51 whereby it is established that the provisions relating to proceedings before the Office
shall apply to appeal proceedings mutatis mutandis, unless otherwise provided.

Having Regard to the Decision of the President on the CPVO Environmental Management Strategy of 15
December 2020, and its concrete actions that will be taken by the CPVO in order to meet the environmental
policy, in particular on Greenhouse gas emissions, whereby virtual meetings and videoconferencing should
be encouraged where applicable.

Having regard to Regulation (EU) 2018/1725 of the European Parliament and of the Council of 23 October
2018 on the protection of natural persons with regard to the processing of personal data by the Union
institutions, bodies, offices and agencies and on the free movement of such data, and repealing Regulation
(EC) No 45/2001 and Decision No 1247/2002/EC5 (hereinafter referred to as ‘Regulation (EU) 2018/725").

Whereas:

(1) Pursuant to Article 71(2) of the Basic Regulation, parties to the appeal proceedings shall be entitled to
make oral representations;

(2) Pursuant to Article 77(1) of the Basic Regulation, oral proceedings shall be held either on the initiative
of the Office itself or at the request of any of the parties to proceedings;

(3) Pursuant to Article 77(2) and (3) of the Basic Regulation, oral proceedings before the Office shall not be
public, and oral proceedings before the Board of Appeal shall be public in so far as the Board of Appeal does
not decide otherwise in circumstances where serious and unwarranted disadvantages could arise from
admitting the public, particularly for any of the parties to the appeal proceedings;

(4) Pursuant to Article 75 of the Basic Regulation, decisions of the Office shall be accompanied by statements
of the grounds on which they are based. They shall be based only on grounds or evidence on which the
parties to proceedings have had an opportunity to present their comments orally or in writing;

(5) Pursuant to Article 78(1)(a), (d), (e) and (f) of the Basic Regulation, in any proceedings before the
Office, the means of giving or obtaining evidence may include the hearing of the parties to proceedings,
witnesses or experts, the carrying out of an inspection;

(6) In the light of the persistent Covid-19 pandemic circumstances, it is needed to limit contamination risks,
to ease interaction with parties to proceedings, to guarantee the exercise of the right of audience under
point (4) above, and to limit greenhouse gas emissions, by allowing that oral proceedings and the giving or
obtaining evidence by the means stated under point (5) (hereinafter referred to as only ‘oral proceedings’),
should be also conducted by videoconferencing or other technical means, instead of holding them in person.

(7) Under this Decision the Office takes decisions relating to proceedings before the Office and the Board of
Appeal takes decisions relating to proceedings before the Board of Appeal.
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Hereby decides,

Article 1
Oral proceedings by videoconference before the CPVO and the Board of Appeal of the CPVO

(1) Oral proceedings before the Office or its Board of Appeal may be held either in person on the premises
of the Office, by videoconference or other technical means, at the sole election of the Office or the Board
of Appeal.

(2) Oral proceedings by videoconference before the Office or the Board of Appeal are equivalent to oral
proceedings held at the Office or any rented premises for the occasion.

(3) Where deciding to hold oral proceedings by videoconference, the Board of Appeal shall indicate how the
public may have access to those proceedings, unless a decision to the contrary is taken in accordance with
Article 77(3) of the Basic Regulation.

Article 2
Remote participation of Office or Board of Appeal Members in oral proceedings by
videoconference

(1) When oral proceedings are held by videoconference, the members of the Office or of the Board of Appeal
may connect to the oral proceedings remotely from different locations. In such cases, deliberations and
votes among themselves will be done by separate videoconferencing.

(2) The parties will be informed of the remote participation of members of the Office or of the Board of
Appeal before the start of the oral proceedings.

(3) The venue of the oral proceedings will be deemed to be Angers. Oral proceedings by videoconference will
take place on a working day within the Office working hours.

Article 3
Remote participation of parties to proceedings, their procedural representatives and
accompanying persons

The Office and the Board of Appeal may allow the parties, their procedural representatives and any persons
accompanying the parties or procedural representatives to connect to the videoconference from different
locations, if so requested in due time, and on condition that the number of additional participants does not
impair the efficient conduct of the proceedings.

Article 4
Submissions and their transmission during oral proceedings by videoconference

(1) Where oral proceedings are held by videoconference, documents and documentary evidence are to be
filed electronically within specified time limits in advance of the oral proceedings by videoconference,
respectively in accordance with Articles 57 and 58 of the Proceedings Regulation. If there are doubts as to
the authenticity of the documentary evidence, the submission of the original or a certified copy thereof may
be required. Pursuant to Article 76 of the Basic Regulation, the Office shall disregard facts or items of
evidence, which have not been submitted within the time limit set by the Office.

(2) Where oral proceedings are held by videoconference, documents submitted by one of the parties in
accordance with paragraph 1 shall be transmitted to the other parties by email to the email address specified
by each of those parties in accordance with Article 56(2) of the Proceedings Regulation.

(3) Upon prior written request of a party to proceedings within specified time limits, the Office or the Board
of Appeal may consent the use of technical means for the purposes of a presentation during the
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videoconference. The sole object of the presentation shall be to illustrate the information contained in the
case file.

Article 5
Summons to oral proceedings

(1) Rules on the summons to oral proceedings and the taking of evidence pursuant to Articles 50, 59 and
60 of the Proceedings Regulation shall apply mutatis mutandis to proceedings held by videoconference.

(2) Detailed information on the technology and tools used by the Office or the Board of Appeal and on the
minimum technical requirements shall be communicated in writing to the parties in the summons to oral
proceedings. All participants to oral proceedings shall ensure that their videoconferencing equipment meets
the technical requirements specified by the Office or the Board of Appeal.

(3) In addition to the summons, participants will receive an email confirming the date, time and the
videoconference contact details to be used to establish the connection (in the form of a link or by other
suitable means) and containing any further appropriate information, including on the organisation of the
videoconference.

Article 6
Technical problems

When, notwithstanding all efforts of the participants to the oral proceedings, technical problems prevent the
oral proceedings by videoconference from being conducted that cannot be overcome during the
videoconference so that the right of audience pursuant to Article 75 of the Basic Regulation cannot be
safeguarded, the Office or the Board of Appeal will issue a new summons to oral proceedings by
videoconference.

Article 7
Non-attendance at oral proceedings by videoconference

If a party who has been duly summoned fails to connect to the oral proceedings by videoconference for
reasons other than technical ones, the proceedings may continue without that party pursuant to Article
59(2) of the Proceedings Regulation.

Article 8
Applicability of the rules concerning oral proceedings held in person

Without prejudice to the provisions of this decision, the rules concerning oral proceedings held in person
shall apply mutatis mutandis.

Article 9
Data Protection, Recordings, and Retention Rules

(1) The Videoconference shall be recorded by the Office or the Board of Appeal. No image or sound
recording, or retransmission, may be made of any part of the oral proceedings or consultations held by
videoconference other than by the Office or the Board of Appeal.

(2) Retention of the recording shall be in compliance with the applicable Data Protection rules.

Article 10
Publication

This Decision shall be published in the Official Gazette of the Office.
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Article 11
Entry into force

This decision enters into force on 19 February 2021 and applies to oral proceedings before the Office or the
Board of Appeal the summons to which is notified on or after that date.

Martin Ekvad
President of the Community Plant Variety Office
Friday, 19 February 2021
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YACT B/ 2: Crobmenue H° 4/2021 na Cay:xbara Ha O6muocTTa 32 copTroBeTe pacrenusa. Hoso Pemenne

Ha IpescenaTeiis OTHOCHO ¢opMaTa Ha PETUCTPUTE, ChbXPAaHABAHETO HA NOKYMEHTU B €JIEKTPOHHU NOCUETA,
CPOKOBeTe 3a CbXpaHeHHe U nyosmkyBaHetro Ha O¢unuanausa O6r0JeTUH.

TeKCTBT Ha peweHMeTo € NoMecTeH no-gony. Pewennerto we ce npunara ot 19 2 2021 r.
PARTE B / 2: Anuncio n° 4/2021 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales. Nueva Decisiéon del

Presidente relativa a la forma de los registros, la conservacién de documentos en archivos electrénicos,
los periodos de conservaciéon y la publicaciéon del Boletin Oficial

La decisién puede consultarse a continuacién. La decisién se hara efectiva el 19.2.2021.

CASTB /2: Oznameni & 4/2021 Odridového aifadu Spole&enstvi. Nové Rozhodnuti prezidenta o podobé&

rejstiikii, uchovavani dokumenti v elektronickych souborech, dob& uchovavani a zveiejnéni v UFednim
véstniku

Rozhodnuti naleznete nize. Rozhodnuti se pouzije od 12. 2. 2021.
DEL B / 2: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 4/2021. Ny afggrelse truffet af praesidenten om formen

for registre, opbevaring af dokumenter i elektroniske filer, opbevaringsperioder og offentligggrelse af den
officielle tidende

Afggrelsen findes nedenfor. Afggrelsen finder anvendelse fra den 19. 2. 2021.
TEIL B / 2: Bekanntmachung Nr.4/2021 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes. Neuer Beschluss des

Préasidenten zu Form der Register, Aufbewahrung von Unterlagen als elektronische Dateien, Aufbe-
wahrungsfristen und Verdéffentlichung des Amtsblatts

Der Beschluss findet sich nachstehend. Dieser Beschluss gilt ab dem 19. 2. 2021.

BOSA /2: Uhenduse Sordiameti teadaanne nr 4/2021. Uus juhataja otsus, mis kisitleb registrite vormi,
dokumentide siilitamist elektrooniliste failidena, siilitusaegu ja ametliku viljaande avaldamist

Otsus on esitatud allpool. Otsust kohaldatakse alates 19. 2. 2021.

MEPOZXLB / 2: Avakoivwon aptd. 4/2021 touv KI'®Tl. Néa amé@aon Tov TPoédPou OXETIKX HE TN
pop@n TWV unTPEd WY, TNV THPNON €YYPXPWYV 0 NAEKTPOVIKX XpPXELX, TIS TEPLOSOUS SLATNPNONGS Kol
™ dnuooievon s Emionuns E@nuepidas

H amépoon Statibetar mapakdtw. H amdpaon tiBetot oe toxd v 19/02/2021.

PART B/ 2: Announcement n° 4/2021 of the Community Plant Variety Office. New Decision of the Pres-

ident on the form of Registers, keeping of documents in electronic files, retention periods and publication
of the Official Gazette

The decision can be found below. The decision will be applicable from 19/02/2021.

PARTIE B / 2: Avis n° 4/2021 de I’Office communautaire des variétés végétales. Nouvelle décision du

président concernant la forme des registres, la conservation des documents dans les fichiers électroniques,
les délais de conservation et la publication du Bulletin officiel

La décision est disponible ci-dessous. La décision sera applicable dés le 19/02/2021.
DIO B / 2: Obavijest br. 4/2021 Ureda Zajednice za zastitu biljnih sorti. Nova odluka Predsjednika o

obliku upisniki, ¢uvanju dokumenata u elektronickim datotekama, razdobljima ¢uvanja i objavi Sluzbenog
lista

Odluka se moze prona¢i u nastavku. Odluka ¢e se primjenjivati od 19. 2. 2021.
PARTE B / 2: Annuncio n° 4/2021 dell’Ufficio comunitario delle varieta vegetali. Nuova Decisione del

Presidente relativa alla forma dei registri, alla conservazione dei documenti in archivi elettronici, ai
periodi di conservazione e alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale

La decisione ¢ reperibile di seguito. La decisione sara applicabile dall’19.2.2021.
BDALA /2: Kopienas Augu 3kirnu biroja pazinojums nr. 4/2021. Jauns lemums Priek3sedetaja lemums

par registru formu, dokumentu glabasanu elektroniskos failos, glabasanas periodiem un Oficiala VestnesSa
publicesanu

Lemums ir pieejams zemak. So lémumu pieméros no 19.02.2021.
BDALIS / 2: Bendrijos augaly veisliy tarnybos skelbimas Nr. 4/2021.Naujas pirmininko sprendimas

dél registry formos, dokumenty elektroniniy byly laikymo, saugojimo terminy ir Oficialiojo biuletenio
paskelbimo

Sprendimas pateikiamas toliau. Sprendimas bus taikomas nuo 2021 m. 2. 19 d.
"B" RESZ / 2: A Kozbsségi Fajtaoltalmi-Hivatal 4/2021. Az elndk tjhatarozata a nyilvantartasok for-

majarol, a dokumentumok elektronikus fajlokban valé megdrzésérdl, a megérzés idGtartamarol és a Hi-
vatalos Ko6zlony koézzétételérsl

A hatarozat alabb olvashaté. A hatarozat 2021. 2. 19-jétdl lesz alkalmazandé.
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PARTIB / 2: Avviz nru 4/2021 ta’ 1-Uffi¢c¢ju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti. De¢izjoni tal-
Presidentgdida dwar il-forma tar-Registri, iz-zamma ta’ dokumenti f’fajls elettronici, il-perjodi ta’ zamma
u l-pubblikazzjoni tal-Gazzetta Uffi¢jali

Id-decizjoni tista’ tinstab hawn taht. ld-decizjoni se tkun applikabbli mill-19/02/2021.
DEELB / 2: Aankondiging nr. 4/2021 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen. Nieuw

besluit van de voorzitter betreffende de vorm van registers, de bewaring van documenten in elektronische
bestanden, bewaartermijnen en de publicatie van het Officieel Mededelingenblad

Het besluit volgt hierna. Het besluit treedt in werking per 19.2.2021.
CZESC B / 2: Ogloszenie Wspélnotowego Urzedu Odmian Roslin nr 4/2021. Nowa decyzja Prezesa w

sprawie formy rejestrow, przechowywania dokumentéw w plikach elektronicznych, okreséw przechowywa-
nia i publikacji w Dzienniku Urzedowym

Z trescia tej decyzji mozna zapozna¢ sie ponizej. Niniejsza decyzja bedzie miata zastosowanie od dnia 19.02.2021.
PARTEB / 2: Aviso n°. 4/2021 do Instituto Comunitario das Variedades Vegetais. Nova decisao do

Presidente sobre a forma de registos, a conservagao de documentos em ficheiros eletrénicos, os periodos
de conservagao e a publicagdo da Gazeta Oficial

Esta decisdo é disponibilizada infra. A decisdo entrara em vigor em 19/02/2021.
PARTEA B / 2: Anuntul nr. 4/2021 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante. Noua decizie a

presedintelui privind forma registrelor, pastrarea documentelor in fisiere electronice, perioada de pastrare
si publicarea in Buletinul oficial

Textul deciziei este disponibil mai jos. Aceasta se va aplica incepand cu 19 02 2021.
CASTB / 2: Oznamenie Uradu spoloé&enstva pre odrody rastlin &. 4/2021. Nové rozhodnutie predsedu o

forme registrov, uchovavani dokumentov v elektronickych stiboroch, dobach uchovavania a uverejnhovani
uradného vestnika

Rozhodnutie je uvedené d’alej: Ustanovuji sa v iom nové poplatky za prevzatie sprav o uréeni odlisnosti, vyrovnanosti a stalosti (DUS),
vypisov z registra iradu CPVO a overenych képii. Rozhodnutie sa bude uplatiiovat’ od 19. 2. 2021.

DEL B / 2: Obvestilo §t. 4/2021 Urada Skupnosti za rastlinske sorte. Nov sklep predsednika o obliki
registrov, shranjevanju dokumentov v elektronskih spisih, obdobju hrambe in objavi uradnega glasila
Odlocba je na voljo v nadaljevanju. Odlocba se bo zacela uporabljati 19. 2. 2021

OSA B/ 2: Yhteison kasvilajikeviraston ilmoitus 4/2021. Uusi piddjohtajan paités rekistereiden tyypisté,
asiakirjojen siilyttidmisesti sihkdisessd muodossa, sdilytysajoista ja julkaisemisesta virallisessa lehdessa
P33t0s esitetddn jaljempand. P33tosta aletaan soveltaa 19.2.2021.

DEL B / 2: Meddelande nr 4/2021 fran Gemenskapens viixtsortsmyndighet. Nytt beslut av ordféranden

om registrens form, foérvaring av handlingar i elektroniska akter, lagringsperioder och offentliggérande
av den officiella tidskriften

Beslutet finns nedan. Beslutet giller fran 2021-02-19.
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Community Plant Variety Office

Decision of the President on the form of Registers,
keeping of documents in electronic files, retention
periods and publication of the Official Gazette

The President of the Community Plant Variety Office,

Having Regard to Council Regulation (EC) No 2100/94 of 27 July 1994 on Community plant variety rights
(hereinafter referred to as ‘the Basic Regulation’ or ‘BR’),

Having Regard to Commission Regulation (EC) No 874/2009 of 17 September 2009 (hereinafter referred to
as ‘the Proceedings Regulation’ or ‘PR’),

Whereas pursuant to Article 42(2)(a) BR, the President of the Office shall take all necessary steps, including
the adoption of internal administrative instructions to ensure the functioning of the Office,

Whereas pursuant to Article 78(3) PR, the President of the Office shall determine the form of Registers and
that the Registers may be maintained in the form of an electronic database,

Whereas pursuant to Article 79(1) PR, the President of the Office shall determine the form in and the
conditions under which the documentary evidence of a transfer of CPVRs are to be retained in the files of
the Office,

Whereas pursuant to Article 83(1)(2)(3)(4) PR, documents relating to proceedings shall be kept in electronic
format in electronic files, which shall be considered the true and complete copy of the file. The Office may
dispose of the original documents filed by parties to proceedings, which form the basis of any electronic
files, after a period following their reception. The President of the Office shall determine the details as to
the form in which the files are to be kept, the period during which files are to be kept, and the period after
which original documents filed by parties to proceedings that have formed the basis of any electronic files
may be disposed of following their reception.

Whereas pursuant to Article 87(3) PR, the President of the Office shall determine the manner in which the
Official Gazette is published.

Hereby decides,

Article 1
Definition

1.1. The “files” referred to in Article 83 PR are all documents or items of evidence submitted by the parties
to proceedings during the course of CPVR proceedings and all related proceedings including the Board of
Appeal, all correspondence with and from the Office, the Examination Offices and the parties to proceedings,
any decisions issued in relation to any proceedings or communications issued or received by the Office in
relation to any of those proceedings, judgments and decisions or other documentary evidence submitted by
a party to proceedings. Electronic files shall be considered the true and complete copy of the files.

1.2. The definition of files includes also any other documents processed and kept by the Office, specifically
documents for administrative, financial and human resources.
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Article 2
Form of the files

2.1. The files of the Office concerning any CPVR proceedings or administrative, financial and human
resources, shall be kept in electronic format in a document handling system called DocMan. For this purpose,
all submissions made by the parties to proceedings shall be either scanned, if received on paper by post or
courier, or uploaded into the electronic system to become part of the electronic file.

2.2. Documentary evidence supporting the transfer of an application or a Community plant variety right
pursuant to Articles 23 and 26 of the Basic Regulation and Article 79 PR, shall be kept only in electronic
format in DocMan.

Article 3
Retention of files

3.1. Once an electronic file has been generated that represents the true and complete copy of the file, on
the basis of paper documents or a similar medium (the “original”), the original shall be disposed of by the
Office upon expiry of 3 years from the date of setting up of the electronic file.

3.2. The electronic files, or back-up copies thereof, shall be kept indefinitely, unless a specific retention
period for a certain type of files has been defined.

Article 4
Form of the Registers

The Registers to be kept by the Office pursuant to Article 87 of the Basic Regulation shall be kept in electronic
format in DocMan.

Article 5
Official Gazette

The Official Gazette to be published by the Office pursuant to Article 89 of the Basic Regulation shall be
published only in electronic format on the website of the Office.

Article 6
Repeal of previous decisions

Decision of the President of the Office on the form of Registers kept by the Office, retention and the keeping
of files including documentary evidence, publication of the Official Gazette of 16 November 2009 and
Decision of the President of the Office on the keeping of documents of 16 November 2009 are hereby
repealed.

Article 7
Entry into force

This decision enters into force on 19 February 2021

Martin Ekvad
President of the Community Plant Variety Office
Friday, 19 February 2021
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YACT B / 3: Appecu, Ha KOMTO MOraT Aa Ce M3Ipamar 3asdBKM 3a ODpaBHa 3akpuia Ha OO6mHOCTTA HA
COpPTOBETE pPaCTEHUSI
Cnyx6a Ha O6wHocTTa 3a copTtosete pactenus(Ctpanuua[167)
M K B8 aAvpxasute-unenku(Crpanuua [I67)
1: CrpaHa
2: Appec

PARTE B / 3: Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protecciéon comunitaria de obten-
ciones vegetales
Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales(Pagina[167])
Apartados de correos en los Estados miembros(Pagina[167])
1: Pais
2: Direccién
CASTB / 3: Adresy, na které lze zasilat zadosti o udéleni odridového prava Spoleéenstvi
Odriidovy Gfad Spolecenstvi(Strana[167))
Cisla postovnich schranek v ¢lenskych statech(Strana[I67)
1: Zemé
2: Adresa

DEL B / 3: Adresser, som ansggninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til
EF-Sortsmyndigheden(Side [167)
Postadresser i medlemsstaterne(Side [167])

1: Land

2: Adresse

TEIL B / 3: Anschriften, an die Antrige auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden kénnen
Gemeinschaftliches Sortenamt(Seite [167])
Briefkésten in den Mitgliedstaaten(Seite [I67])
1: Land
2: Adresse
B OSA / 3: Aadressid, kuhu saata taotlused iihenduse sordikaitse saamiseks
Uhenduse Sordiamet(Lehekiilg [I67])
Postkastid liikmesriikides(Lehekiilg [I67])
1: Riik
2: Aadress

MEPOZXB / 3: AtevOVUvOeLs Yix TNV VTOROAT ALTICEWY KOLVOTIKOU SIKXLWUATOS €T QUTLKNG TOLKIALXG
Kowvotiké Tpagpeio Outikdv TMotkiddv(ZeAido[I67)
Toaxvdpoptkés dtevBvvoels ota kp&tn péAn(ZeAidalI67)

1: Xdopor

2: Atevbvvon
PART B / 3: Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent
Community Plant Variety Office(Page[167])
PO boxes in the Member States(Page[167])

1: Country

2: Address

PARTIE B / 3: Adresses auprés desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions
végétales peuvent étre déposées
Office communautaire des variétés végétales(Page[I67])
Boites aux lettres dans les Etats membres(Page[167])
1: Pays
2: Adresse
DIO B / 3: Adrese na koju se mogu slati zahtjevi za zastitu biljne sorte na razini Zajednice
Ured Zajednice za zastitu biljnih sorti(Stranica [167])
Postanski sanduci¢i u drzavama €lanicama(Stranica [167])
1: Drzava
2: Adresa

PARTE B / 3: Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati
vegetali
Ufficio comunitario delle varietd vegetali(Pagina[167)
Cassette postali negli Stati membri(Pagina[167])
1: Paese/Nazione
2: Indirizzo
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B DALA / 3: Adreses, uz kuram var sutit iesniegumus Kopienas augu $kirnu aizsardzibas pieskirsanai
Kopienas Augu skirnu birojs(Lappuse [167])
Pastkastites dalibvalstis(Lappuse[167)

1: Valsts

2: Adrese

BDALIS / 3: Adresai, kuriais galima siysti paraiskas dél augaly veisliy teisinés apsaugos Bendrijoje
Bendrijos augaly veisliy tarnyba(Puslapis[I67])
Pasto dézutés valstybése narése(Puslapis[167])

1: Salis

2: Adresas
"B" RESZ / 3: Cimek, ahol a k6z8sségi névényfajta-oltalmi jog iranti kérelmet be lehet nyujtani
Ko6zosségi Novényfajta Hivatal(Oldal[I67])
Postafiokok a tagallamokban(Oldal[167])

1: Orszag

2: Cim
PARTI B/ 3: Indirizzi li lilhom jistghu jintbaghtu applikazzjonijiet ghal dritt Komunitarju ghall-varjetajiet
ta’ pjanti
L-Uffic¢ju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti(Pagna[l&7)
Kaxxi postali fl-Istati Membri(Pagna[167])

1: Pajjiz

2: Indirizz
DEEL B / 3: Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend
Communautair Bureau voor plantenrassen(Bladzijde[167])
Postbussen in de lidstaten(Bladzijde [167)

1: Land

2: Adres

CZESC B / 3: Adresy, na ktére mozna przesylaé wnioski o przyznanie wspélnotowego prawa do ochrony
odmian roslin
Wspélnotowy Urzed Odmian Roslin(Strona[I67])
Skrytka pocztowa w panstwach cztonkowskich(Strona [I67))
1: Kraj
2: Adres
PARTE B / 3: Enderegos onde podem ser apresentados pedidos de protecgio Comunitaria das obtengées
vegetais
Instituto Comunitario das Variedades Vegetais(Pagina[167])
Caixas postais nos Estados-Membros(Pagina[167)
1: Pais
2: Endereco
PARTEA B / 3: Adresele la care se pot trimite cererile de drepturi comunitare pentru soiuri de plante
Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante(Pagina[167])
CP 1n statele membre(Pagina[167])
1: Tara
2: Adres3
CASTB / 3: Adresy, na ktoré sa moézu posielat’prihlagky na udelenia prava Spolo¢enstva na ochranu
odréd rastlin
Urad Spolo&enstva pre odrody rastlin(Strana[I67)
Postové priecinky (P.O.box) v €lenskych statoch(Strana [167])
1: Krajina
2: Adresa
DEL B / 3: Naslovi, na katere se lahko posljejo prijave za Zlahtniteljsko pravico v Skupnosti
Urad Skupnosti za rastlinske sorte(Stran [167])
Postni predali v drzavah ¢lanicah(Stran[167))
1: Drzava
2: Naslov
OSA B / 3: Osoitteet, joihin yhteison kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan ldhettda
Yhteison kasvilajikevirasto(Sivu[I67)
Postiosoitteet jisenvaltioissa(Sivu[I67)
1: Maa
2: Osoite
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DEL B / 3: Adresser som ansSkningar om gemenskapens vixtforidlarritt kan skickas till

Gemenskapens vaxtsortsmyndighet(Sida [167])
Postadresser i medlemsstaterna(Sida[167])

1: Land
2: Adress

OCVV-CPVO
3 boulevard Maréchal Foch
CS 10121
FR-49101 ANGERS CEDEX 2
Tel: +33(0) 241 25 64 00
Fax: +33(0) 241 25 64 10
Email: cpvo@cpvo.europa.eu
Website: cpvo.europa.eu

1

AT

BE

BG

cz

Bundesamt fiir Erndhrungssicherheit

co Osterreichische Agentur fiir Gesundheit und Erndhrungssicherheit
SpargelfeldstraRe 191

AT-1220 Wien

Tel: (43) (0)5 05 55 34910

Fax: (43) (0)5 05 55 34808

E-mail: sortenschutz@baes.gv.at

Website: www.ages.at

Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/

Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur Geistiges Eigentum

North Gate IlI

Bd du Roi Albert Il 16

BE-1000 Bruxelles

Tel: (32)2 277 82 75

Fax: (32)2 277 52 62

E-mail: Francoise.Deschutter@economie.fgov.be

Website: http://economie.fgov.be/fr/entreprises/propriete intellectuelle/index.jsp

Bulgarian Patent Office

52, Dr. G. M. Dimitrov Blvd., entr. 'B’
BG-1797-Sofia

Tel: (359) 27 11 31

Fax: (359) 270 83 25

Website: www.bpo.bg

Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
National Plant Variety Office

Hroznova 2

CZ-656 06 Brno

Tel: (420) 543 548 211

Fax: (420) 543 212 440

E-mail: radmila.safarikova@ukzuz.cz

Website: www.ukzuz.cz
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CcY

DE

DK

EE

EL

ES

Fl

Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture

Seed Production Centre

CY-1412 Nicosia

Tel: (357) 224 664 53

Fax: (357) 223 434 19

E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel: (49) 511 956650
Fax: (49) 511 95669600

NaturErhvervstyrelsen

Afdeling for Sortsafprgvning
Teglvaerksvej 10

DK-4230 Skeelskgr

Tel : (45) 58 16 06 00

Fax : (45) 58 16 06 06

E-mail: tystofte@naturerhverv.dk
Website: www.naturerhverv.dk

Variety Department of Agricultural Board
Vabaduse sq 4

EE-Viljandi 71020

Tel: (372) 43 51 240

E-mail: sort@pma.agri.ee

Website: www.pma.agri.ee

Ymovpyeio TTapaywytkis Avaovykpdtnons, Teptf&Alovtos kot Evépyetas

lFevikr) AtevOvvon Budotung Outiknis Mapaywyns

AtevOvvon Outoyevetikdv TTépwv kat TToAxmAxoLxoTikod YAtkod KoAAlepyodpevwv

DuTikdv EWddv
Kamvokormrtnpiov 6

EL-10433 ABrjva

TnAépwvo: (30) 210 212 4109
Qak: (30) 210 212 4137
E-mail: 1i21u079@minagric.gr

Ministerio de Agricultura, Alimentacién y Medio Ambiente
Oficina Espafiola de Variedades Vegetales

Calle Almagro, 33

ES-28010 Madrid

Tel: (34) 913 47 66 59

Fax: (34) 913 47 67 03

FI Elintarviketurvallisuusvirasto Evira
Kasvinjalostajanoikeus

PL 111

FI - 32201 Loimaa

Fax: (358) 29 530 5317

E-mail: pvrQ@evira.fi

Website: www.evira.fi
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FR  Instance National des Obtentions Végétales (INOV)

HR

HU

LT

Lv

25, rue Georges Morel

CS 90024

FR - 49071 Beaucouzé Cedex
Tel: (33) 241 22 86 49

Fax: (33) 241 22 86 01

E-mail : virginie.bertoux@geves.fr

Croatian Centre for Agriculture, Food and Rural Affairs
Institute for Seed and Seedlings

Usorska 19, Brijest

HR - 31000 Osijek

Tel: (385) 31 27 52 00

Fax: (385) 31 27 57 16

E-mail: pvr@hcphs.hr

Website: www.hcphs.hr

Szellemi Tulajdon Nemzeti Hivatala / Hungarian Intellectual Property Office
Szabadalmi F8osztaly / Patent Department

Garibaldi u. 2.

HU-1054 Budapest

Tel: (361) 474 5894

Fax: (361) 474 5914

E-mail: katalin.miklo®@hipo.gov.hu

Website: www.hipo.gov.hu

Office of the Controller of Plant Breeders' Rights
Department of Agriculture, Food and the Marine
Backweston Farm

Leixlip

IE-Co. Kildare

Tel: (353-1) 630 29 00

Fax: (353-1) 628 06 34

E-mail: pvr@agriculture.gov.ie

Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19

IT-00187 Roma (RM)

Tel: (39) 06 47 05 56 54

Fax: (39) 06 47 05 56 35

State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

LT-08200 Ozo st. 4A Vilnius
Tel: (370) 5 237 5631

Fax: (370) 5 273 0233
E-mail: info@vatzum.It
Website : www.vatzum.lt

State Plant Protection Service
Seed Control Department
Lielvardes iela 36/38

LV-1006 Riga

Tel: (371) 6736 55 68

Fakss: (371)6 736 55 71

E-pasts: sofija.kalinina@vaad.gov.lv
Majas lapa: www.vaad.gov.lv
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MT  Ministry for Sustainable Development, the Environment and Climate Change
Seeds & other Propagation Material Unit
Plant Health Directorate
Ghammieri
MT-Marsa MRS 3300
Tel: (356) 229 24153
Fax: (356) 229 24120
Website: www.planthealth.gov.mt

NL  Board for plant varieties
P.O. Box 40
NL - 2370 AA Roelofarendsveen
Tel: (31) 71 33 26 137
Fax: (31) 71 33 26 363
E-mail: plantenrassen@naktuinbouw.nl
Web: www.raadvoorplantenrassen.nl

PL  Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel: 48(0) 61 285 23 41
Faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

PT  Direcdo-Geral de Alimentacio e Veterinaria
Divisdo de Variedades e Sementes
Edificio Il - Tapada da Ajuda
PT-1349-018 Lisboa
Tel: (351 213) 61 32 29
Fax: (351 213) 61 32 22

RO  Oficiul de Stat pentru Inventii si M3rci
Str. lon Ghica Nr. 5, Sector 3
RO-Bucuresti, Cod 030044
Tel: (4021) 315 90 66
Fax: (4021) 312 38 19
E-mail: alexandru.strenc@osim.ro
Website: www.osim.ro

SE  The Swedish Board of Agriculture
Plant and Environment Department
Plant Regulations Division
SE-551 82 Jonkoping
Tfn: (46-36) 15 50 00
Fax: (46-36) 71 05 17
E-mail: vaxtsort@jordbruksverket.se
Website: www.jordbruksverket.se

SK  Central Controlling and Testing Institute in Agriculture in Bratislava (UKSUP)
Department of Variety Testing
Matuskova 21
SK-Bratislava 833 16
Tel: (421) 37 655 10 80
Fax: (421) 2 59 880 342
E-mail: marianna.jakubova®@uksup.sk
Website: www.uksup.sk
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SL  Ministry of Agriculture, Forestry and Food
Administration of the Republic of Slovenia for food safety, veterinary sector and plant protection
(AFSVPP)
Dunajska 22
SL-1000 Ljubljana
Tel: (386) 1 300 13 00
Fax: (386) 1 300 13 56
Website: www.uvhvvr.gov.si

UK  Animal & Plant Health Agency (APHA)
Eastbrook
Shaftesbury Road
UK - Cambridge CB2 8DR
Tel : 44 (0)300 060 0497
Fax : 44 (0)300 060 2115
Email : pvs.helpdesk@apha.gsi.gov.uk
Website: www.gov.uk/apha
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BG | UYACT B / 4: Kpaen cpok 3a 3adBKUTe, C OrJieHd myGJuKyBaHeTO Ha ciensamusa opoit ma Odunuanen
BECTHUK

Kpaen cpok 3a 3asBkuTe, C ornef nybnukysaHeTo Ha cnefsawms 6poii Ha Oduumanen sectHuk: 30.04.2021

ES | PARTE B / 4: Fecha limite de presentacién de las solicitudes para el préximo namero del Boletin Oficial

Fecha limite de presentacién de las solicitudes para el préximo nimero del Boletin Oficial: 30.04.2021

Q

S | CASTB / 4: Termin pro podani zadosti s ohledem na nasledujici vydani Ufedniho véstniku

Termin pro podani zadosti s ohledem na nasledujici vydani Ufedniho véstniku: 30.04.2021

DA | DEL B / 4: Sidste frist for ansggninger til offentligggrelse i neeste udgave af Den Officielle Tidende
Sidste frist for ansggninger til offentligggrelse i naeste udgave af Den Officielle Tidende: 30.04.2021

TEIL B / 4: Schlussdatum fiir Antrige mit Blick auf die nichste Ausgabe des Amtsblatts
Schlussdatum fiir Antrdge mit Blick auf die ndchste Ausgabe des Amtsblatts: 30.04.2021

=
ik

ERENCRERINE
= =

B OSA / 4: Taotluste esitamise tidhtaeg, arvestades ametliku villjaande jirgmise numbri ilmumise aega

Taotluste esitamise tdhtaeg, arvestades ametliku viljaande jargmise numbri ilmumise aega: 30.04.2021

o

MEPOZXB / 4: Huepounvia Mj&ns tnes mpobeopias yiax xitiioels evéper tne enméuevines ékdoons tne emi
onuns epnuepidoag

Huepounvia Aiéns s mpobeouias yix artioets evéet g emdpuevns ékdoons tns emionuns e@nuepidas: 30.04.2021

EN | PART B / 4: Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette

Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette: 30.04.2021

FR | PARTIE B / 4: Date de cloture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel
Date de cléture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel: 30.04.2021

HR | DIO B / 4: Datum zatvaranja predaje zahtjeva u smislu slijedeéeg izdanja Sluzbenog lista je

Datum zatvaranja predaje zahtjeva u smislu slijede¢eg izdanja Sluzbenog lista je: 30.04.2021

ERENERT

I PARTE B / 4: Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino
ufficiale

Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale: 30.04.2021

H

BDALA / 4: Pieteikumu iesniegSanas gala termins, nemot vera Oficiala Vestnesa (Official Gazette)
nakama numura iznakSanas datumu
Pieteikumu iesniegSanas gala termins, nemot vera Oficiala Vestnesa (Official Gazette) nakama numura iznaksanas datumu: 30.04.2021

=
&

B DALIS / 4: Galutiné paraisky pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo Zurnalo (Official Gazette)
numeriu

Galutiné paraisky pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo zZurnalo (Official Gazette) numeriu: 30.04.2021

"B" RESZ / 4: A kérelemek benytjtasanak hatarideje a Hivatalos K6z16ny kovetkezs kiadasahoz

A kérelemek benyujtasanak hatarideje a Hivatalos Kozlony kdvetkezé kiadasahoz: 30.04.2021

PARTIB / 4: Data ta’ 1-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffi¢cjali
Data ta' |-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ |-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffi¢jali: 30.04.2021

Z
e

o
ERERE

DEELB / 4: Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het
Mededelingenblad

Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het Mededelingenblad: 30.04.2021

CZESC B / 4: Ostateczny termin nadsylania wnioskéw w $wietle nastepnej edycji Urzedowej Gazety
Ostateczny termin nadsytania wnioskéw w Swietle nastepnej edycji Urzedowej Gazety: 30.04.2021

)
=

PARTE B / 4: Data-limite para apresentagio de pedidos com vista 4 proxima edigao da Boletim Oficial
Data-limite para apresenta¢do de pedidos com vista & préxima edi¢do da Boletim Oficial: 30.04.2021

PARTEA B / 4: Termenul limiti pentru depunerea cererilor in vederea publicirii in urmitoarea editie a
buletinului oficial

Termenul limit3 pentru depunerea cererilor in vederea publicdrii Tn urmitoarea editie a buletinului oficial: 30.04.2021

CASTB / 4: Uzavierka pre prihlasky v suvislosti s d’alsim vydanim Uradného vestnika

Uzavierka pre prihlasky v stvislosti s d’alsim vydanim Uradného vestnika: 30.04.2021

wn
=

DEL B / 4: Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila
Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila: 30.04.2021

=
[}

» )
ERENCRC R

OSA B / 4: Hakemusten viimeinen jattopéivé virallisen lehden seuraavaa numeroa varten
Hakemusten viimeinen jattopaiva virallisen lehden seuraavaa numeroa varten: 30.04.2021

)
<

DEL B / 4: Sista datum f6r ansSkningar fér offentliggérande i Officiella tidskriftens nista nummer
Sista datum for ansdkningar for offentliggdrande i Officiella tidskriftens nasta nummer: 30.04.2021
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YACT B/ 5: Cuncbk Ha 3asiBUTEINTE U HA TUTYJsIPUATE Ha NpasBHa 3akpuia Ha OGImHOCTTA HA COPTOBETE
pacTeHus, Ha Cb3aTEJINTE U HAa HponecyasHuTe npencrasureant (Ctpanuyall7d)
1: Homep Ha knueHT
2: Nme
3: Aapec

PARTE B / 5: Lista de solicitantes y titulares de protecciéon comunitaria de obtenciones vegetales, de
obtentores y de representantes legales (Pagina[l74)
1: Ndamero del cliente
2: Nombre
3: Direccién
CASTB / 5: Seznam Zadateld a drZiteld odridovych prav Spoleéenstvi, Slechtiteld a zastupct v Fizeni
(Strana[I74)
1: Cislo zakaznika
2: Jméno
3: Adresa

DEL B / 5: Liste over ansggere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forzedlere og befuldmsaegtigede
(Side[I74)
1: Kundenummer
2: Navn
3: Adresse

TEIL B / 5: Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Ziichter und
der Verfahrensvertreter (Seite[I74])
1: Kundennummer
2: Name
3: Adresse

B OSA / 5: Sordikaitse taotlejate ja iihenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate
nimekiri (Lehekiilg[I74)
1: Kliendinumber
2: Nimi
3: Aadress
MEPOZLB /5: Kat&Aoyos attodvTwy K&l KXTEXWYV KOLVOTIKWV SIKALWUETWY €Tt @UTIKWV ToLKIALdDY,
Snuovpydv Kot xvTIKANTWYV (ZeAida[I74)
1: ApOuds meAdtn
2: Ovopx
3: Atevbuvon

PART B / 5: List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives (Page[l74)
1: Client number

2: Name

3: Address

PARTIE B / 5: Liste des demandeurs, des titulaires de protection communautaire des obtentions végé-
tales, des obtenteurs et des mandataires (Page[I74)
1: Numéro de client
2: Nom
3: Adresse

DIO B / 5: Popis podnositelja zahtjeva za oplemenjivacko pravo Zajednice i njihovih nositelja, oplemen-
jivacéa i zastupnika u postupku (Stranica[I74)
1: Broj klijenta
2: Ime i prezime / Naziv
3: Adresa
PARTE B / 5: Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, dei
costitutori e dei mandatari (Pagina[I74)
1: Numero di identificazione del cliente
2: Nome

3: Indirizzo
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BDALA / 5: Kopienas augu 3kirnu aizsardzibas iesniedzeju, selekcionara tiesibu 1pasnieku, selekcionaru
un pilnvaroto parstavju saraksts (Lappuse[I74)
1: Klienta numurs
2: Vards
3: Adrese

LT | BDALIS / 5: Pareiskéjy dél augaly veisliy teisinés apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininky, selekcininky

ir procesiniy atstovy sarasas (Puslapis[I74)
1: Kliento numeris

2: Vardas ir pavardé
3: Adresas
U| "B"RESZ / 5: A kozosségi névényfajta-oltalmi jogok kérelmezsinek, jogosultjainak,tovabba a nemesiték
és eljarasbeli képviselGk jegyzéke (Oldal[I74)
1: Ugyfélazonosité
2: Név
3: Cim
PARTIB / 5: Lista ta’ l-applikanti ghal u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjeta ta’ pjanti,
kultivaturi u rapprezentanti procedurali (Pagnall74)
1: Numru tal-klijent

E

B

2: Isem

3: Indirizz

DEEL B / 5: Lijst van aanvragers, houders van communautaire kwekersrechten, kwekers en van verte-
genwoordigers voor de procedure (Bladzijde[I74)

1: Cliéntnummer

2: Naam
3: Adres

L | CZESCB / 5: Lista wnioskodawcow i posiadaczy wspoélnotowych praw do ochrony odmian roslin, hodowcow
i pelnomocnikéw (Stronall74)
1: Numer klienta

B
=

E

2: Nazwa
3: Adres
T | PARTE B / 5: Lista dos requerentes e titulares de protecgdo Comunitaria das obtencgoes vegetais, dos
obtentores e dos representantes para efeitos processuais (Pagina[l74)
1: Ndmero de cliente

I

2: Nome
3: Endereco

PARTEA B / 5: Lista solicitantilor de drepturi comunitare pentru soiuri de plante, a titularilor de
drepturi, a amelioratorilor si a mandatarilor (Pagina[I74])

1: Numar client

2: Nume

3: Adresa

SK | CASTB / 5: Zoznam prihlasovatel’ov a majitelov prav Spolodenstva na odrody rastlin, §Pachtitel’ov a
procesnych zastupcov (Strana[l74)
1: Cislo klienta
2: Meno
3: Adresa
DEL B / 5: Seznam prijaviteljev, imetnikov Zlahtniteljske pravice, zZlahtniteljev in zastopnikov v postopku
(Stran[I74)
1: Stevilka stranke
2: Ime
3: Naslov
FI | OSA B / 5: Hakijoiden, yhteis6n kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn valtu-
utettujen edustajien luettelo (Sivu[I74)
1: Asiakasnumero
2: Nimi
3: Osoite
SV | DEL B / 5: Ansdkande och innehavare av gemenskapens vixtforadlarritt, fériddlare och ombud (Sida[I74)

1: Kundnummer

2]
=

2: Namn
3: Adress
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00011

00021

00023

00025

00026

00031

00035

00036

00038

00040

00048

00050

00054

00058

00065

00072

00081

00082

00083

00084

00088

MEIOSIS LIMITED

PIET SCHREURS HOLDING B.V.

FLORIST HOLLAND B.V.

FIDES B.V.

BOOT & CO BOOMKWEKERIJEN B.V.

VILMORIN-MIKADO S.A.

DEN HARTIGH B.V.

KLEMM + SOHN GMBH & CO. KG

KWS LOCHOW GMBH

SEMILLAS FITO S.A.

BETTY FRANCES TOMLINSON

ROBERT TOMLINSON

SCOTTISH CROP RESEARCH INSTITUTE

KWS UK LIMITED

MERKEN-EN MODELLENBUREAU HOLLAND

ENZA ZADEN BEHEER B.V.

POULSEN ROSER A/S

MOERHEIM NEW PLANT B.V.

NEW FARM CROPS LTD

CRITES SEED INC.

RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN ZAADHANDEL B.V.

175

BRADBOURNE HOUSE
STABLE BLOCK

EAST MALLING, KENT ME19 6DZ
UNITED KINGDOM
HOOFDWEG 81

1424 PD DE KWAKEL
NETHERLANDS
DWARSWEG 15

1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS
COLDENHOVELAAN 6
2678 PS DE LIER
NETHERLANDS

HALVE RAAK 7

2771 AC BOSKOOP
NETHERLANDS

ROUTE DU MANOIR
49250 LA MENITRE
FRANCE
PRODUKTIEWEG 2

8304 AV EMMELOORD
NETHERLANDS
HANFACKER 10

70378 STUTTGART
GERMANY

FERDINAND VON LOCHOW STR. 5
29303 BERGEN
GERMANY

C/ SELVA DE MAR 111
08019 BARCELONA
SPAIN

VILNA HOUSE

WITHY LANE

BROXTON

CHESTER, CHESHIRE CH3 9JP
UNITED KINGDOM
BYRLEYHEMES MILLS APPLETON N. WARRING-
TON

CHESHIRE WA4 4RS
UNITED KINGDOM
INVERGOWRIE

DUNDEE DD2 5DA
UNITED KINGDOM

56 CHURCH STREET
THRIPLOW, NR ROYSTON
HERTS SG8 7RE

UNITED KINGDOM
KWIKSTAARTLAAN 32
2261 EP LEIDSCHENDAM
NETHERLANDS

HALING 1E

1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS
KRATBJERG 332

3480 FREDENSBORG
DENMARK
WETERINGWEG 3A

2155 MV LEIMUIDERBRUG
NETHERLANDS
MARKET STAINTON
LINCOLNSHIRE LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

212 WEST 8TH STREET
P.O. BOX 8912

MOSCOW, ID 83843

BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
2678 KX DE LIER
NETHERLANDS
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00089  ELSNER PAC JUNGPFLANZEN GBR AM FIEBIC 14
01561 THIENDORF
GERMANY

00096  HILVERDA B.V. MIJNSHERENWEG 15
1424 CA DE KWAKEL
NETHERLANDS

00107  CAITHNESS POTATO BREEDERS LTD. GREENWICH CREEKSIDE

40 CREEK ROAD
LONDON SE8 3BZ
UNITED KINGDOM

00119 DENIS-PLANTS B.V. BOCHTENSTRAAT 6
9080 BEERVELDE
BELGIUM

00123 KNUD JEPSEN BOGFINKEVEJ 28
8382 HINNERUP
DENMARK

00124 ROSEN TANTAU KG TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

00127 C.IV. - CONSORZIO ITALIANO VIVAISTI - SOCIETA CONSORTILE A R.L. S.S. ROMEA KM 116 - LOC. BOATTONE
FRAZ. SAN GIUSEPPE
44020 COMACCHIO (FE)
ITALY

00130 JAN SPEK ROZEN B.V. Z1JDE 155
2771 EV BOSKOOP
NETHERLANDS

00131 DLF SEEDS A/S NY OSTERGADE 7-9
4000 ROSKILDE
DENMARK

00132 PLANTAS DE NAVARRA S.A. (PLANASA) - SOCIEDAD UNIPERSONAL CTRA. SAN ADRIAN, KM 1
31514 VALTIERRA (NAVARRA)
SPAIN

00135 SEJET PLANTEFORZEDLING I/S NORREMARKSVEJ 67
8700 HORSENS
DENMARK

00141 SAATZUCHT JOSEF BREUN GMBH & CO. KG AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRASSE 5
59557 LIPPSTADT
GERMANY

00149 P. KOOILJ & ZONEN B.V. HORNWEG 132
1432 GP AALSMEER
NETHERLANDS

00156 ~ ASGROW FRANCE S.A. EUROPARC DU CHENE
11 RUE PASCAL
69673 BRON CEDEX
FRANCE

00157 NOVARTIS SEEDS S.A. 12 CHEMIN DE L’HOBIT - BP 27
31790 SAINT-SAUVEUR
FRANCE

00158 MAS SEEDS S.A. ROUTE DE SAINT-SEVER
40280 HAUT-MAUCO
FRANCE

00164 DANZIGER "DAN" FLOWER FARM 8 ELIYAHU SHAMIR ST.
5029700 MOSHAV MISHMAR HASHIVA
ISRAEL

00165 INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN GMBH & CO. KG BINGER STR. 31
55457 GENSINGEN
GERMANY

00180 PIONEER HI-BRED INTERNATIONAL INC. 7250 NW 62ND AVE.
P.O. BOX 1014
JOHNSTON, IA 50131
UNITED STATES OF AMERICA
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00182 WEST SELECT B.V. VAN RENNESSTRAAT 3
2692 CN ’S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00183 NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH
24363 HOLTSEE
GERMANY

00187 SECOBRA RECHERCHES S.A.S. CENTRE DE BOIS-HENRY

00192

00212

00214

00215

00237

00239

00240

00245

00286

00302

00303

00315

00317

00320

00324

00331

00332

00340

ASPARAGUS BEHEER B.V.

SAATBAU LINZ EGEN (ERWERBS- UND WIRTSCHAFTSGENOSSENSCHAFT)

BRETAGNE-PLANTS S.C.I.C.A.

VAN WAVEREN SAATEN GMBH

BEJO ZADEN B.V.

AGRICO U.A.

CHALLET HERAULT S.A.S.

HAZERA SEEDS B.V.

CORN. BAK B.V.

UNISIGMA G.I.E.

DALIVAL S.A.S.

NORIKA NORDRING KARTOFFELZUCHT UND VERMEHRUNGS GMBH

GROSS LUSEWITZ

STATION DE RECHERCHE DU COMITE NORD G.LE.

DEKKER BREEDING B.V.

SELECTION NEW PLANT S.A.R.L.

EDWARD VINSON LIMITED

DELTA-STEK BREEDING B.V.

LANDBRUGETS KARTOFFELFOND

177

78580 MAULE

FRANCE

VELD OOSTENRIJK 13
5961 NV HORST
NETHERLANDS
SCHIRMERSTRASSE 19
4060 LEONDING

AUSTRIA

ROUDOUHIR

29460 HANVEC

FRANCE

AUF DER FELDSCHEIDE 1
37124 ROSDORF
GERMANY

TRAMBAAN 1

1749 CZ WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

POSTBUS 70

8300 AB EMMELOORD
NETHERLANDS

ROUTE DE CHOLET

49340 NUAILLE

FRANCE

SCHANSEIND 27

4921 PM MADE
NETHERLANDS
DORPSSTRAAT 11B

1566 AA ASSENDELFT
NETHERLANDS

2 RUE PETIT SORRI

60480 FROISSY

FRANCE

CHATEAU DE NOUE

2, RUE DE PLAISANCE
02600 VILLERS-COTTERETS
FRANCE

PARKWEG 4

18190 SANITZ

GERMANY

43-45 RUE DE NAPLES
75008 PARIS

FRANCE

JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS
DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET-DES-MAURES
83340 LE-LUC-EN-PROVENCE
FRANCE

4 EWELL BARN
GRAVENEY ROAD
FAVERSHAM, KENT ME13 8UP
UNITED KINGDOM
NAALDVIJKSEWEG 243
2691 PT ’'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS
GRINDSTEDVEJ 55

7184 VANDEL

DENMARK
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00346

00356

00370

00419

00420

00423

00432

00434

00440

00441

00443

00444

00451

00456

00505

00509

00520

00555

00560

00563

ARTEVOS GMBH

I1.G. SAATZUCHT GMBH & CO. KG

INSTITUT DE RECERCA I TECNOLOGIA AGROALIMENTARIES (IRTA)

BOEKET HANDELMAATSCHAPPIJ B.V.

TEN HOOPEN JONKER FRESCO - ATTORNEYS AT LAW

ROYALTY ADMINISTRATION INTERNATIONAL C.V.

KNUD JEPSEN A/S

THEODORUS C.L. TEN HAVE

CHRISTA HOFMANN

DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT M.B.H. BERLIN

SOCIETA ITALIANA BREVETTI S.P.A.

RUSTICAS DEL GUADALQUIVIR S.L.

DANESPO A/S

BOHM-NORDKARTOFFEL AGRARPRODUKTION GMBH & CO. OHG

GAVRIEL DANZIGER

HEINRICH WESTHOFF

PIETER JOHANNES VAN DER ZEE

LUBBERTUS H. KOPPE

ALGEMEEN OCTROOI EN MERKENBUREAU B.V.

PETER E. VINSON

178

ROBERT-BUNSEN-STRASSE 7
79108 FREIBURG

GERMANY

AM PARK 3

18276 BOLDEBUCK
GERMANY

TORRE MARIMON
CARRETERA C-59, KM. 12,1

08140 CALDES DE MONTBUI (BARCELONA)

SPAIN

PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2

2161 DW LISSE
NETHERLANDS
WESTEINDE 58-D

2275 AG VOORBURG
NETHERLANDS
NAALDWIJKSEWEG 350
2691 PZ 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS
SKANDERBORGVEJ 193, NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK

HAAGKAMP 9

2675 SK HONSELERSDIJK
NETHERLANDS
LAUSICKER STR. 63
04299 LEIPZIG
GERMANY

GARTENSTR. 65

12557 BERLIN

GERMANY

PIAZZA DI PIETRA, 39
00186 ROMA (RM)

ITALY

FINCA CASABLANQUILLA, APDO. 47

41300 SAN JOSE DE LA RINCONADA (SEVILLA)

SPAIN

DYRSKUEVEJ 15

7323 GIVE

DENMARK

STREHLOW 19

17111 HOHENMOCKER
GERMANY

8 ELIYAHU SHAMIR ST.

5029700 MOSHAV MISHMAR HASHIVA

ISRAEL

FRESENHORST 26 A

46354 SUDLOHN-OEDING
GERMANY

J. WIEMERSSTRAAT 15

9977 TK DOKKUM
NETHERLANDS

PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN
NETHERLANDS

PROFESSOR DR. DORGELOLAAN 30
5613 AM EINDHOVEN
NETHERLANDS

C/O EDWARD VINSON LIMITED
4 EWELL BARN

GRAVENEY ROAD

FAVERSHAM, KENT ME13 8UP
UNITED KINGDOM
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00570  SESVANDERHAVE NV/SA INDUSTRIEPARK

SOLDATENPLEIN ZONE 2 NR. 15
3300 TIENEN
BELGIUM

00571 AARDAPPELKWEEK- EN SELECTIEBEDRIJF IJSSELMEERPOLDERS B.V. PRODUKTIEWEG 2
8304 AV EMMELOORD
NETHERLANDS

00593 GARRY GRUBER RENTENGASSE 3
55116 MAINZ
GERMANY

00599 HIROSHI HIRABAYASHI 760 15 OWADASHINDEN
CHIBA KEN YACHIYO SHI
JAPAN

00622 MICHELANGELO LEIS VIA DELLE ERBE, 7
44121 FERRARA (FE)
ITALY

00623 ALESSIO MARTINELLI VIA ERNESTO STROZZI, 12
44124 FERRARA
ITALY

00629  ANDRE DE GRUYTER B.V. BOOMWEG 30
3235 NH ROCKANJE
NETHERLANDS

00633 BALL HORTICULTURAL COMPANY 622 TOWN ROAD
WEST CHICAGO, IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA

00648 CONSEJO SUPERIOR DE INVESTIGACIONES CIENTIFICAS (CSIC) CALLE SERRANO 117
28006 MADRID
SPAIN

00659 DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
00663 LANDWIRTSCHAFTLICHE FACHSCHULE EDELHOF - SAATZUCHT P.A. LFS EDELHOF - SAATZUCHT
EDELHOF 1
3910 ZWETTL
AUSTRIA
00669 FLORIDA FOUNDATION SEED PRODUCERS INC. (FFSP MARIANNA OFFICE) 3913 HIGHWAY 71
MARIANNA, FL 32446
UNITED STATES OF AMERICA

00676 GROCEP S.I.C.A. STATION DE LAVERGNE
87370 LAURIERE
FRANCE

00680 WALTER HARTMANN ERIKAWEG 5
70794 FILDERSTADT
GERMANY

00683 NUNHEMS GERMANY GMBH KIRCHENWEINBERGSTRASSE 115
71672 MARBACH AM NECKAR
GERMANY

00689 INSTITUT NATIONAL DE RECHERCHE POUR L’AGRICULTURE 147, RUE DE L’UNIVERSITE

L’ALIMENTATION ET L’ENVIRONNEMENT (INRAE) 75338 PARIS CEDEX 07

FRANCE

00700 INSTITUTE OF EXPERIMENTAL BOTANY AS CR V.V.IL ROZVOJOVA 263

165 02 PRAHA 6
CZECH REPUBLIC

00702 RESEARCH INSTITUTE OF POMOLOGY AND FLORICULTURE POMOLOGICZNA 18 STR.
96100 SKIERNIEWICE
POLAND

00709 W. KORDES’ SOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO KG ROSENSTRASSE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP
GERMANY

00718 MARIONNET S.A.S 44, RUE DE BLOIS
41230 SOINGS-EN-SOLOGNE
FRANCE

00731 NORDSAAT SAATZUCHT GMBH BOHNSHAUSER STR. 1
38895 LANGENSTEIN
GERMANY
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00737

00741

00743

00745

00759

00777

00783

00786

00827

00835

00836

00844

00852

00856

00859

00865

00873

00885

00889

PEACOCK B.V.

LUC PIETERS

PLANT SCIENCES INC.

LOUIS POLONI

PFLANZENZUCHT SAKA GMBH & CO. KG

TAKII & CO. LTD.

UNIVERSITAT HOHENHEIM

W. VON BORRIES-ECKENDORF GMBH & CO. KG

AGRI-OBTENTIONS S.A.

NICOLAAS D.M. STEUR

ELLY BAK

HERMAN GEERS HANDELSKWEKERIJ B.V.

CHRYSANTHEMUM BREEDERS ASSOCIATION RESEARCH B.V.

BEGONIA BREEDERS ASSOCIATION B.V.

ZAIGER’S INC. GENETICS

DR PETER DARBY

INSTITUUT VOOR LANDBOUW- EN VISSERIJONDERZOEK (ILVO) EENHEID

PLANT

SARDO PIEMONTESE SEMENTI SOC. COOP. SOCIETA AGRICOLA

MEILLAND INTERNATIONAL S.A.

180

NOORDWIJKERWEG 76

2231 NN RIJNSBURG
NETHERLANDS
KOEWEGSTRAAT 4A

9270 LAARNE

BELGIUM

342 GREEN VALLEY ROAD
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
SAINT PARDON NEUF

47600 NERAC

FRANCE

EICHENALLEE 4 D

24340 WINDEBY

GERMANY

180, UMEKOJI-INOKUMA
SHIMOGYO-KU

600-8686 KYOTO

JAPAN
LANDESSAATZUCHTANSTALT
SCHLOSS HOHENHEIM 1
70593 STUTTGART
GERMANY

HOVEDISSER STRASSE 94
33818 LEOPOLDSHOHE
GERMANY

CHEMIN DE LA PETITE MINIERE
78280 GUYANCOURT
FRANCE

SKARPETWEG 7

1734 JL OUDE NIEDORP
NETHERLANDS
AALSMEERDERWEG 682

1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS

LAAG BOSKOOP 104

2271 GZ BOSKOOP
NETHERLANDS
ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG
NETHERLANDS
BIEZENKAMPSTRAAT 45
6685 AV HAALDEREN
NETHERLANDS

1219 GRIMES AVENUE
MODESTO, CA 95358
UNITED STATES OF AMERICA
C/O DEPARTMENT OF HOP RESEARCH
MAILLING RESEARCH
IMPERIAL COLLEGE
CANTERBURY - KENT CT4 7BS
UNITED KINGDOM
CARITASSTRAAT 39

9090 MELLE

BELGIUM

VIA GOFFREDO MAMELI 7
13100 VERCELLI (VC)

ITALY

DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET-DES-MAURES
83340 LE-LUC-EN-PROVENCE
FRANCE

EAST
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00891

00902

00904

00915

00935

00942

00979

00984

00986

01018

01020

01031

01110

01112

01113

01118

01151

01155

01158

01176

ALAIN ANTOINE MEILLAND

THEO GRUNEWALD

DARTHUIZER BOOMKWEKERIJEN B.V.

THE NEW ZEALAND INSTITUTE FOR PLANT AND FOOD RESEARCH LIM-
ITED

KIYOSHI MIYAZAKI

HYBRIDA S.R.L.

O’CONNOR DAVID

ABZ AARDBEIEN UIT ZAAD HOLDING B.V.

A. VERSCHOOR HORTICULTURE IMPORT-EXPORT B.V.

AGRIOM B.V.

SAKATA SEED CORPORATION

GERMICOPA BREEDING S.A.S.

GENESIS PLANT MARKETING LIMITED

KEISEI ROSE NURSERIES INC.

HM.CLAUSE S.A.

ARSENE MAILLARD

ELZABURU S.L.P.
INSTITUTO NACIONAL DE INVESTIGACION Y TECNOLOGIA AGRARIA Y
ALIMENTARIA (INIA)

INSTITUTO TECNOLOGICO AGRARIO DE CASTILLA Y LEON (ITACYL)

PARSONS SEEDS LTD.

181

DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

AN DER WALLHECKE 7
44534 LUNEN

GERMANY

BROEKWEG 3

3956 NE LEERSUM
NETHERLANDS

120 MT ALBERT ROAD
SANDRINGHAM

1025 AUCKLAND

NEW ZEALAND

2838-127, HINATSU-CHO
522-0047 HIKONE, SHIGA
JAPAN

STRADA VILLETTA, 19

18038 SANREMO (IM)

ITALY

ALLIUM AND BRASSICA CENTRE WASH ROAD
KIRTON BOSTON - LINCS PE20 1QQ
UNITED KINGDOM
VLEETWEG 12

1619 PR ANDIJK
NETHERLANDS
MARCELISVAARTPAD 17
2015 CS HAARLEM
NETHERLANDS
ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

2-7-1 NAKAMACHI-DAI
TSUZUKI-KU

224-0041 YOKOHAMA

JAPAN

1, ALLEE LOEIZ HERRIEU
29000 QUIMPER

FRANCE

LANGFORD HALL BARN
WITHAM ROAD

MALDON ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

1-12-1 OSHIAGE, SUMIDA-KU
131-0045 TOKYO

JAPAN

RUE LOUIS SAILLANT, Z.I. LA MOTTE
26800 PORTES-LES-VALENCE
FRANCE

LA PRADE DE MOUSSEILLOUS
ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

MIGUEL ANGEL, 21

28010 MADRID

SPAIN

CTRA. DE LA CORUNA, KM. 7,5
28040 MADRID

SPAIN

CTRA. DE BURGOS-LEON, KM. 119
47071 VALLADOLID

SPAIN

P.O. BOX 55

L4M 4S9 BARRIE, ON
CANADA
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01190

01204

01205

01208

01215

01234

01239

01241

01306

01334

01346

01347

01364

01366

01367

01368

01379

01393

ROBERTUS H.M. SCHEFFERS

STEVEN D. NELSON

MICHAEL D. NELSON

SCOTT C. TREES

ESME JULIEN DEAN

DR.G.WAHLE

KENICHI SUZUKI

YASUYUKI MURAKAMI

THE STATE OF ISRAEL - MINISTRY OF AGRICULTURE AND RURAL DEVEL-
OPMENT - AGRICULTURAL RESEARCH ORGANIZATION (ARO)

BARBERET & BLANC S.A.

THOMAS P. MCCRACKEN

ANTHURA B.V.

TAKII EUROPE B.V.

WILHELM KORDES

TIM-HERMANN KORDES

MARGARITA KORDES

FLEISCHLE GARTENBAU GBR

RIJNPLANT B.V.

182

EMMASTRAAT 55

2681 RL MONSTER

NETHERLANDS

120 LITCHFIELD LANE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

136 LITCHFIELD LANE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

400 OBISPO ST.

GUADALUPE, CA 93434

UNITED STATES OF AMERICA
NATURALLY NATIVE NZ PLANTS LTD.
30 GAMMON MILL ROAD

RD3 OROPI, TAURANGA

NEW ZEALAND

ROSENSTRASSE 4

23845 GRABAU

GERMANY

2-3-19, KAMIHOZUMI, IBARAKI
567-0036 OSAKA

JAPAN

35-428, OAZA-YAMAZURA

RYUO-CHO, GAMO-GUN

SHIGA

JAPAN

THE VOLCANI CENTER

P.O. BOX 15159

7528809 RISHON LEZION

ISRAEL

CAMINO VIEJO 205

APARTADO DE CORREOS 38

30890 PUERTO LUMBRERAS (MURCIA)
SPAIN

8025 FOWLER ROAD

ZEBULON, NC 27597

UNITED STATES OF AMERICA
ANTHURIUMWEG 14

2665 KV BLEISWIJK

NETHERLANDS

HOOFDWEG 19

1424 PC DE KWAKEL

NETHERLANDS

C/O KORDES’SOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO
KG

ROSENSTRASSE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP
GERMANY

C/0O KORDES’SOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO
KG

ROSENTRASSE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP
GERMANY

C/0O KORDES’SOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO
KG

ROSENTRASSE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP
GERMANY

HORRHEIMER STR. 22

71665 VAIHINGEN AN DER ENZ
GERMANY

HOFZICHTLAAN 5

2678 NC DE LIER

NETHERLANDS
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01396

01397

01458

01467

01477

01485

01521

01549

01561

01571

01574

01576

01580

01587

01589

01677

01689

01722

01756

DELLEY SEMENCES ET PLANTES (DSP) S.A.

RAOUL ROLLY S.A.R.L.

IMANSE LELIEVEREDELING B.V.

SVALOF WEIBULL B.V.

ASTER BREEDING B.V.

PIETER ZWIJNENBURG JR.

STET HOLLAND B.V.
CENTRE TECHNIQUE INTERPROFESSIONNEL DES FRUITS ET DES
LEGUMES (CTIFL)

GRAHAM N. BROWN

PIETERS JOSEPH & LUC B.V.B.A.

CARLOS D. FEAR

LEMAIRE-DEFFONTAINES S.A.

FISCHER ARNOLD

MIYOSHI & CO. LTD.

PLANTIPP B.V.

LAIMA KOTT

VALKPLANT B.V.

JOANNE F. COSS

BRIGITTA SCHMIEDCHEN

183

40, ROUTE DE PORTALBAN
1567 DELLEY

SWITZERLAND

LE LORZIER

13 BOULEVARD EDGAR KOFLER
38500 VOIRON

FRANCE

GANSOORD 32

2165 BC LISSERBROEK
NETHERLANDS

KLEIWEG 9

8305 AR EMMELOORD
NETHERLANDS

BLAKKER 2

2678 LW DE LIER
NETHERLANDS

LICERE PLANTS B.V.
DORPSSTRAAT 21

7814 PR WEERDINGE
NETHERLANDS
PRODUKTIEWEG 2A

8304 AV EMMELOORD
NETHERLANDS

97, BOULEVARD PEREINE
75017 PARIS

FRANCE

50 BOUNDARY ROAD

WEST PENNANT HILLS, NSW 2125
AUSTRALIA
SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
180, RUE DU ROSSIGNOL
59310 AUCHY-LEZ-ORCHIES
FRANCE

KAHLENDAMM 22

30657 HANNOVER

GERMANY

2-1-8 HACHIMANYAMA
SETAGAYA-KU

156-0056 TOKYO

JAPAN

BRUNEL 21

3401 LJ IJSSELSTEIN
NETHERLANDS

UNIVERSITY OF GUELPH
DEPARTMENT OF PLANT AGRICULTURE
N1G 2W1 GULEPH, ONTARIO
CANADA

BURGERMEESTER SMITWEG 64
2391 NG HAZERSWOUDE
NETHERLANDS

C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
C/O KWS LOCHOW GMBH
FERDINAND VON LOCHOW STR. 5
29303 BERGEN

GERMANY
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202021

01817

01821

01873

01874

01885

01903

01936

01980

01987

01993

02030

02072

02083

02096

02131

02133

02200

02205

02261

KEITH RICHARD WILLIAM HAMMETT

TESTCENTRUM VOOR SIERGEWASSEN B.V.

REDDIE & GROSE LLP

USHIO SAKAZAKI

NOVARTIS SEEDS AG

HORTIS HOLLAND B.V.

MAGDA DE WAELE-DE BAERDEMAEKER

LYNDALE NURSERIES LTD.

TONY PETERS

JOSEF HEUGER

STEENKAMP JOHANNES MARTINUS

UNIVERSITY OF GUELPH

AZIENDA AGRICOLA DI GIORGIO - DI ANTONIO E RENATO S.S.

S.I.S. SOCIETA ITALIANA SEMENTI S.P.A.

NIRP INTERNATIONAL S.A.

TERRA NOVA NURSERIES INC.

PRIMAVERA S.A.R.L.

FLORICULTURA B.V.

CHRISTIAN EVERS

184

488C DON BUCK ROAD
0614 MASSEY, AUCKLAND

NEW ZEALAND

PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2
2161 DW LISSE

NETHERLANDS

C/O REDDIE & GROSE GMBH
HOPFENSTRASSE 8

80335 MUNCHEN

GERMANY

C/O FLORA 21-SUBSIDIARY OF YMS CO. LTD.
614-15 HIRATA-CHO

522-0041 HIKONE, SHIGA

JAPAN

LICHSTRASSE 35

4002 BALE

SWITZERLAND

VERAARTLAAN 8

2288 GM RIJSWIJK
NETHERLANDS

MOSTSTRAAT 56

9041 OOSTAKKER

BELGIUM

82 TRIG ROAD

0618 WHENUAPAI, AUCKLAND
NEW ZEALAND

DEEPING GATE TREES NURSERY
NORTHFIELD ROAD

MARKET DEEPING PEG 8LG
UNITED KINGDOM
MUNSTERSTRASSE 46

49219 GLANDORF

GERMANY

STAND 1973 INDUSTRIA STR.
INDUSTRIA PARK TZANEEN
SOUTH AFRICA

RESEARCH INNOVATION OFFICE
50 STONE ROAD E

RESEARCH INNOVATION BUILDING #92
N1G 2W1 GUELPH, ON

CANADA

VIA DEL PIANO, 143

18018 TAGGIA (IM)

ITALY

VIA MIRANDOLA, 5

40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)
ITALY

LES PEIREGUINS

911, CHEMIN DES VIGNES

83390 CUERS

FRANCE

10051 S. MACKSBURG ROAD
CANBY, OR 97013

UNITED STATES OF AMERICA

25, ROUTE DES FONTAINES DE L’AUNAY
49250 BEAUFORT-EN-ANJOU
FRANCE

CIEWEG 13

1969 MS HEEMSKERK
NETHERLANDS

LANGES HOFKOPPEL 6

25436 UETERSEN

GERMANY
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02277

02278

02304

02329

02334

02342

02348

02351

02385

02431

02433

02434

02435

02460

02466

02475

02499

02554

02557

MATTHEWS TREES LTD

FRANK P MATTHEWS LTD.

INTERPLANT ROSES B.V.

MONSANTO HOLLAND B.V.

COOPERATIEVE NEDERLANDSE BLOEMBOLLENCENTRALE U.A.

ALEXANDER PINKERT

FRANCOIS BERNARD

PIERRE BERNARD

YASUNORI YOMO

SAATZUCHT DR. HEGE GBR

RONALD HOUTMAN SORTIMENTSADVIES

ANNTON NURSERY LTD.

PETER JOHN FRASER

KONST BREEDING B.V.

PENHOW NURSERIES LTD.

BRITISH ASSOCIATION OF ROSE BREEDERS (BARB)

D YOUNG & CO LLP (LONDON OFFICE)

BAYER SEEDS S.A.S.

DELIFLOR ROYALTIES B.V.

185

THURSTON BURY ST EDMUNDS
SUFFOLK IP31 3RC
UNITED KINGDOM
BERRINGTON COURT
TENBURY WELLS WR15 8TH
UNITED KINGDOM

HUGO DE VRIESWEG 4A
3481 JA HARMELEN
NETHERLANDS
WAGENINGSE AFWEG 31
6702 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS
HEEREWEG 347

2161 CA LISSE
NETHERLANDS

IM GRIESGRUND 1

63500 SELINGENSTADT
GERMANY

LA GALAGE

Z.1. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX
FRANCE

LA GALAGE

Z.1. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX
FRANCE

2-75-203, IDASUGIYAMA-CHO, NAKAHARA-KU
KAWASAKI

KANAGAWA

JAPAN

SCHLOSSSTR.12

78224 SINGEN (BOHLINGEN)
GERMANY

DEN HAM 43

2771 WV BOSKOOP
NETHERLANDS

249 PEAKE ROAD

R.D. 1

CAMBRIDGE

NEW ZEALAND

103 LYON STREET

3800 KIHIKIHI, WAIKATO
NEW ZEALAND
NIEUWVEENS JAAGPAD 93
2441 GA NIEUWVEEN
NETHERLANDS

CARROW HILL

ST BRIDES, NETHERWENT
MAGOR, CALDICOT
NEWPORT NP26 3AU
UNITED KINGDOM

1ST FLOOR

12A NORTH STREET
EMSWORTH, HAMPSHIRE PO10 7DQ
UNITED KINGDOM

120 HOLBORN

LONDON ECI1N 2DY
UNITED KINGDOM
CENTRE DE RECHERCHE DE BOISSAY
28310 TOURY

FRANCE

KORTE KRUISWEG 163
2676 BS MAASDIJK
NETHERLANDS
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02586

02601

02603

02604

02605

02622

02665

02676

02679

02687

02736

02770

02791

02796

02804

02842

02847

02867

02874

02895

02902

NEW VARIETY B.V.

IFO S.A.R.L.

LINER PLANTS NZ (1993) LIMITED

ADRIAN AYLEY S.A.S

LANDCARE RESEARCH NEW ZEALAND LTD

GARETH R. FRYER

NEW WORLD PLANTS LTD.

DEKKER NICOLAAS P.

MARUWA B.V.

WILHELMINA J. B. DE JONG-TAZELAAR

APSOVSEMENTI S.P.A.

TERRE DE LIN S.C.A.

VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V.

SOCIETA AGRICOLA GIULIO MELZI D’ERIL S.S.

DAVID W. CAIN

SOMERSBY TREEFRUIT

RUTGERS - THE STATE UNIVERSITY OF NEW JERSEY

INSTITUTO TECNICO AGRONOMICO PROVINCIAL DE ALBACETE

SAPHINOV S.N.C.

HORTI PARTNERS V.O.F.

JAMES HUTTON LIMITED

186

KUDELSTAARTSEWEG 145
1433 GC KUDELSTAART
NETHERLANDS
L’ANGUICHERIE

49140 SEICHES-SUR-LE-LOIR
FRANCE

625 WEST COAST ROAD

0604 ORATIA, AUCKLAND
NEW ZEALAND

LE BOURG

24500 SAINT-JULIEN-D’EYMET
FRANCE

GERALD STREET P O BOX 40
LINCOLN 8152 CANTERBURY
NEW ZEALAND

15 GOUGHS LANE
KNUTSFORD, CHESHIRE WA16 8QL
UNITED KINGDOM

BOTANY BAY

EYE LANE

LUSTON

LEOMINSTER, HEREFORDSHIRE HR6 0DS
UNITED KINGDOM
JULIANAWEG 7

1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS
RIJKSSTRAATWEG 178

1968 LM HEEMSKERK
NETHERLANDS

PRINS BERNHARDLAAN 13
6866BV HEELSUM
NETHERLANDS

STRADA TORREMENAPACE, 40
27058 VOGHERA (PV)

ITALY

605, ROUTE DE LA VALLEE
76740 SAINT-PIERRE-LE-VIGER
FRANCE
OEGSTGEESTERWEG 202 A
2231 BD RIJNSBURG
NETHERLANDS

VIA CANTONE, 1/1

27011 BELGIOIOSO (PV)
ITALY

6713 MELLON COURT
BAKERSFIELD , CA 93308
UNITED STATES OF AMERICA
SOMERSBY HOUSE
WITHAM-ON-THE-HILL
BOURNE, LINCOLNSHIRE PE10 0JH
UNITED KINGDOM

83 SOMERSET STREET

NEW BRUNSWICK, NJ 08901
UNITED STATES OF AMERICA

CARRETERA DE MADRID S/N - APDO 451

02080 ALBACETE

SPAIN

LES FONTAINES DE L’AUNAY
49250 BEAUFORT-EN-ANJOU
FRANCE

ALTONSTRAAT 19

1704 CC HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS
INVERGOWRIE

DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM
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02903

02907

02920

02923

02925

02949

02967

02986

02988

03001

03002

03009

03026

03048

03062

03116

03131

03132

PLANT SELECT N.V.

LIMAGRAIN NEDERLAND B.V.

ANDREAS LOOCK

POP VRIEND SEEDS B.V.

NATURAL SELECTIONS LTD.

BAYER SEEDS S.A.S.

SPRING MEADOW NURSERY INC.

ROSES FOREVER APS

MONSANTO UK LTD.

JONES SYDNEY JAMES

DAVID JAMES JONES

LIMAGRAIN GMBH

WALTERS GARDENS INC.

BIRGIT HOFMANN

CYGNET POTATO BREEDERS LTD.

NILS KLEMM

BERRY GENETICS INC.

LEO W. STOECKLE

187

SINT LENAARTSESTEENWEG 93
2310 RIJKEVORSEL

BELGIUM

VAN DER HAVEWEG 2

4411 RB RILLAND
NETHERLANDS

C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA
GRIMSEHLSTRASSE 31

37574 EINBECK

GERMANY

MIDDENWEG 52

1619 ZG ANDIJK
NETHERLANDS

SUTHERLAND HOUSE

1759 LONDON ROAD

LEIGH ON SEA, ESSEX SS9 2RZ
UNITED KINGDOM

16, RUE JEAN-MARIE LECLAIR
CS 80123

69266 LYON CEDEX 09
FRANCE

1260 - 120TH AVE.

GRAND HAVEN MI 49417
UNITED STATES OF AMERICA
FISKERVANGET 9

5600 FAABORG

DENMARK

1ST FLOOR BUILDING 2030
CAMBOURNE BUSINESS PARK
CAMBRIDGE CB23 6DW
UNITED KINGDOM

PENHOW NURSERIES LTD
CARROW HILL

ST BRIDES, NETHERWENT
MAGOR, CALDICOT
NEWPORT NP26 3AU

UNITED KINGDOM

CARROW HILL

ST BRIDES, NETHERWENT
MAGOR, CALDICOT
NEWPORT NP26 3AU

UNITED KINGDOM
GRIEWENKAMP 2

31234 EDEMISSEN

GERMANY

1992 - 96TH AVENUE
ZEELAND, MI 49464-0137
UNITED STATES OF AMERICA
SCHMIDTSTRASSE 13

65385 RUDESHEIM AM RHEIN
GERMANY

THOMANEAN, MILNATHORT
KINROSS KY13 ORF

UNITED KINGDOM
HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

342 GREEN VALLEY ROAD
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
8410 BUENA VISTA STREET
MOORPARK, CA 93021
UNITED STATES OF AMERICA
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03139

03143

03166

03169

03170

03188

03198

03199

03202

03209

03223

03250

03252

03267

03275

03283

03288

03292

03293

BAYER SEEDS S.A.S.

STUDIO TORTA S.P.A.

BRANDED GARDEN PRODUCTS LTD.

REDLANDS NURSERY PTY

BUNKER KERRY

FA. VAN CAMPEN F.

INTERSEED POTATOES GMBH

KWEKERIJ SIDACO B.V.

HANS A. HANSEN

FENO GMBH

HANDELSKWEKERIJ HENDRIKS B.V.

DE JONG BEHEER B.V.

PLANT SELECT SPOT S.R.O.

PRO-VEG SEEDS LTD.

ADAM R. HUMMEL

COOPERATIEVE KWEKERSVERENIGING "FOR EVER" U.A.

KEVIN LINDEGAARD

ANGUS SOFT FRUITS LTD.

GIYO INTERNATIONAL LTD.

188

1050, ROUTE DE PARDIES
40305 PEYREHORADE
FRANCE

VIA VIOTTI, 9

10121 TORINO (TO)

ITALY

THOMPSON & MORGAN
POPLAR LANE

IPSWICH, SUFFOLK IP8 3BU
UNITED KINGDOM

905-907 GERMAN CHURCH RD. - QUEENSLAND

REDLAND BAY
AUSTRALIA

REDLANDS NURSERY PTY 905-907

CHURCH RD. - QUEENSLAND
REDLAND BAY

AUSTRALIA
OOSTERTERPWEG 34

2771SK WIERINGERWERF
NETHERLANDS

GROSS CHARLOTTENGRODEN 6B
26409 WITTMUND

GERMANY
NIEUWKOOPSEWEG 45

2631 PP NOOTDORP
NETHERLANDS

3010 TRENTON DRIVE
ZEELAND, MI 49464

UNITED STATES OF AMERICA
HANDWERKERSTR. SUD 1
39044 NEUMARKT (BZ)

ITALY

MAASDIJK 174

2691 NX 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

KERKEPAD 28

1619 AE ANDIJK
NETHERLANDS

HRUBCICE 111

79821 BEDIHOST’

CZECH REPUBLIC

6 SHINGAY LANE

SAWSTON, CAMBRIDGE CB22 3SS
UNITED KINGDOM

SEIONT NURSERIES
PONTRUG

CAERNARFON, GWYNEDD LL55 2BB
UNITED KINGDOM

STROET 113-115

1744 GM SINT MAARTEN
NETHERLANDS

15 SYLVIA AVENUE

KNOWLE

BRISTOL BS3 5BX

UNITED KINGDOM

EAST SEATON

ARBROATH, ANGUS DD11 58D
UNITED KINGDOM

8 HAATSMAUT STREET

P.O. BOX 200

42910 AVIHAIL

ISRAEL

GERMAN
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03304

03305

03307

03316

03317

03325

03329

03332

03334

03355

03371

03388

03423

03427

03432

03459

03483

03491

03510

03515

RAGT 2N S.A.S.

J. VAN ZOEST BEHEER B.V.

KWS MOMONT RECHERCHE S.A.R.L.

MARIBOHILLESHOG RESEARCH AB

EVA ITZSAK

SYNGENTA SEEDS B.V.

FREIHERR VON MOREAU SAATZUCHT GMBH

MURRAY CARTER

TULLY NURSERIES LIMITED

TEXAS A&M UNIVERSITY SYSTEM

WIERSUM PLANTBREEDING B.V.

WOLFGANG WALTER

FUTURE PLANTS LICENTIE B.V.

AGRI-FOOD AND BIOSCIENCES INSTITUTE (AFBI LOUGHGALL)

PROPHYL PTY LTD.

AGRIGENETICS INC. D/B/A MYCOGEN SEEDS

EMPRESA DE PESQUISA AGROPECUARIA E EXTENSAO RURAL DE SANTA
CATARINA S.A. (EPAGRI)

NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD.

DANIEL BEDE MCDONALD

JOHN LEE MACHEN, JR

189

RUE EMILE SINGLA

SITE DE BOURRAN

12000 RODEZ

FRANCE

REIJERSKOOP 148

2771 BT BOSKOOP
NETHERLANDS

7, RUE DE MARTINVAL

59246 MONS-EN-PEVELE
FRANCE

BOX 302

261 23 LANDSKRONA

SWEDEN

GIYO INTERNATIONAL LTD.

8 HAATSMAUT STREET

P.O. BOX 200

42910 AVIHAIL

ISRAEL

WESTEINDE 62

1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS
BRUDERAMMING 1

94486 OSTERHOFEN

GERMANY

INGERTHORPE HALL FARM
MARKINGTON

HARROGATE, NORTH YORKSHIRE HG3 3PD
UNITED KINGDOM
RICHARDSTOWN
BALLYBOUGHAL, CO. DUBLIN A41 A248
IRELAND

800 RAYMOND STOTZER PARKWAY, SUITE 2020
COLLEGE STATION, TX 77845
UNITED STATES OF AMERICA
ZEEFBAAN 28

9672 BN WINSCHOTEN
NETHERLANDS

PAREWEG 4

18190 SANITZ

GERMANY

TURFSPOOR 53 A

2165 AW LISSERBROEK
NETHERLANDS

4 MANOR HOUSE

LOUGHGALL, CO. ARMAGH BT61 8JB
UNITED KINGDOM

27 GEORGE ST

NORTH HOBART TASMANIA 7000
AUSTRALIA

9330 ZIONSVILLE ROAD
INDIANAPOLIS, IN 46268

UNITED STATES OF AMERICA
RODOVIA ADMAR GONZAGA, 1.347 - ITACORUBI
CAIXA POSTAL 502

CEP 88034-901 FLORIANOPOLIS, SC
BRAZIL

63 WILLS ROAD

MACQUARIE FIELDS, NSW 2564
AUSTRALIA

26 RAVEL ST.

SEVEN HILLS NSW 2147
AUSTRALIA

MOBJECK NURSERIES

HCR 75 P.O.BOX 7965

MOBJACK VA 23056

UNITED STATES OF AMERICA

15]04|2021
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03551

03570

03572

03584

03590

03594

03596

03602

03604

03638

03654

03657

03663

03667

03671

03672

03688

03689

03703

03721

LIMONGAUDIO S.S. DI DEL GAUDIO GIOVANNI E CONSIGLIA

SYNGENTA FRANCE S.A.S.

KARTZ VON KAMEKE

WIM RUTTEN

ETERNAL PLANT BOIJL B.V.

JACKSON AND PERKINS WHOLESALE INC.

RON VAN OPSTAL HOLDING B.V.

SYNGENTA CROP PROTECTION AG

PETRUS THEODORUS VAN STEIJN

COMPASS PLANTS B.V.

SILVIA HOFMANN

NORTH CAROLINA STATE UNIVERSITY

PROVEN WINNERS EUROPE LTD.

SHINYA MIYANO

ESMERALDA BREEDING B.V.

ALOYSIUS A.J. HOOIJMAN

THE BURCHELL NURSERY INC.

JOHN K. SLAUGHTER

HIBRISOL S.L.

JOHANNA G.H. VAN HAASTER

190

VIA FRANCESCA VECCHIA, 35/A
51010 UZZANO (PT)

ITALY

1228, CHEMIN DE L’HOBIT
31790 SAINT-SAUVEUR
FRANCE

EICHENALLEE 4 D

24340 WINDEBY

GERMANY

ZEVENHUIZEN 1

5595 XE LEENDE
NETHERLANDS
DWARSVAARTWEG 71

8392 MT BOLJL

NETHERLANDS

6500 DONLON ROAD

P.O. BOX 1329

SOMIS CA 93066

UNITED STATES OF AMERICA
ST. WILLEBRORDUSSTRAAT 3
4882 NM ZUNDERT
NETHERLANDS

ROSENTALSTR. 67

4058 BASEL

SWITZERLAND
REMBRANDTLAAN 32

2215 CL VOORHOUT
NETHERLANDS

JACQUELINE VAN DER WAALSHEEM 25
2182 ZN HILLEGOM
NETHERLANDS

ENGELSTR. 72

55124 MAINZ

GERMANY

OFFICE OF TECHNOLOGY COMMERCIALIZATION
AND NEW VENTURES

1021 MAIN CAMPUS DRIVE, 2ND FLOOR
RALEIGH, NC 27606

UNITED STATES OF AMERICA
KERNOCK PARK PLANTS
PILLATON

SALTASH, CORNWALL PL12 6RY
UNITED KINGDOM

4714-139, SASAGAWA-I, TOUNOSYOU-MACHI,
KATORI-GUN

CHIBA

JAPAN

DE CUSERSTRAAT 91

1081 CN AMSTERDAM
NETHERLANDS
OOSTEINDERWEG 301

1432 AW AALSMEER
NETHERLANDS

12000 HIGHWAY 120

OAKDALE, CA 95356

UNITED STATES OF AMERICA
5662 NORTH CASPIAN AVENUE
FRESNO, CA 93723-8105
UNITED STATES OF AMERICA
C/ GENARO PARLADE, 2 BAJO
41013 SEVILLA

SPAIN

HYACINTENLAAN 15

2182 DE HILLEGOM
NETHERLANDS
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03733 SPEK ROSE BREEDING INTERNATIONAL B.V. ZIJDE 155
2771 EV BOSKOOP
NETHERLANDS

03769 REINHARD KANEPPELE VIA STRADA DEL VINO, 12
39040 TERMENO (BZ)
ITALY

03780 VAN ZANTEN FLOWERBULBS B.V. 1E LOOSTERWEG 1A
2182 BL HILLEGOM
NETHERLANDS

03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

03788 PARATY B.V.B.A. SCHIERVELDESTRAAT 14
8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

03796 CLARKE MODET Y CIA. S.L. SUERO DE QUINONES, 34 - 36
28002 MADRID
SPAIN

03823 VAN ZANTEN BREEDING B.V. LAVENDELWEG 15
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

03844 GYO INTERNATIONAL INC. STALLBURGGASSE 4
1010 WIEN
AUSTRIA

03854 NEIL ALCOCK GARDD ELEN, WAUNFAWR
CAERNARFON, GWYNEDD LL55 4EJ
UNITED KINGDOM

03860 MICHAEL D. FERGUSON C/O DRISCOLL’S INC.
345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BOULEVARD
SAINT LOUIS, MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA

03891 ARIE GERARD POST LOOKWATERING 46
2614 KA DELFT
NETHERLANDS

03909 ANDREW B. SNOW 3060 HILLTOP RD.

MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA
03918 ALEXIUS JOANNES JOSEPH VAN DER ZWET DE BAAN 17
2377 CA OUDE-WETERING
NETHERLANDS
03924 EURODUR S.A. FERME DE LOUDES
B.P. 1254
11492 CASTELNAUDARY CEDEX
FRANCE
03942 FRED HENDRIKS MAASDIJK 174
2691 NX 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS
03971 WESTERN AUSTRALIAN AGRICULTURE AUTHORITY (WAAA) DEPARTMENT OF PRIMARY INDUSTRIES AND RE-
GIONAL DEVELOPMENT
3 BARON HAY COURT
SOUTH PERTH, WA 6151

AUSTRALIA
03975 CULTIUS ROIG SAT 626 CAT FINCA "CAN MAYO” S/N
08338 PREMIA DE DALT (BARCELONA)
SPAIN
03980 STEFANUS J. SLIJKERMAN VEENHUIZERWEG 40 A
1704 DP HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS
03985 PIONEER GENETIQUE S.A.R.L. 1131, CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE
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04009

04012

04046

04056

04066

04071

04075

04105

04106

04121

04131

04154

04160

04167

04176

04180

04184

04196

04197

JURGEN MATSCHKE

HENRICUS G.J. VERDUIN

KANEKO SEEDS CO. LTD.

REDEVA LIMITED

SELGEN A.S.

SUNTORY FLOWERS LIMITED

SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC.

SYNGENTA SEEDS LTD.

BERNARD INNOVATION VEGETALE (BIV) S.A R.L.

EDEN’S CREATIONS B.V.

KAZUNARI IWAKI

BLACKMAN BARRY

DALINA GENETICS A/S

FLORIMOND DESPREZ VEUVE & FILS S.A.S.

BARENBRUG HOLLAND B.V.

UNIVERSITY OF GEORGIA RESEARCH FOUNDATION INC.

LIMAGRAIN EUROPE S.A.S.

ANTHONY JOHN OSBORNE

EURALIS SEMENCES S.A.S.
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KINDERMANNSTR. 38

15377 WALDSIEVERSDORF
GERMANY

VOORWEG 16

1969 MC HEEMSKERK
NETHERLANDS

1-50-12, FURUICHI-CHO
371-8503 MAEBASHI-SHI, GUNMA
JAPAN

LIVERPOOL INNOVATION PARK
1ST FLOOR BAIRD HOUSE
EDGE LANE

LIVERPOOL L7 9NJ

UNITED KINGDOM
JANKOVCOVA 18

170 37 PRAHA 7

CZECH REPUBLIC

4-17-5, SHIBA

MINATO-KU

108-0014 TOKYO

JAPAN

800 NORTH LINDBERGH BOULEVARD
ST. LOUIS, MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA
MARKET STAINTON

MARKET RASEN, LINCOLNSHIRE LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

LA GALAGE

7.1. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE
ZUIDERZEESTRAATWEG 410
8091 PB WEZEP
NETHERLANDS

13-10-106 KIZUKIGION-CHO
NAKAHARA-KU, KAWASAKI
KANAGAWA

JAPAN

BRUNTWOOD NURSERIES 208 NARROWS ROAD
RD 2 HAMILTON

NEW ZEALAND
GRONNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

3, RUE FLORIMOND DESPREZ
B.P. 41

59242 CAPPELLE-EN-PEVELE
FRANCE

STATIONSSTRAAT 40

6515 AB NIJMEGEN
NETHERLANDS

110 TERRELL HALL

210 S. JACKSON STREET
ATHENS, GA 30602

UNITED STATES OF AMERICA
BIOPOLE CLERMONT-LIMAGNE
RUE HENRI MONDOR

63360 SAINT BEAUZIRE
FRANCE

63 BUTLER DRIVE

KURANDA QUEENSLAND 4872
AUSTRALIA

AVENUE GASTON PHOEBUS
64230 LESCAR

FRANCE
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04228

04257

04261

04285

04288

04301

04330

04332

04342

04343

04344

04354

04357

04375

04389

04399

04411

04414

HILDE NYBOM

ALLIUM SEEDS UK LTD.

GREEN WORKS INTERNATIONAL B.V.

CHIANG-KUEI FENG

SAATZUCHT DONAU GMBH & CO. KG

ALLPLANTS HOLDING B.V.

COLIN PEARCE

GABRI KOLSTER

AMARYL C.V.

BEN VAN GEEST

N.L. VAN GEEST B.V.

KOLSTER BEHEER B.V.

BASF SE

SANTHO BEHEER B.V.

AGROPLANT HOLLAND B.V.

PENDRY INNOVATIONS LTD.

PSB PRODUCCION VEGETAL S.L.

BERNHARD MEHRING
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C/O SWEDISH UNIVERSITY OF AGRICULTURAL
SCIENCES

DEPARTMENT OF PLANT BREEDING
FJALKESTADSVAGEN 459

291 94 KRISTIANSTAD

SWEDEN

ALLIUM & BRASSICA CENTRE
WASH ROAD

KIRTON

BOSTON, LINCOLNSHIRE PE20 1QQ
UNITED KINGDOM
LAGEDIJKERWEG 20

1742 NB SCHAGEN

NETHERLANDS

NO. 49-1, XIAOFEN LN., ZHONGZHENG RD.
LINLUO TOWNSHIP, PINGTUNG COUNTY 909
TAIWAN

SAATZUCHTSTRASSE 11

2301 PROBSTDORF

AUSTRIA

SIMON HOMBURGSTRAAT 19

5431 NN CUIJK

NETHERLANDS

1 BELLA VISTA

KILWORTHY HILL

TAVISTOCK PL19 OEP

UNITED KINGDOM

DALTONSTRAAT 7

1704 SX HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

MONSTERSEWEG 68

2691 JJ 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

MONSTERSEWEG 76B

2691 JJ 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

MONSTERSEWEG 76B

2691 JJ 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

RIJNEVELD 122 A

2771 XR BOSKOOP

NETHERLANDS

GVX-C6

GLOBAL INTELLECTUAL PROPERTY
CARL-BOSCH-STR. 38

67056 LUDWIGSHAFEN

GERMANY

HOOILAAN 26

1424 SH DE KWAKEL

NETHERLANDS

ALMEREWEG 35A

1671 ND MEDEMBLIK
NETHERLANDS

CARROW HILL, ST BRIDES
NETHERWENT, MAGOR

CALDICOT - MONMOUTHSHIRE NP26 3AY
UNITED KINGDOM

AVENIDA DE MULA 14 - APARTADO 3
30176 PLIEGO (MURCIA)

SPAIN

75 LODDON BRIDGE ROAD
WOODLEY RG5 4AR

UNITED KINGDOM
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04416

04426

04428

04442

04443

04444

04447

04464

04469

04508

04538

04539

04567

04571

04577

04587

04627

04628

04629

04633

N.A. VAN RUITEN

TOMOYA MISATO

KATSUMOTO YUKIHISA

BERNARD GUILLOU

KOPPE ROYALTY B.V.

ANDREW BERNUETZ

MAURICE GUILLOU

SAKATA ORNAMENTALS EUROPE A/S

PIERRE TURC S.A.R.L.

VAN SON & KOOT B.V.

ETS. R. GUITTET S.A.S.

THE UNITED STATES OF AMERICA AS REPRESENTED BY THE SECRETARY

OF AGRICULTURE

LANTMANNEN SEED B.V.

SANDRINE DELABROYE

PIONEER OVERSEAS CORPORATION

HYDRANGEA BREEDERS ASSOCIATION B.V.

BETTER3FRUIT N.V.

AGRO SELECTIONS FRUITS S.A.S.

LAURENCE MAILLARD

SAKATA VEGETABLES EUROPE S.A.S.
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C/O CBA RESEARCH BV P.0.BOX 88
1430 AB AALSMEER
NETHERLANDS

3-5-12, TAKAKAI-CHO KITA
OMIHACHIMAN

523-0896 SHIGA

JAPAN

9-5-402 YAMAZAKI 1 CHOME
SHIMAMOTO, MISHIMA-GUN
OSKA

JAPAN

9 RUE DE GOUYON

35400 SAINT MALO

FRANCE

PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN
NETHERLANDS

2335 SILVERDALE ROAD
SILVERDALE, NSW 2752
AUSTRALIA

9 RUE DE GOUYON

35400 SAINT-MALO

FRANCE

ODENSEVEJ 82

5290 MARSLEV

DENMARK

63, ROUTE DE SEICHE

49630 MAZE-MILON

FRANCE

DONGENSEWEG 3A

5171 NA KAATSHEUVEL
NETHERLANDS

156, RUE SAINT NICOLAS
72300 SABLE-SUR-SARTHE
FRANCE

1400 INDEPENDENCE AVENUE, S.W
WASHINGTON, DC 20250
UNITED STATES OF AMERICA
KLEIWEG 9

8305 AR EMMELOORD
NETHERLANDS

43, RUE MIRABEAU

59496 HANTAY

FRANCE

7250 NW 62ND AVE.

P.O. BOX 1014

JOHNSTON, TA 50131
UNITED STATES OF AMERICA
ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

WILLEM DE CROYLAAN 42
3001 HEVERLEE

BELGIUM

LA PRADE DE MOUSSEILLOUS
ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

LA PRADE DE MOUSSEILLOUS
ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

DOMAINE DE SABLAS

RUE DU MOULIN

30620 UCHAUD

FRANCE
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04641

04660

04678

04702

04737

04751

04752

04782

04786

04789

04796

04806

04811

04819

04866

04871

04880

04894

04904

TAKESHI KANAYA

VAN VLIET NEW PLANTS B.V.

FLORIBREED V.O.F.

SARPO KFT.

CORNELIS W. DEKKER

DARIO FOSSATI

CALIFORNIA FLORIDA PLANT COMPANY L.P.

CORNELIS PIETER EVELEENS

MAGALY ZAIAS-FAST

BERTONE SEMENTI S.P.A.

ASUR PLANT BREEDING S.A.S.

PIQUANTE BRANDS INTERNATIONAL (PTY) LTD.

INSTYTUT SADOWNICTWA I KWIACIARSTWA IM. SZCZEPANA PIENIAZKA

JANET N. EGGER

DUNCAN & DAVIES NEW ZEALAND LTD.

BRANSFORD GARDEN PLANTS LTD.

INTERNATIONAL PLANT SELECTION S.A.R.L.

LOWELL GLEN BRADFORD

KMETIJSKI INSTITUT SLOVENIJE (AGRICULTURAL INSTITUTE OF SLOVE-
NIA)
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2138-11-105, YAMAZAKI
NODA, CHIBA

JAPAN

STROEERWEG 14

3776 MJ STROE
NETHERLANDS

PRINS BERNHARDLAAN 13
6866 BV HEELSUM
NETHERLANDS

ARPAD U. 26

8420 ZIRC

HUNGARY

JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS
AGROSCOPE ACW

STATION DE RECHERCHE AGROSCOPE CHANGINS-

WADENSWIL

CP 1012

1260 NYON 1

SWITZERLAND

929 WILLIAMS ROAD

P.0.BOX 5310

SALINAS CA 93915

UNITED STATES OF AMERICA
DRIE KOLOMMENPLEIN 13
1431 LB AALSMEER
NETHERLANDS

11068 NORTH WEST 3RD STREET
CORAL SPRINGS FL 3371
UNITED STATES OF AMERICA
STRADA CACCIOLO, 35

15030 TERRUGGIA (AL)

ITALY

163, AVENUE DE FLANDRE
60190 ESTREES-SAINT-DENIS
FRANCE

UNIT 1A BLOCK F
KNIGHTSBRIDGE MANOR

33 SLOANE STREET
BRYANSTON - GAUTENG
SOUTH AFRICA

UL. POMOLOGICZNA 18

96100 SKIERNIEWICE
POLAND

2815 NW 56TH STREET
SEATTLE, WA 98107

UNITED STATES OF AMERICA
90 WAITARA ROAD

BRIXTON, TARANAKI

NEW ZEALAND

BRANSFORD

WORCESTER WR6 5JN
UNITED KINGDOM

ROUTE DE MARSEILLE

B.P. 125

26200 MONTELIMAR

FRANCE

10237 E. MARIPOSA WAY

LE GRAND, CA 95333

UNITED STATES OF AMERICA
HACQUETOVA ULICA 17

1000 LJUBLJANA

SLOVENIA
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04920

04925

04944

04951

04952

04955

04973

05028

05078

05116

05141

05145

05148

05169

05170

05183

05204

05218

GARTENBAU UND SPEZIALKULTUREN WESTHOFF GBR

CLAIRE WILSON

ADRIAN BLOOM

PETER COX

KENNETH COX

SAATZUCHT STEINACH GMBH & CO KG

PAUL LEWIS

NARANDRA PATEL

POZNANSKA HODOWLA ROSLIN SP. Z O.O.

INSTITUTO ANDALUZ DE INVESTIGACION Y FORMACION AGRARIA PES-
QUERA Y ALIMENTARIA (IFAPA)

BONZA BOTANICALS PTY LTD.

ANDREAS GERTZ

SELECTA KLEMM GMBH & CO. KG

MARTIN GEIBEL

NUNHEMS B.V.

DE RUITER INTELLECTUAL PROPERTY B.V.

ARIE BLOM

ZELLA J. DOIG
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FRESENHORST 22-24
46354 SUDLOHN-OEDING
GERMANY

43 WINCHESTER STREET

WHITCHURCH, HAMPSHIRE RG28 7AJ

UNITED KINGDOM

FOGGY BOTTOM,
BRESSINGHAM, DISS
NORFOLK IP22 2AA

UNITED KINGDOM
GLENDOICK GARDENS LTD
GLENDOICK

PERTH PH2 7NS

UNITED KINGDOM
GLENDOICK GARDENS LTD.
GLENDOICK

PERTH PH2 7NS

UNITED KINGDOM
WITTELSBACHERSTRASSE 15
94377 STEINACH

GERMANY

14 CALBOURNE ROAD
CARISBROOKE

NEWPORT, ISLE OF WIGHT P030 5AP

UNITED KINGDOM
STATE HIGHWAY 1
HAMILTON

NEW ZEALAND

UL. KASZTANOWA 5
63-004 TULCE

POLAND

AVENIDA DE GRECIA S/N

EDIFICIO ADMINISTRATIVO "LOS BERMEJALES", 1

a PLANTA

41012 SEVILLA

SPAIN

244 SINGLES RIDGE ROAD
YELLOW ROCK, NSW 2777
AUSTRALIA

C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA
GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK
GERMANY

HANFACKER 10

70378 STUTTGART
GERMANY
HORNCHENWEG 4

01328 DRESDEN
GERMANY
NAPOLEONSWEG 152

6083 AB NUNHEM
NETHERLANDS
MEERLANDENWEG 55
1187 ZR AMSTELVEEN
NETHERLANDS
WILLESKOP 152

3421 GW OUDEWATER
NETHERLANDS

OLD FARGIE

GLENFARG

PERTH PH2 9QF

UNITED KINGDOM
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05236  GODOY & PUYOL AGRONOMOS ASOCIADOS SANTA BLANCA N°1206

COMUNA DE LO BARNECHEA
SANTIAGO DE CHILE
CHILE

05237 RAFAEL ALVAREZ GARRIDO CALLE DE JOSELITO 22
28043 MADRID
SPAIN

05246 LODEVICUS CHARLES MARIA NOUWS ACHTMAALSEWEG 130C
4881 AW ZUNDERT
NETHERLANDS

05250 MARK FYFE 43 NIVEN STREET
ONEKAWA
4110 NAPIER
NEW ZEALAND

05251 RACHELLE FYFE 43 NIVEN STREET
ONEKAWA
4110 NAPIER
NEW ZEALAND

05258 SWANES NURSERIES AUSTRALIA PTY LTD 490 GALSTON ROAD
DURAL 2158 NSW
AUSTRALIA

05266 HODOWLA ZIEMNIAKA ZAMARTE SP. Z O.0. - GRUPA THAR ZAMARTE

UL. PARKOWA 1
89-430 KAMIEN KRAJENSKI
POLAND

05288 LUC PIETERS SCHIERVELDESTRAAT 1
8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

05293 EDWARD JOHN BUNKER 191 GORDON ROAD
REDLAND BAY QLD 4165
AUSTRALIA

05294 MARY BUNKER 191 GORDON ROAD
QUEENSLAND 4165
AUSTRALIA

05295 KENNETH LANDER SUNRISE GREENHOUSES
P.O. BOX 403
BOK 1L0 PUGWASH NS
CANADA

05303 FOLKERT PIETER VAN DER ZEE DIJKSTERWEG 27
9977 TD KLOOSTERBUREN
NETHERLANDS

05329 CHARLES VALIN RED HOUSE FARM NURSERIES
HARKSTEAD
IPSWICH IP9 1BH
UNITED KINGDOM

05331 CLIVE PARKER 4 NEWLANDS ROAD
UPPER BREEDING
STEYNING, WEST SUSSEX BN44 3JJ
UNITED KINGDOM

05332 STEPHEN J. YANDALL RAINBOWS END NURSERIES
ROCKY LANE, TRESCOWE COMMON
GERMOE, PENZANCE, CORNWALL TR20 9RX
UNITED KINGDOM

05333 SUSAN M. YANDALL RAINBOWS END NURSERIES
ROCKY LANE, TRESCOWE COMMON
GERMOE, PENZANCE, CORNWALL TR20 9RX
UNITED KINGDOM

05366 CORNELIUS P.F. KOOLS TRADING AS SIERTEELTKWEKERIJ KOOLS VLIERDENSEWEG 115
5753 AC DEURNE
NETHERLANDS

05394 SATIVA SEEDS & SERVICES S.R.L. VIA CALCINARO 2431
47521 CESENA (FC)
ITALY
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05417

05441

05442

05477

05478

05479

05505

05528

05548

05560

05582

05586

05591

05601

05640

05643

05647

05705

05743

05753

BEEKENKAMP PLANTS B.V.

HARRY VAN TRIER

FRESH FORWARD HOLDING B.V.

YUKIHIRO IKEDA

BEN-DOR FRUITS & NURSERIES LTD.

YOSSEF BEN-DOR

TOBIAS DUMMEN

INTERNATIONAL FRUIT OBTENTION (IFO) S.N.C.

HVG HOPFENVERWERTUNGSGENOSSENSCHAFT E.G

DARRELL R. PROBST

PREVAR LIMITED

SAATZUCHT BAUER GMBH & CO. KG

HENRICUS MARIA JOSEPH HOLTMAAT

STICHTING DIENST LANDBOUWKUNDIG ONDERZOEK (DLO) ALTERRA

J & P TEN HAVE B.V.

JEAN RENAULT

JOHN R. CLARK

ELMAR A. WEISSMANN

CORTEVA AGRISCIENCE DENMARK A/S

BERRYWORLD PLUS LTD.
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KORTE KRUISWEG 141

P.O. BOX 1

2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

ZITTAART 5

2275 POEDERLEE

BELGIUM

WIELSEWEG 38 A

4024 BK ECK EN WIEL
NETHERLANDS

3-14 TAKAOKA, 7-CHOME
OKUBO-CHO, AKASHI
HYOGO

JAPAN

P.O.B. 354

1210500 YESUD HAMA’ALA
ISRAEL

P.O. BOX 354

12105 HAMAALA

ISRAEL

DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG
GERMANY

L’ ANGUICHERIE

49140 SEICHES-SUR-LE-LOIR
FRANCE

KELLERSTR. 1

85283 WOLNZACH

GERMANY

63 WILLIAMSVILLE ROAD
HUBBARDSTON, MA 01452-1315
UNITED STATES OF AMERICA
507 EASTBOURNE STREET WEST
4122 HASTINGS

NEW ZEALAND
HOFMARKSTRASSE 1

93083 NIEDERTRAUBLING
GERMANY

BURG. TONCKENSSTRAAT 47
7921 KB ZUIDWOLDE
NETHERLANDS
DROEVENDAALSESTEEG 4
6708 PB WAGENINGEN
NETHERLANDS
HERENWERF 55

3155 DK MAASLAND
NETHERLANDS

LE BRIN D’ EAU

53120 GORRON

FRANCE

2919 WRIGHT PLACE
FAYETTEVILLE, AR 72701
UNITED STATES OF AMERICA
SCHLOSSSTRASSE 12

78224 SINGEN

GERMANY

LANGEBROGADE 1, BUILDING D1
1411 COPENHAGEN K.
DENMARK

C/O ARGENT

9 LEVEL 5, HATTON STREET
LONDON NW8 8PL

UNITED KINGDOM
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05754

05783

05846

05847

05848

05849

05851

05852

05853

05855

05856

05875

05894

05895

05923

05943

05958

SOLTIS S.A.S.

INSTITUT TECHNOLOGIQUE FCBA

NUTT BRADLEY

MURDOCH UNIVERSITY

GRAINS RESEARCH AND DEVELOPMENT CORPORATION

AUSTRALIA WOOL INNOVATION LIMITED

UNIVERSIDAD DE CORDOBA

DIEGO BARRANCO NAVERO

LUIS RALLO ROMERO

LORENZO LEON MORENO

RAUL DE LA ROSA NAVARRO

NATIONAL AGRICULTURE AND FOOD RESEARCH ORGANIZATION (NARO)

PAUL A.M. HUMMEL

ELSTGEEST YOUNGPLANTS V.O.F.

HYBRO SAATZUCHT GMBH & CO. KG

PLANTAS CONTINENTAL S.A.

LABORATOIRE ASL S.N.C.

DOMAINE DE SANDREAU

31700 MONDONVILLE

FRANCE

10, RUE GALILEE

77420 CHAMPS-SUR-MARNE
FRANCE

11 IRONMONGER COURT
WELLARD, WA

AUSTRALIA

SOUTH STREET

MURDOCH, WA

AUSTRALIA

LEVEL 1 - 40 BLACKALL STREET
BARTON, ACT

AUSTRALIA

LEVEL 6 - 68 HARRINGTON STREET
SYDNEY, NSW 2000

AUSTRALIA

AVDA. MEDINA AZAHARA, 5

14071 CORDOBA

SPAIN

DEPARTAMENTO DE AGRONOMIA
CAMPUS DE RABANALES
EDIFICIO C-4, CELESTINO MUTIS
CARRETERA DE MADRID, KM. 396
14071 CORDOBA

SPAIN

DEPARTAMENTO DE AGRONOMIA
CAMPUS DE RABANALES
EDIFICIO C-4, CELESTINO MUTIS
CARRETERA DE MADRID, KM. 396
14014 CORDOBA

SPAIN

CENTRO IFAPA "ALAMEDA DEL OBISPO"

AVENIDA MENENDEZ PIDAL S/N
14004 CORDOBA
SPAIN

CENTRO IFAPA "ALAMEDA DEL OBISPO"

AVENIDA MENENDEZ PIDAL S/N
14004 CORDOBA

SPAIN

1-1, 3-CHOME, KANNONDAI

305-8517 TSUKUBA-SHI, IBARAKI PREFECTURE

JAPAN

SEIONT NURSERIES
PONTRUG

CAERNARFON, GWYNEDD LL55 2BB
UNITED KINGDOM
AALSMEERDERWEG 890
1435 EX RIJSENHOUT
NETHERLANDS

KLEPTOW 53

17291 SCHENKENBERG
GERMANY

CALLE POSADAS, S/N.
RIVERO DE POSADAS

14730 POSADAS (CORDOBA)
SPAIN

Z.1. LES MOUTOUSES
ROUTE DE SAINT REMY
13630 EYRAGUES

FRANCE
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05959

05966

05972

05984

05998

06030

06037

06042

06085

06093

06153

06181

06193

06202

06216

06228

06241

06257

06259

06269

06277

CO.NA.SE. SOC. COOP. AGR.

SZCZEPAN MARCZYNSKI

SANT’ORSOLA SOCIETA COOPERATIVA AGRICOLA

GRAMPIAN GROWERS LTD.

DAVID G. CLARK

WILHELMUS FRANCISCUS VAN VEEN

SCOTT NESMITH

COOPERATIEVE RABOBANK REGIO SCHIPHOL U.A.

BOOMKWEKERIJEN GEBR. JANSSEN B.V.

KLAAS WILLEM VERBOOM

INOCHIO SEIKOEN INC.

ROYAL BERRIES S.L.U.

P. THEUNISSEN

FLOREAC N.V.

FIAMMENGHI-FIAMMENGHI S.R.L.

NORDIC SEED A/S

HANDELSKWEKERIJ LOCK C.V.

LOMMERSE BREEDING B.V.

INCORPORATED ADMINISTRATIVE AGENCY NATIONAL AGRICULTURE

AND FOOD RESEARCH ORGANIZATION

AKIHIKO SATO

KONSORTIUM SUDTIROLER BAUMSCHULER

200

VIA SELICE 301/A

48017 CONSELICE (RA)

ITALY

UL. DUCHNICKA 25

05-800 PRUSZKOW

POLAND

VIA PER TRENTO, 11 E

38057 CIRE DI PERGINE VALSUGANA (TN)
ITALY

LOGIE

MONTROSE

ANGUS DD10 9LD

UNITED KINGDOM

3133 NW 62ND TERRACE
GAINESVILLE, FL 32606
UNITED STATES OF AMERICA
TUINDERSHOF 20

7887 TS ERICA
NETHERLANDS

108 VIOLET DRIVE

GRIFFIN, GA 30223

UNITED STATES OF AMERICA
POLARISAVENUE 150

2132 JX HOOFDDORP
NETHERLANDS
WINNERSTRAAT 2 B

6031 NL NEDERWEERT
NETHERLANDS

ZUIDWIJK 23

2771 CB BOSKOOP
NETHERLANDS

531-8 UKAI, FUCHU

726-0002 HIROSHIMA

JAPAN

CARRETERA ALMONTE - EL ROCIO, KM. 24.2
21730 ALMONTE (HUELVA)
SPAIN

HOOGSTRAAT 57

5954 AM BEESEL
NETHERLANDS

BEERVELDSE BAAN 4

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

VIA DELLE QUATTRO FONTANE, 31
00184 ROMA (RM)

ITALY

KORNMARKEN 1

8464 GALTEN

DENMARK

ZANDDIJK 70

2691 PH 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

MORTELVEN 1

5738 RP MARIAHOUT
NETHERLANDS

3-1-1, KANNONDAI

305-8517 TSUKUBA-SHI, IBARAKI
JAPAN

4591-3 MITSU, AKITSU-CHO
739-2402 HIGASHIHIROSHIMA-SHI, HIROSHIMA PRE-
FECTURE

JAPAN

BINNENLAND

39040 AUER/ORA (BZ)

ITALY
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06279  SPURVELUND I/S FANGELVEJ 32
5672 BROBY
DENMARK

06286  DARTHUIZER B.V. BROEKWEG 3
3956 NE LEERSUM
NETHERLANDS

06294  GILL JENNINGS & EVERY LLP THE BROADGATE TOWER

20 PRIMROSE STREET
LONDON EC2A 2ES
UNITED KINGDOM

06316  WYE HOPS LTD. CHINA FARM OFFICE
UPPER HARBLEDOWN
CANTERBURY CT2 9AR
UNITED KINGDOM

06317 LIMAGRAIN CENTRAL EUROPE CEREALS S.R.O. PODEDVORSKA 755/5
198 00 PRAHA 9
CZECH REPUBLIC

06320 SNOW BRAND SEED CO. LTD. 5-1-8 KAMINOPPORO 1-JO
ATSUBETSU-KU
004-8531 SAPPORO (HOKKAIDO)
JAPAN

06342 KWS POTATO B.V. JOHANNES POSTWEG 8
8308 PB NAGELE
NETHERLANDS

06352 STUART SCOTT P.O. BOX 14870
NAKURU
KENYA

06433  AZIENDA AGRICOLA SENTIER DI CONTESSOTTO R. E SILVESTRIN M. SO-  VIA SENTIER, 34

CIETA AGRICOLA SEMPLICE FRAZIONE MOSNIGO

31010 MORIAGO DELLA BATTAGLIA (TV)
ITALY

06434 ROMANO CONTESSOTTO VIA CIMAVILLA, 18
FRAZIONE MOSNIGO
31010 MORIAGO DELLA BATTAGLIA (TV)
ITALY

06450 HILVERDAKOOILJ B.V. MIJNSHERENWEG 15
1424 CA DE KWAKEL
NETHERLANDS

06475 PLANTINOVA S.L. RAFAEL MARTINEZ VALLS, 16
08348 CABRILS (BA)
SPAIN

06497 PLANT POINT GMBH MERANERSTR. 18
39100 BOZEN (BZ)
ITALY

06503 GEORGE SCOTT GRANT C/O BUNDAMEER NURSERY PTY LTD.
218 COOLART ROAD
MOOROODUC 3933 VIC

AUSTRALIA

06516 VONDST ADVOCATEN N.V. JACOB OBRECHTSTRAAT 56
1071 KN AMSTERDAM
NETHERLANDS

06530 COLORADO CERTIFIED POTATO GROWERS’ ASSOCIATION 0249 EAST ROAD 9 NORTH

CENTER CO 81125
UNITED STATES OF AMERICA
06531 ALBERT BARTLETT & SONS (AIRDRIE) LIMITED NEW MONKLAND
251 STIRLING ROAD
AIRDRIE, NORTH LANARKSHIRE ML6 7SP
UNITED KINGDOM
06532 DAVID G. HOLM SAN LUIS VALLEY RESEARCH CENTER - COL-
ORADO STATE UNIVERSITY
0249 EAST ROAD 9 NORTH
CENTER CO 81125
UNITED STATES OF AMERICA
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06540

06557

06564

06566

06567

06568

06574

06578

06580

06602

06610

06616

06657

06658

06659

06660

06669

06685

06695

06696

06708

NORBERT STARCK

AGIS KARL-H. SCHAFER GMBH

3C2A E.U.R.L.

MAATSCHAP DHR. J.M.W. VAN DER MEER EN MW. E.H. VAN DER MEER-

GODIJN

ELI KHAYAT

SERGE BIGIAOUI

BAUMSCHULGENOSSENSCHAFT

GESELLSCHAFT

RAHAN MERISTEM (1998) LTD.

THOMAS G. RANNEY

SCOTT W. ADAMS

JOANNE READ

VAN SON & KOOT HOLDING B.V.

BARRY J. NAGLE

BRAD M. OSTRANDER

TRAVIS L. ROBERTS

WADE A. OSTRANDER

NUBILUS B.V.

MICHAEL NEUMULLER

ANITA STOVER

MARTIN GLAWE

LOMMERSE HOLDING B.V.

GRIBA LANDWIRTSCHAFTLICHE

202

C/O PZO PFLANZENZUCHT OBERLIMPURG

OBERLIMPURG 2

74523 SCHWABISCH HALL
GERMANY

EIBENBERG 2

37120 BOVENDEN

GERMANY

SAINT PARDON NEUF

47600 NERAC

FRANCE

KORTE OOSTWEG 18

2376 AW NIEUWE WETERING
NETHERLANDS

12A EHAD HAAM STREET
22442 NAHARIYA

ISRAEL

15 RUE DE PRONY

75017 PARIS

FRANCE

NIEDERTHORSTR. 9

39018 TERLAN (BZ)

ITALY

KIBBUTZ ROSH HANIKRA
22825 ROSH HANIKRA
ISRAEL

100 CRABAPPLE LANE
ARDEN, NC 28704

UNITED STATES OF AMERICA
1 PASO DEL RIO

CARMEL VALLEY, CA 93924
UNITED STATES OF AMERICA
10 MOZELEY AVENUE
DEVONPORT

NORTH SHORE AUCKLAND
NEW ZEALAND
DONGENSEWEG 3A

5171 NA KAATSHEUVEL
NETHERLANDS

5648, WEST 73RD STREET
INDIANAPOLIS IN 46278
UNITED STATES OF AMERICA
5648 WEST 73RD STREET
INDIANAPOLIS IN 46278
UNITED STATES OF AMERICA
5648 WEST 73RD STREET
INDIANAPOLIS IN 46278
UNITED STATES OF AMERICA
5648 WEST 73RD STREET
INDIANAPOLIS IN 46278
UNITED STATES OF AMERICA
KASTEELWEG 10

2671 MM NAALDWIJK
NETHERLANDS

AM SUSSBACH 1

85399 HALLBERGMOOS
GERMANY

WENGERTSTR. 13

73760 OSTFILDERN
GERMANY
THOMAS-MUNZER-WEG 17
70437 STUTTGART
GERMANY

MORTELVEN 1

5738 RP MARIAHOUT
NETHERLANDS



202021

YACT B/PARTEB / CASTB /DELB/ TEILB /B OSA / MEPOL B / PART B/ PARTIEB / DIO B / PARTE B / B DALA /

B DALIS / "B" RESZ / PARTIB / DEEL B / CZESC B / PARTE B / PARTEAB / CAST B /DEL B/ OSAB /DELB 1504|2021

06734

06750

06753

06754

06772

06819

06825

06830

06831

06840

06866

06892

06908

06912

06917

06919

06923

06924

06928

CLAUDE-ALAIN BETRIX

EDEN COLLECTION B.V.

STEPHEN BURTON

MARK ALSTON DEAN

VIVEROS PROVEDO S.A.

MICHAELA SCHLATHOLTER

MUNESADA WATANABE

MARCO GIACOMELLI

ALESSANDRA VILIOTTI

JEROEN GITZELS

MARIBOHILLESHOG APS

SAUVE-GUITTET S.A.S.

BENT JUHL JENSEN

LEENDERT DE KLOE

BLUMEN GROUP S.P.A.

LIMAGRAIN EUROPE S.A.S.

TETSUYA KAKO

BOREAL PLANT BREEDING LTD.

SATTER ROSES BREEDING B.V.

203

AGROSCOPE CHANGINS-WADENSWIL (ACW)
STATION DE RECHERCHE
C.P. 1012

1260 NYON 1

SWITZERLAND

SIEPWEG 4

9611 TJ SAPPEMEER
NETHERLANDS

249 PEAKE ROAD

RD1 CAMBRIDGE

NEW ZEALAND

NATURALLY NATIVE NZ PLANTS LTD.
30 GAMMON MILL ROAD

RD3 OROPI, TAURANGA

NEW ZEALAND

BARRIO DE VAREA S/N

26006 LOGRONO (LA RIOJA)
SPAIN

C/O P.H. PETERSEN SAATZUCHT LUNDSGAARD
GMBH & CO. KG
STREICHMUHLER STR. 8A
24977 GRUNDHOF

GERMANY

340-5 MINARA

TOUON CITY - EHIME PREFECTURE
JAPAN

VIA FRICCA, 4

38049 ALTOPIANO DELLA VIGOLANA (TN)
ITALY

VIA FRICCA, 4

38049 ALTOPIANO DELLA VIGOLANA (TN)
ITALY

ELBAWEG 35

1607 MN HEM

NETHERLANDS
H®JBYGARDVEJ 31

4960 HOLEBY

DENMARK

343, RUE DE BRETAGNE

53000 LAVAL

FRANCE

C/O GARTNERIET RAAHOJ
HINNEDRUPVEJ 7

8340 MALLING

DENMARK

SCHOOLSTRAAT 50

5311 CE GAMEREN
NETHERLANDS

CORSO VENEZIA, 36

20121 MILANO (MI)

ITALY

CENTRE DE RECHERCHE
BATIMENT 1

ROUTE D’ENNEZAT

63720 CHAPPES

FRANCE

2440, ASHIWATA-CHO

693-0035 IZUMO-SHI, SHIMANE
JAPAN

MYLLYTIE 10

31600 JOKIOINEN

FINLAND

HOEKSEWEG 1B

5307 TC POEDEROIJEN
NETHERLANDS
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06959  ELISABETH GUNNARSSON C/O LANTMANNEN EK FOR

PLANT BREEDING UNIT
268 81 SVALOV

SWEDEN

06964 AVVOCATO NICOLA NOVARO VIA MARCONI, 12
18013 DIANO CASTELLO (IM)
ITALY

06984 WAYNE W. HANNA 269 CHULA BROOKFIELD ROAD

CHULA, GA 31733
UNITED STATES OF AMERICA

06988  ALAN G. WALMSLEY CHOPPINS HILL COTTAGE
SPRING LANE
CODDENHAM
SUFFOLK IP6 9TW
UNITED KINGDOM

06989  SARAH E. BROOKS 825 MCLEOD AVENUE, APT. 303
E3B 9V4 FREDERICTON, NB
CANADA

07005 JAN-WILLEM WEZELENBURG BOSKOOP B.V. BURGMEESTER SMITWEG 59
2391 NE HAZERSWOUDE-DORP
NETHERLANDS

07028  ANTONELLA CAPO VIA CINQUETERRE, 1A TRAV. SIN SNC
04100 LATINA (LT)
ITALY

07031 NOVA SIRI GENETICS S.R.L. VIA SAN MAURIZIO, 46
75025 POLICORO (MT)
ITALY

07033  NICOLA TUFARO VIA SAVONAROLA, 5
75020 NOVA SIRI (MT)
ITALY

07051 CHRISTIAN BEDARD 1806 AVENUE D’AUNIS
G1G 3C3 QUEBEC, QC
CANADA

07101  AGRIKO B.V. PRINSENWEG 30
2215 RP VOORHOUT
NETHERLANDS

07110 ~ MAARTEN VAN DER SAR P/A K. SAHIN - ZADEN B.V.
HOOFDWEG 19
1424 PC DE KWAKEL

NETHERLANDS
07115 VOLMARY GMBH KALDENHOFER WEG 70

48155 MUNSTER.

GERMANY
07124 SOURCE CITRUS GENESIS S.L. AV. CORTES VALENCIANAS 26

BLOQUE 5, ESCALERA 2, PISO 2°, OFICINA 8
46015 VALENCIA
SPAIN
07136 ANNIE CORNELIA BEEKENKAMP KORTE KRUISWEG 141
P.O. BOX 1
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS
07150 RURAL DEVELOPMENT ADMINISTRATION - REPUBLIC OF KOREA 300, NONGSAENGMYEONG-RO, WANSAN-GU
54875 JEONJU-SI, JEOLLABUK-DO
SOUTH KOREA

07155 JEAN-PIERRE TURC 63, ROUTE DE SEICHES
49630 MAZE-MILON
FRANCE

07163 KEITH GEORGE LINTOTT 40 CARLTON AVENUE

ROSE GREEN
BOGNOR REGIS, WEST SUSSEX PO21 3LP
UNITED KINGDOM

07164 CHARLES RICHARD READ 32 CRAIGWEIL LANE, ALDWICK
BOGNOR REGIS PO21 4AN
UNITED KINGDOM
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07165

07166

07176

07182

07193

07213

07220

07229

07242

07244

07248

07257

07317

07340

07351

07371

07394

07406

07407

JENNIFER MURIEL LINTOTT

STELLA MARIE READ

BLACKMAN AGRICULTURE LTD.

DAVID GRIFFITHS

WIM VAN DEN HOOGEN

EUROMED S.A.

INSTYTUT OGRODNICTWA - PANSTWOWY INSTYTUT BADAWCZY (THE
NATIONAL INSTITUTE OF HORTICULTURAL RESEARCH)
SEMALLIANCE G.L.E.

COMMANDITAIRE VENNOOTSCHAP MARKLILY C.V.

INSTITUT NATIONAL DE RECHERCHE EN SCIENCES ET TECHNOLOGIES
POUR ENVIRONNEMENT ET L’AGRICULTURE (IRSTEA)

UNIVERSITY OF IDAHO

HOOF ZEVENAAR V.O.F.

FLORALI LICENSING B.V.

TIMOTHY CHARLES BROTZMAN

SPECIALIS PLANTS B.V.

PATIO PLANTS V.O.F.

SARVARI RESEARCH TRUST

EVARCIT S.L.

KERABEN GRUPO S.A.

205

40 CARLTON AVENUE, ROSE GREEN
BOGNOR REGIS PO21 3LP

UNITED KINGDOM

32 CRAIGWEIL LANE, ALDWICK
BOGNOR REGIS PO21 4AN

UNITED KINGDOM

10 HIGH STREET

WEST WICKHAM

CAMBRIDGE CB21 4RY

UNITED KINGDOM

BRYDONE, GREEN STREET
BROCKWORTH

GLOUCESTER GL3 4RT

UNITED KINGDOM

C/O ALLPLANTS HOLDING B.V.
SIMON HOMBURGSTRAAT 19

5431 NN CULJK

NETHERLANDS

POL. CAN MAGAROLA

C/REC DE DALT 21-23

08100 MOLLET DEL VALLES (BARCELONA)
SPAIN

UL. KONSTYTUCJI 3 MAJA 1/3
96-100 SKIERNIEWICE

POLAND

180, RUE DU ROSSIGNOL

59310 AUCHY-LEZ-ORCHIES

FRANCE

PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2
2161 DW LISSE

NETHERLANDS

1, RUE PIERRE-GILLES DE GENNES
CS 10030

92761 ANTONY CEDEX

FRANCE

OFFICE OF TECHNOLOGY TRANSFER
875 PERIMETER DR., MS 3003
MOSCOW, ID 83844-3003

UNITED STATES OF AMERICA
DIJKWEG 25

6905 BA ZEVENAAR

NETHERLANDS

VERAARTLAAN 8

2288 GM RIJSWIJK

NETHERLANDS

BROTZMAN’S NURSERIES

6899 CHAPEL ROAD

MADISON, OH 44057

UNITED STATES OF AMERICA
KLAPROOS 2

2377 ED OUDE WETERING
NETHERLANDS

GANTEL 18

7891 XA KLAZIENAVEEN
NETHERLANDS

SIAMBRA GWYNION

LLANDYGAI

BANGOR LL57 4BG

UNITED KINGDOM

POLIGONO INDUSTRIAL MEZQUITA, NAVE 515
12600 LA VALL D’UIXO (CASTELLON)
SPAIN

CTRA. VALENCIA-BARCELONA KM. 44,300
12520 NULES (CASTELLON)

SPAIN

15]04|2021



YACTB/PARTEB /CASTB/DELB/TEILB /B OSA /MEPOXB /PART B /PARTIEB /DIOB /PARTE B /B DALA /
B DALIS / "B" RESZ / PARTI B / DEEL B / CZESC B / PARTE B / PARTEA B / CAST B / DEL B/ OSA B / DEL B

15]04|2021

202021

07426

07435

07468

07469

07476

07480

07481

07496

07497

07499

07519

07522

07524

07525

07530

07532

07543

07544

07545

C&K JONES

KOLSTER HOLDING B.V.

PURE HORTICULTURAL RESEARCH CENTRE

RUDOLFS DUMBRAVS

PURE HORTICULTURAL RESEARCH STATION

J. FRANK SCHMIDT & SON CO.

KEITH S. WARREN

MARTIN MESSERSCHMIDT

ANN-KATRIN MUNNEKHOFF

FRANZ-JOACHIM FROMME

GRAMINOR A.S.

CRISTIAN FONTICH

JOAN BONANY

SIMO ALEGRE

PACIFIC BERRY BREEDING LLC

ELLEN THOMPSON

MARCO VAN NOORT BREEDING B.V.

ANTHONY PAUL COAKLEY

DAVID NEEDHAM

206

GOLDEN FIELDS NURSERY
BARROW LANE

TARVIN, CHESHIRE CH3 8JF
UNITED KINGDOM

RIJNEVELD 122 A

2771 XR BOSKOOP
NETHERLANDS

PURE

ABAVAS IELA 2

3124 TUKUMA NOV.

LATVIA

RUPNIECIBAS IELA 18C-17

4801 MADONA

LATVIA

ABAVAS IELA 2, PURE

3124 TUKUMA NOV.

LATVIA

9500 SOUTHEAST 327TH AVENUE
BORING, OR 97009

UNITED STATES OF AMERICA
C/O J. FRANK SCHMIDT & SON CO.
9500 SOUTHEAST 327TH AVENUE
BORING, OR 97009

UNITED STATES OF AMERICA
C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA
GRIMSEHLSTRASSE 31

37574 EINBECK

GERMANY

C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA
GRIMSEHLSTRASSE 31

37574 EINBECK

GERMANY

C/O HYBRO SAATZUCHT GMBH & CO. KG

KLEPTOW 53

17291 SCHENKENBERG
GERMANY
HOMMELSTADVEGEN 60

2322 RIDABU

NORWAY

AV. ALCALDE ROVIRA I ROURE, 191
25198 LLEIDA

SPAIN

PARC DE GARDEN

EDIFICI FRUITCENTRA

25003 LLEIDA

SPAIN

AV. ALCALDE ROVIRA I ROURE, 191
25198 LLEIDA

SPAIN

519 CASSERLY ROAD
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
204 THOMPSON ROAD
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
WASBEEKLAAN 13

2361 HG WARMOND
NETHERLANDS

ROSEBANK AVENUE, BLANTYRE
GLASGOW G72 9BB

UNITED KINGDOM

29 CROWTHER AVENUE
LONDON TWS8 9QJ

UNITED KINGDOM
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07548 CONSORZIO SATIVA SOCIETA COOPERATIVA AGRICOLA VIA CALCINARO, 2425

07550

07551

07577

07578

07597

07598

07603

07614

07615

07629

07651

07652

07657

07658

07661

07682

07706

07724

07740

ALASDAIR MACGREGOR

ELIZABETH MACGREGOR

JESSICA SCALZO

JURGEN SANDER

AGRESEARCH CONSULTANTS INC.

KIM M. MOORE

JACQUES COUTURIEUX

SELECT BREEDING B.V.

AGRIOM TRADE B.V.

SARA GIACOMELLI

GEBR. TEN HAVE B.V.

CANON GARTH LTD.

MIKA ISOLAHTI

PERTTI PARSSINEN

PRINCE INTERNATIONAL S.A.R.L.

SQUIRE PATTON BOGGS (UK) LLP

BEEKERS BERRIES BREEDING B.V.

BREEDERPLANTS V.O.F.

BURPEE NL B.V.

207

47521 CESENA (FC)

ITALY

ELLENBANK
KIRKCUDBRIGHT DG6 4UU
UNITED KINGDOM
ELLENBANK
KIRKCUDBRIGHT DG6 4UU
UNITED KINGDOM

RANGE ROAD

CORINDI, NSW 2456
AUSTRALIA

WESTERSTEDER STR. 81 A
26316 VAREL

GERMANY

1441 SHINGLER-LITTLE RIVER ROAD
SUMNER GA 31789

UNITED STATES OF AMERICA
1011 JOE SUMNER ROAD
ASHBURN GA 31714

UNITED STATES OF AMERICA
383, RUE PAUL ELBEL

88420 MOYENMOUTIER
FRANCE

DE KWAKEL 30

7891 XD KLAZIENAVEEN
NETHERLANDS

ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

VIA FRICCA, 4

38049 ALTOPIANO DELLA VIGOLANA (TN)

ITALY

HAAGKAMP 9

2675 SK HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

ALEXANDER HOUSE

31 TO 39 LONDON ROAD
SEVENOAKS, KENT TN13 1AR
UNITED KINGDOM

C/O BOREAL PLANT BREEDING LTD.
MYLLYTIE 10

31600 JOKIOINEN

FINLAND

C/O BOREAL PLANT BREEDING LTD.
MYLLYTIE 10

31600 JOKIOINEN

FINLAND

19 RUE DU COMMERCE

1351 LUXEMBOUG
LUXEMBOURG

PREMIER PLACE

2 & A HALF DEVONSHIRE SQUARE
LONDON EC2M 4UJ

UNITED KINGDOM
OVERASEWEG 84

4836 BC BREDA
NETHERLANDS
BOTTERWERF 14

2804 MK GOUDA
NETHERLANDS
WAALSTRAAT 40

3363 CN SLIEDRECHT
NETHERLANDS
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07755

07779

07795

07802

07803

07804

07816

07827

07834

07835

07846

07855

07874

07876

07896

07931

07935

07940

07950

07957

JAN DE JONG

JIMMY JONES

GEERSING POTATOES B.V.

RICK DURAND

SIMON LEONARD DODSWORTH

BRYAN LEONARD CHARLES DODSWORTH

PIET VERGELDT BOOMKWEKERIJEN B.V.

ELKE STEFFEN

S. KRISTINE BRAMAN

BRIAN M. SCHWARTZ

BERNARD CREATION VEGETALE (BCV) S.A.R.L.

WURTENBERGER RECHTSANWALTE

FLORENSIS B.V.

BENOIT BERNARD

ROLANDO ANIBAL URIA

SPRUYT SELECT G.C.V.

J&A GARRIGUES S.L.P. (VALENCIA OFFICE)

P.H. PETERSEN SAATZUCHT LUNDSGAARD GMBH

MONSANTO VEGETABLE IP MANAGEMENT B.V.

KARSTEN ELLENBERG
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PRINS BERNHARDLAAN 13
6866 BV HEELSUM
NETHERLANDS

CARROW HILL, ST BRIDES
NETHERWENT, MONMOUTHSHIRE NP26 3AU
UNITED KINGDOM
BANTERWEG 10

8302 AC EMMELOORD
NETHERLANDS

C/O JEFFRIES NURSERIES LTD.
29053 HIGHWAY 1 EAST

P.O. BOX 402

RIN 3B7 PORTAGE LA PRAIRIE, MB
CANADA

24, MARSHGATE LANE

NORTH WALSHAM, NORFOLK NR28 9EF
UNITED KINGDOM

THE OLD RECTORY KIRK HILL
EAST BRIDGFORD, NOTTINGHAMSHIRE NG13 8PE
UNITED KINGDOM
HORSTERDIJK 103

5973 PM LOTTUM
NETHERLANDS

JENAER STR. 36

99099 ERFURT

GERMANY

15500 BARNESVILLE ROAD
GRIFFIN GA 30224

UNITED STATES OF AMERICA
906 46TH STREET

TIFTON GA 31794

UNITED STATES OF AMERICA
LA GALAGE

Z.1. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

MAXIMILIANSPLATZ 12B

80333 MUNCHEN

GERMANY

LANGEWEG 79

3342 LD HENDRIK-IDO AMBACHT
NETHERLANDS

LA GALAGE

7.1. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

JUJUY 1762

1824 LANUS OESTE

ARGENTINA

MOSTENVELD 30

9255 BUGGENHOUT

BELGIUM

PLAZA DEL AYUNTAMIENTO, 29
46002 VALENCIA

SPAIN

STREICHMUHLER STR. 8A

24977 GRUNDHOF

GERMANY
LEEUWENHOEKWEG 52

2661 CZ BERGSCHENHOEK
NETHERLANDS

EBSTORFER STR. 1

29576 BARUM

GERMANY
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07970  AB KWEKERSRECHTEN B.V. BURGMEESTER TONCKENSSTRAAT 47
7921 KB ZUIDWOLDE
NETHERLANDS

07972  YOUNG HOME ORCHID CO. LTD. NO.66, PENGCHENG 1ST LN.
CHAOZHOU TOWNSHIP, PINGTUNG COUNTY 920
TATWAN

07992  COOPERATIEVE RABOBANK ALKMAAR E.O. U.A. ROBONSBOSWEG 5
1816 MK ALKMAAR.
NETHERLANDS

08037  WILBERT RONALD C/O JEFFRIES NURSERIES LTD.

29053 HIGHWAY 1 EAST
R1N 3B7 PORTAGE LA PRAIRIE, MB
CANADA
08065 ZOUK B.V.B.A. LICHTENBERGLAAN 2050
3800 SINT-TRUIDEN
BELGIUM
08086 J. VAN GEEST HOLDING B.V. WOUTERSWEG 16
2691 PR ’S GRAVENZANDE
NETHERLANDS
08091 TEXAS A&M AGRILIFE RESEARCH 3369 TAMU
COLLEGE STATION, TX 77843-3369
UNITED STATES OF AMERICA
08095 MATTHIAS D. VITTEN C/O DRISCOLL’S INC.
345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

08108 HORTEVE BREEDING B.V. DRIE KOLOMMENPLEIN 13
1431 LB AALSMEER
NETHERLANDS
08149 ED CARMAN NANCY SCHRAMM (LEGAL REPRESENTATIVE OF

ED CARMAN)

84370 PHARMER ROAD

GILROY, CA 95020

UNITED STATES OF AMERICA
08173 JTSD LTD. 22 CROMWELL ROAD

ELY, CAMBRIDGESHIRE CB6 1AS

UNITED KINGDOM
08174 CHRISTOPHER M. HANSEN 1507 SHENANDOAH DRIVE

ZEELAND, MI 49464

UNITED STATES OF AMERICA
08183 VANCE WHITAKER 2802 JOHN MOORE ROAD

BRANDON, FL 33511

UNITED STATES OF AMERICA
08193 THE STATE OF QUEENSLAND ACTING THROUGH THE DEPARTMENT OF 41 BOGGO ROAD, DUTTON PARK

AGRICULTURE AND FISHERIES BRISBANE, QLD 4102
AUSTRALIA
08197 SYNGENTA PARTICIPATIONS AG ROSENTALSTRASSE 67
4002 BASEL
SWITZERLAND
08216 CHRISTOPHE TRAVERS PEPINIERES DE LA SAULAIE

ROUTE D’ANGERS
49700 DOUE-LA-FONTAINE
FRANCE
08220 3B FUNDUS B.V. MIJNSHERENWEG 26
1433 AS KUDELSTAART
NETHERLANDS
08244 OLD FARGIE POTATO BREEDING COMPANY LTD. OLD FARGIE
GLENFARG
PERTH PH2 9QF
UNITED KINGDOM
08248 MASAHIKO YAMADA 4688-7 KAKIOKA
315-0116 ISHIOKA-SHI, IBARAKI
JAPAN
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08249

08250

08251

08252

08253

08254

08255

08256

08257

08270

08272

08273

08285

08286

08287

08289

08292

08325

08347

08361

08365

NOBUHITO MITANI

HIROSHI IWANAMI

MIKIO SHIRAISHI

HIROYASU YAMANE

NOBUYUKI HIRAKAWA

TOSHIHITO UENO

ATSUSHI KONO

MIKANO YOSHIOKA

IKUKO NAKAJIMA

CHRISTA KIEVIT

DUMMEN GROUP B.V.

NIELS ARTS

LIMGROUP B.V.

MONSANTO SAATEN GMBH

STAR FRUITS DIFFUSION S.A.S.

HORTIFRUT S.A.

INTERNATIONAL FRUIT GENETICS LLC

HENRY LOMMERSE

LANTMANNEN EK FOR

PHILIP J. STEWART

ESTHER KIBBE
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4-40 NAMIKI 2-CHOME

305-0044 TSUKUBA-SHI, IBARAKI
JAPAN

2-13-67, MIDORIGAOKA

020-0117 MORIOKA-SHI, IWATE-KEN
JAPAN

587 YOSHIKI

818-0004 CHIKUSHINO-SHI, FUKUOKA
JAPAN

810 HARA HOKUEI-CHO

689-2203 TOUHAKU-GUN, TOTTORI
JAPAN

925-491 FUJIMITSU-MACHI

830-0054 KURUME-SHI, FUKUOKA
JAPAN

898 KATSUNUMA, KATSUNUMA-CHO
409-1316 KOSHU-SHI, YAMANASHI
JAPAN

#302, 3581 TAGUCHI, SAIJO-CHO
739-0036 HIGASHIHIROSHIMA-SHI, HIROSHIMA
JAPAN

318-4 OKITSUHONCHO, SHIMIZU-KU
424-0205 SHIZUOKA-SHI, SHIZUOKA
JAPAN

1-21 ONOGAWA

305-0053 TSUKUBA-SHI, IBARAKI
JAPAN

ELBAWEG 35

1607 MN HEM

NETHERLANDS
COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

KERKWEG 28

1432 EJ AALSMEER

NETHERLANDS

VELD OOSTENRIJK 13

5961 NV HORST

NETHERLANDS
ELISABETH-SELBERT-STRASSE 4A
40764 LANGENFELD

GERMANY

145, AVENUE DE FONTVERT

84130 LE PONTET

FRANCE

AVENIDA DEL CONDOR 600, PISO 3 Y 4
CIUDAD EMPRESARIAL, HUECHURABA
8580676 SANTIAGO

CHILE

8224 ESPRESSO DRIVE, SUITE 200
BAKERSFIELD, CA 93312

UNITED STATES OF AMERICA
MORTELVEN 1

5738 RP MARIAHOUT
NETHERLANDS

BOX 30192

104 25 STOCKHOLM

SWEDEN

C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

202021
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08366  JORGE RODRIGUEZ ALCAZAR JUAREZ NO. 402 JADE 7

FRACCIONAMIENTO JOYAS DE SAN MATEO
56111 TEXCOCO
MEXICO
08378 SCHLICH LTD. 9 ST CATHERINE’S ROAD
LITTLEHAMPTON, WEST SUSSEX BN17 5HS
UNITED KINGDOM
08387 CN SEEDS LTD. MAIN STREET
PYMOOR
ELY, CAMBRIDGESHIRE CB6 2ED
UNITED KINGDOM
08392 KAGAWA PREFECTURE 4-1-10 BAN TOWN
760-8571 TAKAMATSU CITY, KAGAWA PREFEC-
TURE
JAPAN
08408 LIMAGRAIN EUROPE S.A.S. FERME DE L’ETANG
77390 VERNEUIL L’ETANG
FRANCE
08415 BERND MARCKWARDT OSTERFELDDEICH 99
21129 HAMBURG
GERMANY
08455 GOMEZ-ACEBO & POMBO ABOGADOS S.L.P. PASEO DE LA CASTELLANA, 216
28046 MADRID
SPAIN
08456 PLANTHAVEN INTERNATIONAL INC. 19 EAST MISSION STREET
SANTA BARBARA, CA 93101
UNITED STATES OF AMERICA
08461 BIOGOLD NETWORK EM S.A. C/ LEONARDO DA VINCI, 18
EDIFICIO TECNOINCUBADORA DE EMPRESAS
MARIE CURIE
22 PLANTA, MODULO 9
ISLA DE LA CARTUJA
41092 SEVILLA
SPAIN
08468 BASF ITALIA S.P.A. VIA MARCONATO, 8
20811 CESANO MADERNO (MB)
ITALY
08482 MALOPOLSKA HODOWLA ROSLIN SP. Z O.0. UL. ZBOZOWA 4
30-002 KRAKOW
POLAND
08502 ROY ROBIN VAN DIJK HOOFLAAN 17
2678 KM DE LIER
NETHERLANDS
08515 INVENIO MIN DE BRIENNE
110, QUAI DE PALUDATE
33800 BORDEAUX
FRANCE
08533 GRZEGORZ TUSZYNSKI UL. WARSZAWSKA 60
05-805 OTREBUSY
POLAND
08535 JAN DE BOER WILDVELD 35
9233 LA BOELENSLAAN
NETHERLANDS
08548 CORN PRODUCTS DEVELOPMENT INC 277 AV. DO CAFE, TORRE B, 2ND ANDAR
JABAQUARA
04311-000SP SAO PAULO
BRAZIL
08568 GLOBAL FRUITS CONSULTING S.L. C/ PUERTO 20 - 5C
21001 HUELVA
SPAIN
08579 MARIA ISABEL MONTERO VILLORA C/ CONVENTO SANTA CLARA, 9
PISO 3°, PUERTA 6A
46002 VALENCIA
SPAIN
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08592

08620

08629

08633

08634

08638

08644

08659

08661

08678

08679

08691

08710

08718

08732

08760

08762

08768

BERNARD MUMS SELECTION (BMS) S.A R.L.

FLOHA V.O.F.

SCHILLINGER GENETICS INC.

Q-GENETICS APS

MICHAEL LARSEN

BAMBOO GIANT NEDERLAND B.V.

HANS-HENNING VOSS

FORAGE INNOVATIONS LIMITED

SWEDISH UNIVERSITY OF AGRICULTURAL SCIENCES

ALOIS DEFRANCESCHI

NOVA S.R.L.

NICOLA PECCHIONI

JOHANNES NEBELMEIR

ROBERT VILL

ARMADA YOUNG PLANTS B.V.

LAZZERI SOCIETA AGRICOLA A.R.L.

OFICINA DE TRANSFERENCIA DE RESULTADOS DE INFORMACION - UNI-
VERSIDAD DE LA LAGUNA (OTRI-ULL)

SEMENCES DE FRANCE S.A.
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LA GALAGE
Z.I. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

LANGEWEG 79

3342 LD HENDRIK-IDO AMBACHT
NETHERLANDS

4401 WESTOWN PARKWAY, SUITE 225
WEST DES MOINES, TA 50266

UNITED STATES OF AMERICA
VIBORGVEJ 717 A

8471 SABRO

DENMARK

BROGARDSVEJ 66

5250 ODENSE SV

DENMARK

KLEINE HEITRAK 10

5721 SC ASTEN

NETHERLANDS

C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA
GRIMSEHLSTRASSE 31

37574 EINBECK

GERMANY

1375 SPRINGS ROAD

7674 LINCOLN

NEW ZEALAND

FACULTY OF LANDSCAPE ARCHITECTURE, HOR-
TICULTURE AND CROP PRODUCTION SCIENCE
P.O. BOX 101

23053 ALNARP

SWEDEN

PFATTENSTRASSE, 4

39055 LEIFERS

GERMANY

VIALE MARCONI, 472

47521 CESENA (FC)

ITALY

C/O CENTRO DI RICERCA CEREALICOLTURA E
COLTURE INDUSTRIALI

S.S. 673- KM. 25,200

71122 FOGGIA (FG)

ITALY

PETERSWEG 43

34346 HANN. MUNDEN

GERMANY

MARIENSTRASSE, 21/A

39044 NEUMARKT

ITALY

NIEUWVEENS JAAGPAD 47

2441 EK NIEUWVEEN

NETHERLANDS

VIA SEGRETA, 1214

04016 SABAUDIA (LT)

ITALY

EDIFICIO CENTRAL DE LA UNIVERSIDAD DE LA
LAGUNA

C/ DELGADO BARRETO S/N

38201 LA LAGUNA (TENERIFE)

SPAIN

62 RUE LEON BEAUCHAMP

B.P. 18

59932 LA CHAPELLE D’ARMENTIERE CEDEX
FRANCE
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08789  SELCHAU CONSULT 7, FILOSOFGANGEN
5000 ODENSE C
DENMARK

08794  SION YOUNG PLANTS B.V. ZIJTWENDE 55
2678 LS DE LIER
NETHERLANDS

08796  PETER STEFAN BOCHES P.O. BOX 4115

HILO, HI 96720
UNITED STATES OF AMERICA
08816 KATALIN M. PAKOZDI C/O DRISCOLL’S INC.
345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
08847  VISSERS AMERICA B.V. MIDDEN PEELWEG 10
5966 RE AMERICA
NETHERLANDS
08851 VIVEROS PROSEPLAN S.L. PLAZA DEL JARDIN,1, 2°A
50100 LA ALMUNIA DE DONA GODINA
SPAIN
08893  TIBOPLANT A/S OEVER EIKERVEI 172
3048 DRAMMEN
NORWAY
08896 FA. GEBR. R. EN W. VAN DAM V.O.F. VEENAKKERWEG 1
2635 NC DEN HOORN
NETHERLANDS
08900  AMIGRA B.V. BROEKPOLDERLAAN 25
2675 LJ HONSELERSDIJK
NETHERLANDS
08902 MARY M. CALKINS C/O DRISCOLL’S INC.
345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
08906 JOSA SELECTIES B.V. GOMMELSESTRAAT 2
5074 NG BIEZENMORTEL
NETHERLANDS
08920 ROMAGNOLI F.LLI S.P.A. VIA QUARTO DE SOPRA 1/7
40127 BOLOGNA
ITALY
08964  YUJI SUZUKI 364-2 KIZORO
333-0831 KAWAGUCHI-SHI, SAITAMA
JAPAN
08965 CREA CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA E
L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA
VIA PO, 14
00198 ROMA (RM)
ITALY
08972 ALLBERRY B.V. ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS
08974 JELLE VAN DEN HAAK GULDEN WINCKELPLANTSOEN 6 - 1HG
1055 EL AMSTERDAM
NETHERLANDS
08976 RESEARCH INSTITUTE FOR FRUIT GROWING PITESTI - MARACINENT MARULUI STREET ARGES 402
117450 MARACINENT
ROMANIA
08982 HEGESAAT GMBH & CO.KG SCHLOSSSTR. 12
78224 SINGEN (BOHLINGEN)
GERMANY
08989 FREDERICK G. GMITTER JR. C/O UNIVERSITY OF FLORIDA CITRUS RESEARCH
& EDUCATION CENTER
700 EXPERIMENT STATION ROAD
LAKE ALFRED, FL 33850
UNITED STATES OF AMERICA
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09003

09004

09016

09020

09034

09035

09062

09066

09080

09082

09092

09111

09122

09132

09136

09143

09148

09154

POLS & BROUWER V.O.F.

SIMON POLS

FRIEDRICH KOPISCH-OBUCH

JAKOB SCHAUER

CLAUDIO CERVELLI

CREA-FSO

HELMUT HIEDL

JAMES R. BALLINGTON

SION B.V.

BRETAGNE PLANTS INNOVATION S.A.S.

RISO GALLO S.P.A.

WILHELM-ALEXANDER KORDES

CHARLES UNIVERSITY IN PRAGUE - FACULTY OF SCIENCE

IPR B.V.

TIMOTHY J.H. HOOGKAMP

LENA THIEDE

VARIETAL BASE S.L.

NIAB EMR
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HEERMANSZWET 38
1435 CD RIJSENHOUT
NETHERLANDS
HEERMANSZWET 38
1435 CD RIJSENHOUT
NETHERLANDS

C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA
GRIMSEHLSTRASSE 31
37574 EINBECK
GERMANY
HAUPTSTR. 14

84104 RUDELZHAUSEN
GERMANY

VIA LAMARMORA 172
18038 SANREMO (IM)
ITALY

CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA E

L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA

UNITA DI RICERCA PER LA FLORICOLTURA E LE

SPECIE ORNAMENTALI
CORSO INGLESI, 508
18038 SANREMO (IM)
ITALY
WASSERSCHWENDEN 3
87452 ALTUSRIED
GERMANY

C/O NORTH CAROLINA STATE UNIVERSITY

OFFICE OF TECHNOLOGY COMMERCIALIZATION

AND NEW VENTURES
1021 MAIN CAMPUS DRIVE, 2ND FLOOR,
RALEIGH, NC 27606

UNITED STATES OF AMERICA
ZIJTWENDE 55

2678 LS DE LIER

NETHERLANDS

ROUDOUHIR

29460 HANVEC

FRANCE

VIALE RICCARDO PREVE, 4

27038 ROBBIO (PV)

ITALY

C/O KORDES’SOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO

KG
ROSENSTRASSE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY
OVOCNY TRH 3-5

116 36 PRAGUE

CZECH REPUBLIC

EDISONWEG 5

8501 XG JOURE

NETHERLANDS

GREVENGOEDLAAN 97

7009 DZ DOETINCHEM

NETHERLANDS

KLEINBETTLINGER STR. 16

72658 BEMPFLINGEN

GERMANY

C/ MIQUEL FIGUERES, 12-1A

43530 ALCANAR (TARRAGONA)

SPAIN

93 LAWRENCE WEAVER ROAD
CAMBRIDGE, CAMBRIGESHIRE CB3 OLE
UNITED KINGDOM
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09176  JAMES B. BERRY 658 RS COUNTY ROAD 3500

EMORY, TX 75440
UNITED STATES OF AMERICA

09178 THE SWEET ONION COMPANY LTD. THE LAKES FARM
COPLE ROAD
CARDINGTON
BEDFORD MK44 3SH
UNITED KINGDOM

09197 HENNING PEIN BAUMSCHULEN GBR - HENNING UND NELE PEIN ALMTWEG 50 - 52
25482 APPEN
GERMANY

09212 EU PLANTS LIMITED MANOR FARM
LONGWATER ROAD
FINCHAMPSTEAD
WOKINGHAM RG40 3TS
UNITED KINGDOM

09214 NOVOAMI B.V. JAN GLIJNISWEG 4
1703 RL HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

09224 PINK LADY AMERICA LLC P.O. BOX 10476
YAKIMA

WASHINGTON 98909
UNITED STATES OF AMERICA

09241 CGS SEMENTI S.P.A. STRADA SPOLETINA, 5
05021 ACQUASPARTA (TR)
ITALY

09275 NICK VAN ROSMALEN ENKWEG 39
6881 LX VELP
NETHERLANDS

09278 CORNELIS HOOGENDOORN PERLANOVA HYDRANGEA
KNIBBELWEG 11
2761 JB ZEVENHUIZEN
NETHERLANDS

09280 M. HIGGINS LTD. GREENBANK HOUSE
FINNINGLEY
DONCASTER DN9 3BZ
UNITED KINGDOM

09290 HAN SASBRINK DE GREPPEL 14
1611 JP BOVENKARSPEL
NETHERLANDS

09291 FPW DEVELOPPEMENT S.A.S. 21, LES ISLETTES
49250 LA MENITRE
FRANCE

09292 VALENTIN TAQUET MERCATORSTRAAT 99 HS
1056 RB AMSTERDAM
NETHERLANDS

09293 DAVID OGILVY 208 NARROWS ROAD
RD 2
3282 HAMILTON
NEW ZEALAND

09299 SIPCAM ITALIA S.P.A. VIA CARROCCIO, 8
20121 MILANO
ITALY

09311 BURPEE EUROPE LTD. YEW TREE COTTAGE

FOSTON ON THE WOLDS
DRIFFIELD, EAST YORKSHIRE YO25 8 BJ
UNITED KINGDOM
09316 ZACCO DENMARK A/S ARNE JACOBSENS ALLE 15
2300 COPENHAGEN S
DENMARK
09322 BENARY NETHERLANDS B.V. KOGGEWEG 11 A
1606 ML VENHUIZEN
NETHERLANDS
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09324

09327

09341

09364

09369

09392

09393

09405

09409

09466

09472

09475

09487

09488

09492

09506

09510

09519

09537

09541

09554

THE CONARD-PYLE COMPANY

CAMELINA COMPANY ESPANA S.L.

G.A.E.C. DES PEPINIERES FRANCES

RAUL FERNANDEZ SANCHEZ

CAITHNESS POTATOES HOLDING B.V.

VYZKUMNE CENTRUM SELTON S.R.O.

GURJIT SIDHU

SEMENCES DE PROVENCE S.A.S.U.

NIETA MERTENS

PHYTOGEN SEED COMPANY LLC

INNOFLORA PLANT BREEDING B.V.

CHAD E. FINN

PAUL HUTCHINSON

JOHN HOLLAND

GEZA BUJDOSO

ABRIL ABOGADOS S.L.P.

TOP SEEDS INTERNATIONAL LTD.

HEEMSKERK VASTEPLANTEN B.V.

KMC KARTOFFELMELSCENTRALEN A.M.B.A.

JOHANNES M.H. VAN DEN OORD

DUMMEN ORANGE THE NETHERLANDS B.V.
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8 FEDERAL ROAD, SUITE 6
WEST GROVE, PA 19390
UNITED STATES OF AMERICA
CAMINO DE LA CARRERA 11, NAVE 11
28140 FUENTE EL SAZ DE JARAMA (MADRID)
SPAIN

ROUTE DE NIZAS

34120 PEZENAS

FRANCE

C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
BANTERWEG 10

8302 AC EMMERLOORD
NETHERLANDS

STUPICE 24

250 84 SIBRINA

CZECH REPUBLIC

9623 SYLVESTER ROAD

V2V 7K6 MISSION, BC
CANADA

MAS DES SAULES

30300 FOURQUES

FRANCE

BEGONIASTRAAT 66

1431 TE AALSMEER
NETHERLANDS

9330 ZIONSVILLE ROAD
INDIANAPOLIS, IN 46268
UNITED STATES OF AMERICA
NOORDSCHARWOUDERPOLDERWEG 7
1704 PJ HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

1500 SW JEFFERSON WAY
CORVALLIS, OR 97331

UNITED STATES OF AMERICA
HARPERLEY HALL FARM NURSERIES
HARPERLEY, STANLEY
DURHAM DH9 9UB

UNITED KINGDOM
GREENWAYS, LILSWOOD
WHITLEY CHAPEL

HEXHAM NE47 OHY

UNITED KINGDOM
FRUITCULTURE RESEARCH INSITITUTE (FRI)
PARK UTCA 2

1223 BUDAPEST

HUNGARY

C/ AMADOR DE LOS RIOS, 1-1°
28010 MADRID

SPAIN

1523200 SHARONA

ISRAEL

DE BOENDER 7

2204 AE NOORDWIJK
NETHERLANDS

HERNINGVEJ 60

7330 BRANDE

DENMARK

SCHOOF 25

1771 PC WIERINGERWERF
NETHERLANDS
COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER
NETHERLANDS
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09565 MAIKE BOXRIKER MAITISER STR. 5
73529 SCHWABISCH GMUND
GERMANY
09570 KATARZYNA BLAKE C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
09588  AMY MARIE EDMONDSON C/O DRISCOLL’S INC.
345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 96075
UNITED STATES OF AMERICA
09589  IANA KOSTINA C/O DRISCOLL’S INC.
345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 96075
UNITED STATES OF AMERICA
09592  WILMINGTON TRUST (LONDON) LIMITED THIRD FLOOR, 1
KING’S ARMS YARD
LONDON EC2R 7AF
UNITED KINGDOM
09595 MASIA CISCAR S.A. FINCA LAS PALMERITAS
CTRA. DE LA REDONDELA, KM. 1,2
21440 LEPE (HUELVA)
SPAIN
09601 P.M. SINNEGER HOLDING B.V. LIMMERWEG 9A
1901 MR CASTRICUM
NETHERLANDS
09641 GABOR PETER NEMETH BERTALANFFY U. 35
9770 SZOMBATHELY
HUNGARY
09655 PASQUALE CODIANNI C/O CENTRO DI RICERCA CEREALICOLTURA E
COLTURE INDUSTRIALI
S.S. 16, KM 675
71100 FOGGIA (FG)
ITALY
09656 ~ CENTRO DI RICERCA CEREALICOLTURA E COLTURE INDUSTRIALI S.S. 16, KM 675
71100 FOGGIA (FG)
ITALY
09671 NAOAKI KANAMARU 655-4 SHIMOOOYA-MACHI
379-2102 MAEBASHI-SHI, GUNMA
JAPAN
09675 FRANTISEK KREJCI VLCKOV 1
560 02 CESKA TREBOVA 2
CZECH REPUBLIC
09694  SYNGENTA FLOWERS LLC 2280 HECKER PASS HIGHWAY
GILROY, CA 95020
UNITED STATES OF AMERICA
09695 ROBERT GRANT-DOWNTON ST PETER’S COLLEGE
NEW INN HALL STREET
OXFORD OX1 2DL
UNITED KINGDOM
09701 MAATSCHAP BEETS-SIERTSEMA EPPENHUIZERWEG 15
9996 VC EPPENHUIZEN
NETHERLANDS
09710  ALSOTEKERESI FAISKOLA KFT. FENYO UTCA 4
8130 ENYING
HUNGARY
09711 ELEMER BARABITS C/O ALSOTEKERESI FAISKOLA KFT.
FENYO UTCA 4
8130 ENYING
HUNGARY
09718  MIREILLE GUILLOU CHEZ MAURICE GUILLOU
9 RUE DE GOUYON
35400 SAINT-MALO
FRANCE
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09724

09726

09755

09756

09770

09802

09816

09824

09844

09848

09849

09865

09874

09875

09905

09906

09911

09912

09913

KRISZTINA SZUGYI-BARTHA

ALINA RATIU

MARIA PILAR BANADOS ORTIZ

NATALIA TORRES UNDURRAGA

SZB POLSKA SP.Z O.0. SP.K.

PKM INNOVATION APS

CULTIUS ROIG S.L.U.

VOLMARY BREEDING GMBH

SOGO BY DUMMEN ORANGE CO. LTD.

J.M. VAN BERKEL B.V.

FA. J.H. OOSTDAM

PLANTIN SPOLKA Z OGRANICZONA ODPOWIEDZIALNOSCIA SPOLKA KO-

MANDYTOWA

MIE PREFECTURE

CHIBA PREFECTURE

PETRUS HEEMSKERK

DEBBIE ELSTGEEST

HELLEBORUS B.V.

TAKUMI INOKUCHI

MORAGLIA CARLO (IMPRESA INDIVIDUALE)
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VADASZ U. 32

2476 PAZMAND

HUNGARY

BARACKOS U. 17

2461 TARNOK

HUNGARY

C/O HORTIFRUT S.A.

AVENIDA DEL CONDOR 600, PISO 3 Y 4
CIUDAD EMPRESARIAL, HUECHURABA
8580676 SANTIAGO

CHILE

C/O HORTIFRUT S.A.

AVENIDA DEL CONDOR 600 PISO 3 Y 4

CIUDAD EMPRESARIAL, HUECHURABA
8580676 SANTIAGO

CHILE

UL. WYSPIAHSKIEGO 43

60-751 POZNAN

POLAND

SLETTENSVEJ 207-215

5270 ODENSE N

DENMARK

FINCA "CAN MAYO”, S/N

08338 PREMIA DE DALT (BARCELONA)

SPAIN

FRIEDRICH-BENARY-WEG 1

34346 HANN. MUNDEN

GERMANY

NO.187, RONGHUA LANE

JIANXING VILLAGE

NEIPU TOWNSHIP, PINGTONG COUNTY 91246

TAIWAN

NIEUWEWEG 156

2182 BP HILLEGOM
NETHERLANDS
RIJNSBURGERWEG 54

2215 RC VOORHOUT
NETHERLANDS

UL. ZBYSZKA Z BOGDANCA 16
31-979 KRAKOW

POLAND

13 HIROAKI-CHO

514-8611 TSU CITY, MIE PREFECTURE
JAPAN

1-1 ICHIBA TOWN, CHUO WARD

260-8722 CHIBA CITY, CHIBA PREFECTURE

JAPAN

HERENWEG 218

2211 VC NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS
AALSMEERDERWEG 890

1435 EX RIJSENHOUT
NETHERLANDS
PROOSDIJSTRAAT 110

8020 OOSTKAMP

BELGIUM

272-1 IDO MIKI-CHO

KITA-GUN

KAGAWA

JAPAN

VIA BANCHETTE NAPOLEONICHE, 80
18038 POGGIO DI SANREMO (IM)
ITALY
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09916 TOSHIKI MORI 9 OBUNE
TSU-SHI
MIE
JAPAN
09917 HATSUYOSHI KITAMURA 19-23 EJIMAHONMACHI

09918

09919

09920

09921

09922

09925

09930

09932

09933

09934

09935

09936

09941

ICHIRO KATO

MASAMI ISHIKAWA

JUNNA KOHORI

KAZUYOSHI SONE

FUMI MAEDA

MARIA JOSEFINA RODRIGUEZ ENRIQUEZ

ANDRES GORDILLO

DENIS LEVAC

BRENT BARNES

JAMES E. SIMON

CHRISTIAN A. WYENANDT

ROBERT M. PYNE

TODOLIVO S.L.
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SUZUKA-SHI

MIE

JAPAN

1308-3 TAKAMATSU-CHO
TAKAMATSU-SHI

KAGAWA

JAPAN

4, 14 GAIKU

2470-1 GOI

ICHIHARA-SHI

CHIBA

JAPAN

1148 FUJIKATA

TSU-SHI

MIE

JAPAN

2706-18 KOURAUCHIMACHI
KURUME-SHI

839-0852 KURUME-SHI, FUKUOKA
JAPAN

B203 6-36-5 OYUMINOCHUO
MIDORI-KU

CHIBA-SHI

CHIBA

JAPAN

C/O OFICINA DE TRANSFERENCIA DE RESULTA-
DOS DE INFORMACION
UNIVERSIDAD DE LA LAGUNA (OTRI-ULL)
EDIFICIO CENTRAL DE LA UNIVERSIDAD DE LA
LAGUNA

C/ DELGADO BARRETO S/N

38201 LA LAGUNA (TENERIFE)
SPAIN

C/O KWS LOCHOW GMBH
FERDINAND VON LOCHOW STR. 5
29303 BERGEN

GERMANY

290 BOULEVARD BRASSARD

JOK 3E0 ST-PAUL DE JOLLIETTE, QC
CANADA

16613 CITRUS VIEW CIRCLE
RIVERSIDE, CA 92054

UNITED STATES OF AMERICA

59 DUDLEY ROAD

FORAN HALL ROOM 396 C

NEW BRUNSWICK, NJ 08901-8520
UNITED STATES OF AMERICA

121 NORTHVILLE ROAD

ROOM 146

BRIDGETON, NJ 08302

UNITED STATES OF AMERICA

60125 POLK STREET

THERMAL, CA 92274

UNITED STATES OF AMERICA

C/ INGENIERO TORROJA Y MIRET, PARCELA 22
POLIGONO INDUSTRIAL DE LA TORRECILLA
14013 CORDOBA

SPAIN
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09950

09954

09959

09962

09971

09981

09993

09994

09997

09998

10001

10034

10035

10036

10037

10058

10063

SEMENCES INNOVATION PROTECTION RECHERCHE ET ENVIRONNEMENT

(SIPRE) S.A.R.L. UNIPERSONNELLE

ANJA MAASBERG

STRUBE D & S GMBH

LUIS MIGUEL RODRIGUEZ

FRANCOIS VEZ

LA LLOMA S.A.

AGROBERRIES REALES S.L.

MIGUEL PEREZ ROCAMORA

ZUCHTUNGSINITIATIVE NIEDERELBE GMBH & CO. KG

HOCHSCHULE OSNABRUCK

PEDRO VIAPLANA MOMPART

OMAR CARRILLO MENDOZA

MARIBEL MARTINEZ NEGRETE

MARIA CRUZ AYUSO HERNANDEZ

RENE SCHOONE

ARTUR MAJ

SPIESS-URANIA CHEMICALS GMBH (MAGYARORSZAGI FIOKTELEPE)

220

RUE DES CHAMPS POTEZ
62217 ACHICOURT

FRANCE

C/O KWS LOCHOW GMBH
ZUCHTSTATION WETZE

37154 NORTHEIM

GERMANY

HAUPTSTRASSE 1

38387 SOLLINGEN

GERMANY

C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA
HERDADE DOS BARRETOS
APARTADO 20

7830-447 SERPA

PORTUGAL

CAMINO DEL IRYDA S/N, APDO. CORREOS 38
03190 PILAR DE LA HORADADA (ALICANTE)
SPAIN

C/TOMILLO, 31

21820 LUCENA DEL PUERTO (HUELVA)
SPAIN

ROCAMORA & ASOCIADOS ABOGADOS (R&A ABO-
GADOS)

AVENIDA KANSAS CITY, 40
ENTRE PLANTA (TORRE GRECO I)
41007 SEVILLA

SPAIN

OSTERJORK 130

21635 JORK

GERMANY

FAKULTAT AGRARWISSENSCHAFTEN UND LAND-
SCHAFTSARCHITEKTUR (AUL)
OLDENBURGER LANDSTR. 24
49090 OSNABRUCK

GERMANY

SANT MATEU 12

08150 PARETS DEL VALLES

SPAIN

C/O DRISCOLL’S INC

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA
ZAANDAMMERWEG 16

1566 PG ASSENDELFT
NETHERLANDS

OKOPOWA 60

08-500 RYKI

POLAND

VACI UT 30

1132 BUDAPEST

HUNGARY
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10076

10078

10079

10089

10099

10105

10115

10127

10129

10145

10146

10159

10160

10161

10162

10163

10164

10165

SLOANE M. SCHEIBER

TAKEHIRO YOKOKAWA

YUTAKA FUKUNAGA

MAREK SYNOWIEC

ALESSANDRA LILLO

BASF AGRICULTURAL SOLUTIONS SEED US LLC

JESSICA D. JANES

HI BREEDING B.V.

GARTENBAU WELZEL - INH. SILVIA WELZEL (EINZELFIRMA)

TRINITY VALLEY VINEYARDS LLC

LEENDERT DEVRIES

KWON SOON-IL

KIM MOK-JONG

JUN JI-HAE

KIM JUNG-IN

PAEK PONG-NYOL

LEE GYE-JUN

KIM JUNG-HEE
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25 LEWIS ROAD
WEST GROVE, PA 19390

UNITED STATES OF AMERICA

C/O TAKII & COMPANY LIMITED

180, MINAMIEBISU-CHO, INOKUMAHIGASHI-IRU
UMEKOJI-DORI, SHIMOGYO-KU, KYOTO-SHI
600-8686 KYOTO

JAPAN

C/O TAKII & COMPANY LIMITED

180, MINAMIEBISU-CHO, INOKUMAHIGASHI-IRU
UMEKOJI-DORI, SHIMOGYO-KU, KYOTO-SHI
600-8686 KYOTO

JAPAN

HAMERNICKA 23A/25

26-900 KOZIENICE

POLAND

C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
100 PARK AVENUE

FLORHAM PARK, NJ 07932
UNITED STATES OF AMERICA
25 LEWIS ROAD

WEST GROVE, PA 19390

UNITED STATES OF AMERICA
HOOFLAAN 17

2678 KM DE LIER
NETHERLANDS
LIEBFRAUENWEG 4

47647 KERKEN

GERMANY

3160 UPPER BAY ROAD
ARCATA, CA 95521

UNITED STATES OF AMERICA
3160 UPPER BAY ROAD
ARCATA, CA 95521

UNITED STATES OF AMERICA
107, SOBOANGYE-RO,
GYEONGSANGBUK-DO

39000 SOBO-MYEON

SOUTH KOREA

67-18, MUSEONG 1-GIL,
GYEONGSANGBUK-DO

39025 GUNWI-EUP

SOUTH KOREA

300, NONGSAENGMYEONG-RO, WANSAN-GU,
JEOLLABUK-DO

54875 JEONJU-SI

SOUTH KOREA

20, JEOMPILJAE-RO, GYEONGSANGNAM-DO

50424 MIRYANG-SI

SOUTH KOREA

457, PYEONGDONG-RO, JEOLLABUK-DO

54667 IKSAN-SI

SOUTH KOREA

5481, GYEONGGANG-RO, PYEONGCHANG-GUN,
GANGWON-D

25342 DAEGWALLYEONG-MYEON
SOUTH KOREA

107, SOBOANGYE-RO,
GYEONGSANGBUK-DO

39000 SOBO-MYEON

SOUTH KOREA

GUNWI-GUN,

GUNWI-GUN,

GUNWI-GUN,
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10166

10167

10191

10223

10240

10243

10245

10246

10248

10249

10254

10255

10275

10283

10288

10301

10313

10324

10327

10328

KANG SANG-JO

HWANG JEONG-HWAN

SAATZUCHT EDELHOF GMBH

RONNY ANTONISSEN

STEPHANIE FRANCK

MATTEO AMBROSINI

ERNESTO RAFAEL LLOSA LLACER

SALVADOR SOLER ALEIXANDRE

GRAINES VOLTZ S.A.

CULTIVARI GETREIDEZUCHTUNGSFORSCHUNG DARZAU GGMBH

RED KIWI S.R.L.

MAURIZIO DAL PANE

MEIOSIS SP. Z O.0.

ELITE SEEDS AND PRODUCTS S.L.

CESAR GARCIA-VIDAL ESCOLA

JOHN ANDERSON

STUDIO PROFESSIONALE ASSOCIATO A BAKER & MCKENZIE

BASF FRANCE S.A.S.

KEMIN INDUSTRIES INC.

BALDER IP LAW S.L.

222

3-20, HANTEO-RO 662BEON-GIL, YANGJI-MYEON
CHEOIN-GU, GYEONGGI-DO
17155 YONGIN-SI

SOUTH KOREA

100, NONGSAENGMYEONG-RO
WANJU-GUN, JEOLLABUK-DO
55365 ISEO-MYEON

SOUTH KOREA

EDELHOF 4

3910 ZWETTL

AUSTRIA
KLEIN-ZUNDERTSEWEG 13B
4714 RR SPRUNDEL
NETHERLANDS

PZO PFLANZENZUCHT OBERLIMPURG
OBERLIMPURG 2

74523 SCHWABISCH HALL
GERMANY

VIA Al CHIOSI, 5

28823 TRAREGO VIGGIONA (VB)
ITALY

CAMINO DEL POLIO, 51

46469 BENIPARELL (VALENCIA)
SPAIN

CAMINO DE VERA, 14

46022 VALENCIA

SPAIN

1, RUE EDOUARD BRANLY
68000 COLMAR

FRANCE

HOF DARZAU 1

29490 NEU DARCHAU

GERMANY

VIA PIETRO NENNI, 144

48025 RIOLO TERME (RA)

ITALY

VIA FAROSI, 225

48014 CASTEL BOLOGNESE (RA)
ITALY

UL. HENRYKA SIENKIEWICZA 85/87
LOK. 8

90-057 LODZ

POLAND

C/ CATEDRATICO AGUSTIN ESCARDINO, 9
46980 PATERNA (VALENCIA)
SPAIN

C/ SALVIA 7 - PORTAL 5, ATICO A
28232 LAS ROZAS DE MADRID
SPAIN

226 EAST ROAD

PUKEKOHE

NEW ZEALAND

VIALE DI VILLA MASSIMO, 57
00161 ROME (RM)

ITALY

FERME DU PALY

91490 MILLY-LA-FORET
FRANCE

1900 SCOTT AVENUE

DES MOINES, TA 50317

UNITED STATES OF AMERICA
PASEO DE LA CASTELLANA 93 - PLANTA 5
28046 MADRID

SPAIN
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10320  BRINDHA NARASIMHAMOORTHY 8354 ASPEN DRIVE

WEST DES MOINES, TA 50266
UNITED STATES OF AMERICA
10330 JOHN ANDREW GREAVES 8735 NW 26TH STREET
ANKENY, IA 50023
UNITED STATES OF AMERICA
10331 LIU QING ZHAO 1-1-203, NO. 58, CUIMIN ROAD
XIANGZHOU DISTRICT
519000 ZHUHAI
CHINA
10332 ZHI QIANG QIU SHIHUILU VILLAGE, TAIPING TOWN
LINGSHAN COUNTY
535418 QINZHOU
CHINA
10333 JUSTIN COX 1010 4TH AVENUE
CANYON, TX 79015
UNITED STATES OF AMERICA
10334 JOHN BAKER 8051 BUSHLAND ROAD
AMARILLO, TX 79119
UNITED STATES OF AMERICA
10336 CELIA CANTIN AVENIDA MONTANANA 930
50059 ZARAGOZA
SPAIN
10354 BEOTANICS LTD. OLDTOWN
STONEYFORD, CO. KILKENNY R95 T384
IRELAND
10373 MARGINPAR B.V. LEGMEERDIJK 289
1432 KC AALSMEER
NETHERLANDS
10374 UNITED AGRI PRODUCTS LTD. ANDOVERSFORD
CHELTENHAM, GLOUCESTERSHIRE GL54 4LZ
UNITED KINGDOM
10395 KMN BEHEER B.V. TWEEDE TOCHTWEG 98
2913 LS NIEUWERKERK AAN DEN IJSSEL
NETHERLANDS
10397 PLANTS FOR EUROPE B.V. BARTENWEG 5
2182 BV HILLEGOM
NETHERLANDS
10407 SNOEK BREEDING B.V. DRIETORENSWEG 42-11
8307 PH ENS
NETHERLANDS
10416 BASF BELGIUM COORDINATION CENTER COMM. V. INNOVATION CENTER GENT
TECHNOLOGIEPARK-ZWIJNAARDE 101
9052 GENT
BELGIUM
10431 LS PLANT BREEDING LTD. NORTH BARN, MANOR FARM, MILTON ROAD
IMPINGTON, CAMBRIDGE CB24 9NF
UNITED KINGDOM
10438 MICROFLOR N.V. LICHTELARESTRAAT 87
9080 LOCHRISTI
BELGIUM
10439 SELECTA FRANCE S.A.S. ROUTE DE CHOLET
49340 NUAILLE
FRANCE
10456 RONALD P.H. LAMAN BOTTERWERF 14
2804 MK GOUDA
NETHERLANDS
10458 NORMAN CLOUD 624 AGG AVENUE
AMES, IOWA 50014
UNITED STATES OF AMERICA
10460 KWS SAAT SE & CO. KGAA GRIMSEHLSTR. 31
37574 EINBECK
GERMANY
10465 SUNSET AGRICULTURAL SERVICES B.V. KERKELAAN 4
1831 BJ KOEDIJK
NETHERLANDS
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10479

10487

10517

10543

10555

10568

10580

10582

10585

10591

10594

10597

10604

10614

10637

10642

10652

10699

10700

10701

AGROSCOPE (CENTRE DE RECHERCHE CONTHEY)

HANDELSKWEKERIJ LOCK V.O.F.

FRANCIS THOMAS

DOGA ARGE MERKEZI SANAYI TICARET INCORPORATED

J A KEMP S.N.C.

ROSIE PLANTS LTD.

AM LEGAL GROUP S.L.

ENZO NEU

JD IP LIMITED

NORDIC MAIZE BREEDING V.O.F.

FV B.V.

BLACK VENTURE FARM S.A. DE C.V.

PHENO GENO ROSES B.V.

HILVERDAFLORIST B.V.

PERFECT PLANTS HOLDING B.V.

EUGENIO MIGUEL OLMEDO NAVARRO

JEFFRIES NURSERIES LTD.

AGRICOLA RUIZ VALERO S.L.

DE VRIES SUCCULENTEN B.V.

MARIA DEL CARMEN SANCHEZ SANCHEZ
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ROUTE DES ETERPYS, 18
1964 CONTHEY
SWITZERLAND

ZANDDIJK 70

2691 PH 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

LA GALAGE

Z.1. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX
FRANCE

FATIH DISTRICT. SUSAM STREET NO:16
50900 GULSEHIR / NEVSEHIR
TURKEY

75, BOULEVARD HAUSSMANN
75008 PARIS

FRANCE

LOZEN, AZMAKA AREA
GLASSHOUSE 015052

4489 PAZARDJIK

BULGARIA

C/ PINTOR LOPEZ 7, 3°-32
46003 VALENCIA

SPAIN

C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA
GRIMSEHLSTRASSE 31

37574 EINBECK

GERMANY

C/O SPRING FARM

THE STREET, REGIL
BRISTOL BS40 SBB

UNITED KINGDOM

WIELWEI 55

8516 DE DONIAGA
NETHERLANDS

ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

C/ LOS REYES-JACONA S/N
CALONIA SAN JUAN DE DIOS

60330 LOS REYES DE SALGADO, MICHOACAN

MEXICO

WITVELDWEG 33

5971 NS GRUBBENVORST
NETHERLANDS

DWARSWEG 15

1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS
BROEKPOLDERLAAN 40

2675 LJ HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

C/ CANTAR DE LOS CANTARES 2-A
29591 SANTA ROSALIA (MALAGA)
SPAIN

29053 HIGHWAY 1 EAST

RIN 3B7 PORTAGE LA PRAIRIE, MB
CANADA

PASEO DEL AGUA, 6 LOCAL.
41310 BRENES (SEVILLA)

SPAIN

NIEUWVEENSJAAGPAD 64

2441 EK NIEUWVEEN
NETHERLANDS

P.I. LA RAYA

EDIFICIO PCTH 2000

C/ CAUCHO 1

21110 ALJARAQUE (HUELVA)
SPAIN
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10710 Q. BAZUIN KZN V.O.F. ESWEG 37A
9761 EP EELDE
NETHERLANDS

10721  JUAN FRANCISCO RUIZ GIL C/ REAL, 94
41310 CASTILLEJA DE LA CUESTA (SEVILLA)
SPAIN

10727  FOR EVER BULBS B.V. STROET 113 A
1744 GM SINT MAARTEN
NETHERLANDS

10757 ~ ANDREW DUMBLETON C/O KIMIHIA RESEARCH CENTRE

P.O. BOX 69175
7640 LINCOLN
NEW ZEALAND

10773  AVV. DOMENICO ANACLETO TREVISAN & CUONZO LAW FIRM
C.SO V. EMANUELE II, 10
70122 BARI (BA)
ITALY

10777 HIBRED S.R.L. VIA REVERE GIUSEPPE, 16
20123 MILANO (MI)
ITALY

10778 FEDERICO MARFOLI VIA TIVERA, 12
04012 CISTERNA DI LATINA (LT)
ITALY

10799 PASQUALE DE VITA C/O CENTRO DI RICERCA CEREALICOLTURA E
COLTURE INDUSTRIALI
S.8. 673 - KM. 25,200
71122 FOGGIA (FG)
ITALY

10800  ANTONIO GALLO C/O CENTRO DI RICERCA CEREALICOLTURA E
COLTURE INDUSTRIALI
S.S. 673 - KM. 25,200
71122 FOGGIA (FG)
ITALY

10801 GIUSEPPE PALUMBO C/O CENTRO DI RICERCA CEREALICOLTURA E
COLTURE INDUSTRIALI
S.8. 673 - KM. 25,200
71122 FOGGIA (FG)
ITALY

10832 MORGAN OATES & BROWN PTY LTD. 63 WILLS ROAD
MACQUARIE FIELDS, NSW 2564
AUSTRALIA

10863 FERDINANDUS J.G. HENDRIKS MAASDIJK 174
2691 NX ’S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

10869 CALEDONIA POTATO HOLDINGS LTD. 1/13 KING JAMES VI BUSINESS CENTRE
RIVERVIEW, FRIARTON ROAD
PERTH PH2 8DY
UNITED KINGDOM

10886  WINGEN LLC 6904 OLD LOCKHART ROAD, UNIT 2
MUSTANG RIDGE, TX 78610
UNITED STATES OF AMERICA

10892 GARTENBAU BONGARTZ GMBH KORSCHGENSTR. 19
41238 MONCHENGLADBACH / GIESENKIRCHEN
GERMANY

10899 CONCEPCION MUNOZ DIEZ DEPARTAMENTO DE AGRONOMIA

CAMPUS DE RABANALES
EDIFICIO C-4, CELESTINO MUTIS
CARRETERA DE MADRID, KM. 396
14014 CORDOBA

SPAIN

225



YACTB/PARTEB /CASTB/DELB/TEILB /B OSA /MEPOXB /PART B /PARTIEB /DIOB /PARTE B /B DALA /
B DALIS / "B" RESZ / PARTI B / DEEL B / CZESC B / PARTE B / PARTEA B / CAST B / DEL B/ OSA B / DEL B 202021

15]04|2021

10914

10919

10927

10928

10930

10933

10936

10939

10940

10941

10942

10943

10948

10951

10952

10954

10957

10961

GREEN ENVIRONMENT TECHNOLOGIES S.L.

CN SEEDS ESPECIALIDADES S.L.

HAUPTSAATEN FUR DIE RHEINPROVINZ GMBH

COMPTOIR DU PLANT S.A.S.

MURGITROYD & COMPANY LIMITED

GRAYSON M. CLARK

AROFA S.L.

VIRAG VARJAS

APOLLONIA TOTH-NAGY

EVA LENGYEL-KONYA

KLARA CSEKE

ANITA KARACS-VEGH

RUBUS-SL LTD.

DAVID HOPKIN

NATUR-SAATEN GMBH

VITRO HELLAS S.A.

SERGE COLLAS

IBERIFARM BIO LAB S.L.

226

C/ CATEDRATICO AGUSTIN ESCARDINO, 9
PARC CIENTIFIC DE LA UNIVERSIDAD DE VALEN-
CIA

46980 PATERNA (VALENCIA)
SPAIN

CALLE MENORCA 49

DEL MOLINO S/N

30730 SAN JAVIER (MURCIA)
SPAIN

ALTENBERGER STR. 1-A
50668 KOLN

GERMANY

GROUPE WECXSTEEN
ROUTE DE WILLERVAL
DEPARTEMENTALE 50

62680 MERICOURT-SOUS-LENS
FRANCE

LE FAIRWAY

980, AVENUE ROUMANILLE
SOPHIA-ANTIPOLIS
BATIMENT C, ETAGE R+1
06410 BIOT

FRANCE

3133 NW 62ND TERRACE
GAINESVILLE, FL 32606
UNITED STATES OF AMERICA
C/ BERROA 4

EDIFICIO LA ESTRELLA, OFICINA 117
31192 TAJONAR (NAVARRA)
SPAIN

HATAR UTCA 52

2049 DIOSD

HUNGARY

SZOLOHEGYI UT 27

2461 TARNOK

HUNGARY

ARPAD UTCA 3/A

4800 VASAROSNAMENY
HUNGARY

SEMMELWEIS TER 5

9746 ACSAD

HUNGARY

FEHERVARI UT 182-190/B. I LH. II/1
1116 BUDAPEST

HUNGARY

NO. 9 "36-TH" STR.
ZLATITRAP

4212 PLOVDIV

BULGARIA

LIEU-DIT CHEZ-LARLOT
87360 TERSANNES

FRANCE

EICHELSDORFER STR. 26
97461 HOFHEIM

GERMANY

NISELI IMATHIA

59300 ALEXANDREIA

GREECE

ROUTE DE GISORS

95520 OSNY

FRANCE

AVENIDA JUAN LOPEZ DE PENALVER 18
29590 MALAGA

SPAIN
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10968

10969

10973

10974

10977

10979

10980

10981

10982

10983

10984

10985

10986

10989

10990

10993

10994

10995

10996

10999

DOROTA LABANOWSKA-BURY

LUXIA BERRIES PLANTS S.L.

BERT VERHOEF BEHEER B.V.

CNB MERCURIUS B.V.

D YOUNG & CO LLP (MUNICH OFFICE)

OGUP "BAKCHARSKOYE"

JOHN SCOTT DUARTE

DHARAM SHARMA

JEFFREY THOMAS DUARTE

JAVIER CASTILLON

KENDALL ASH

NIAB

SQUIRE PATTON BOGGS (US) LLP

THOMAS GRIMM

MARC ETIENNE

COOPERATIVA DEL CAMPO SANTA MONICA S.C. DE C-LM

FONDAZIONE EDMUND MACH

ADEXE S.R.L.

LARA GIONGO

SHIMANE PREFECTURE
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UL. LOWICKA 37

96-100 SKIERNIEWICE
POLAND

POLIGONO EL ALGARROBITO 73
21800 MOGUER (HUELVA)
SPAIN

BURGEMEESTER SMITWEG 37
2391 NE HAZERSWOUDE-DORP
NETHERLANDS

HEEREWEG 349

2161 CA LISSE

NETHERLANDS

ROSENTAL 4

80331 MUNICH

GERMANY

REJON BAKCZYNSKI

Z. BAKCHAR, PER. OGROD 1
636200 TOMSK

RUSSIAN FEDERATION

6706 DUSTY LANE

MODESTO, CA 93537

UNITED STATES OF AMERICA
1618 BALDWIN ROAD
HUGHSON, CA 95326

UNITED STATES OF AMERICA
1302 MAGNOLIA AVENUE
MODESTO, CA 95350

UNITED STATES OF AMERICA
1618 BALDWIN ROAD
HUGHSON, CA 95326

UNITED STATES OF AMERICA
1618 BALDWIN ROAD
HUGHSON, CA 95326

UNITED STATES OF AMERICA
93 LAWRENCE WEAVER ROAD
CAMBRIDGE CB3 OLE
UNITED KINGDOM
RECHTSANWALTE, STEUERBERATER
ATTORNEYS-AT-LAW
EUROTHEUM

NEUE MAINZER STRASSE 66-68
60311 FRANKFURT AM MAIN
GERMANY

GJE GERMANY
PRANNERSTRASSE 10

80333 MUNICH

GERMANY

128, CHAUSSEE DE HUY

1325 BONLEZ

BELGIUM

C/ MAYOR, 20

02320 BALAZOTE (ALBACETE)
SPAIN

VIA EDMUND MACH, 1

38010 SAN MICHELE ALL’ADIGE (TN)
ITALY

CORSO PORTA NUOVA, 131
37122 VERONA (VR)

ITALY

VIA MASI DI PRESSANO, 24
38015 LAVIS (TN)

ITALY

1, TONOMACHI

690-8501 MATSUE-SHI, SHIMANE
JAPAN

UND
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11000

11001

11002

11005

11006

11009

11010

11011

11012

11013

11014

11015

11016

11017

11018

11019

11020

11021

11022

11023

11024

YUKA SHIMIZU

HIROKO INAMURA

HIROYUKI MEKADA

ELIXI OIL OY

MURRAY CARTER CARE OF COLIN WHITE

DYNAPLANT B.V.

NORIHISA KUMATA

AGRII POLSKA SP. Z O.0.

AVRAHAM SHAKED

MICHAEL HEMO

DAVID HESDAI

VITO RUGGIERO LACERENZA

MAY AGRO TOHUMCULUK SAN. TIC. A.S.

SEMILLAS DEL GUADALQUIVIR S.L.

VAN DEN BOS FREESIA B.V.

HORTIMARKET B.V.

MSP EUROPE UAB

RODNEY BIERHUIZEN

JD IP LIMITED (DUBLIN OFFICE)

ELIEZER LOUZADA

HILDA SONIA DEL RIO
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2440, ASHIWATA-CHO

693-0035 IZUMO-SHI, SHIMANE
JAPAN

2440, ASHIWATA-CHO

693-0035 IZUMO-SHI, SHIMANE
JAPAN

2440, ASHIWATA-CHO

693-0035 IZUMO-SHI, SHIMANE
JAPAN

JOENSUUNTIE 49

31400 SOMERO

FINLAND

MARKET SQUARE HOUSE
AUGHRIM, CO. WICKLOW
IRELAND

KASTEELWEG 4

2678 SC DE LIER

NETHERLANDS

VERDY MIYOSHICHO NIBANKAN  #204,
MIYOSHI

720-0031 FUKUYAMA, HIROSHIMA
JAPAN

UL. OBORNICKA 233

60-650 POZNAN

POLAND

KEREN HAYESOD 8

46910 KFAR SHMARYAHU

ISRAEL

HAGVURA HAYEHUDIT 9

75281 RISHON LEZION

ISRAEL

NOT APPLICABLE

NOT APPLICABLE

ISRAEL

VIA FOGGIA, 153

76121 BARLETTA (BT)

ITALY

SAMANLI MAH. YIGITLER CAD. NO:28
16280 YILDIRIM / BURSA
TURKEY

C/ GUADALQUIVIR 20

41980 LA ALGABA (SEVILLA)
SPAIN

BOSWONING 106

2675 DZ HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

STRANDWEG 37-A

2691 KE S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

SEIMYNISKIU STREET, 21-92
09236 VILNIUS

LITHUANIA

C/O SUNRISE GREENHOUSES LTD.
3324 SECOND AVENUE

LOR 2EO VINELAND STATION, ON
CANADA

SUITE 10374

77 SIR JOHN ROGERSON’S QUAY
DUBLIN 2 D02 F540

IRELAND

312 N. INTERNATIONAL BOULEVARD
WESLACO, TX 78599

UNITED STATES OF AMERICA
312 N. INTERNATIONAL BOULEVARD
WESLACO, TX 78599

UNITED STATES OF AMERICA

4-3-3
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11025

11026

11027

11029

11030

11031

11032

11033

11034

11035

11036

11037

11038

11043

11048

11051

11054

MARIA ALICIA IZQUIERDO BLANCO

RICHARD MURPHY

UNIVERSIDAD DE CORDOBA

CARLOS TRAPERO RAMIREZ

PEDRO VALVERDE CABALLERO

FREDERIC JULIEN

UNIVERSITA DEGLI STUDI DI CATANIA

ALESSANDRA GENTILE

ELISABETTA GIUSEPPA AGATA MARIA NICOLOSI

FILIPPO SALVATORE FERLITO

GIUSEPPINA LAS CASAS

STEFANO GIOVANNI LA MALFA

GAETANO DISTEFANO

PHARMAFIELD LDA.

MAIK GERTZ

PORFIRI MARINO (IMPRESA INDIVIDUALE)

RV VENTUROLI S.R.L.
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GENERAL SALAZAR, 10
48012 BILBAOB (VIZCAYA)

SPAIN

ROBINSTOWN HOUSE
GLENMORE, CO. KILKENNY Y34 D925
IRELAND

DEPARTAMENTO DE AGRONOMIA
CAMPUS DE RABANALES
EDIFICIO C-4, CELESTINO MUTIS
CARRETERA DE MADRID, KM. 396
14071 CORDOBA

SPAIN

DEPARTAMENTO DE AGRONOMIA
CAMPUS DE RABANALES
EDIFICIO C-4, CELESTINO MUTIS
CARRETERA DE MADRID, KM. 396
14071 CORDOBA

SPAIN

DEPARTAMENTO DE AGRONOMIA
CAMPUS DE RABANALES
EDIFICIO C-4, CELESTINO MUTIS
CARRETERA DE MADRID, KM. 396
14071 CORDOBA

SPAIN

8, IMPASSE DE L’ARCOU

41120 CHAILLES

FRANCE

DIPARTIMENTO DI AGRICOLTURA,
TAZIONE E AMBIENTE

PIAZZA DELL’UNIVERSITA, 2

95131 CATANIA (CT)

ITALY

VIA VALDISAVOIA, 5

95123 CATANIA (CT)

ITALY

VIA PAOLO VASTA, 12

95024 CATANIA (CT)

ITALY

VIA S. MADDALENA, 47

95024 CATANIA (CT)

ITALY

VIA CIBELE, 29

95123 CATANIA (CT)

ITALY

VIA LORETO, 59-B

95024 ACIREALE (CT)

ITALY

VIA ROCCAROMANA, 19

95124 CATANIA (CT)

ITALY

RUA MELO E SOUSA, 535

BLOCO 1, APARTAMENTO 0-C
2765-253 ESTORIL

PORTUGAL

C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA
GRIMSEHLSTRASSE 31

37574 EINBECK

GERMANY

C.DA VALLERESCO, 24

62010 URBISAGLIA

ITALY

VIA DEL FIFFO, 1

40065 PIANORO (BO)

ITALY

ALIMEN-
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11055

11056

11057

11058

11059

11060

11062

11065

11066

11068

11069

11082

11083

11084

11093

11097

11100

11104

11108

SWEET SEEDS S.L.

MANUEL FARINA DEL RiO

PICO BELLO HORTENSIA V.O.F.

ZERODOS BREEDING S.L.

LE BON PLANT S.C.E.A.

BAY SHRUBS LIMITED

JON M. QUISENBERRY

TUINPLANTENKWEKERIJ JOOST SCHELLEKENS B.V.

ANNA C.M. IJSVELD

GAM BAKKER B.V.

CAROLINE MCLEAN

LOVIFLOWERS B.V.

CHIHIRO SATO

GEBROEDERS ROTTEVEEL V.O.F.

TINA MOLLER

BOTANIC EXPERIENCE B.V.

SEEDLESS GOLD INTERNATIONAL S.L.

PAUL VAN NOBELEN

HORTIFRUT NORTH AMERICA INC.
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C/ REVERENDO JOSE MARIA PINAZO, 9 - BAJO
46022 VALENCIA

SPAIN

C/ SERPI, 66 - 2-E

EDIFICIO ARCADE

46022 VALENCIA

SPAIN

WILGENLEI 18

2665 ND BLEISWIJK
NETHERLANDS

C/ CATEDRATICO AGUSTIN ESCARDINO BENL-
LOCH, 9

46980 PATERNA (VALENCIA)
SPAIN

LE GABACH

09700 SAVERDUN

FRANCE

C/O SHEPHERD HENSMAN LTD.
107 MARKET STREET SOUTH
4122 HASTINGS

NEW ZEALAND

10237 E. MARIPOSA WAY

LE GRAND, CA 95333

UNITED STATES OF AMERICA
DE GIJZEL 39

5268 CM HELVOIRT
NETHERLANDS

C/O LICERE PLANTS B.V.
DORPSSTRAAT 21

7814 PR WEERDINGE
NETHERLANDS

AGRIPORT 101

1775 TA MIDDENMEER
NETHERLANDS

LE BOURG

69770 MONTROTTIER

FRANCE

LEDESTRAAT 3

9180 MOERBEKE (MOERBEKE-WAAS)
BELGIUM

5112-14 KANBAYASHI, MATSUMOTO
390-1243 NAGANO

JAPAN

LANGEVELDERLAAN 4

2204 BD NOORDWIJK
NETHERLANDS

TRANUMVEJ 34, BIRKELSE
9440 AABYBRO

DENMARK

DONGENSEWEG 3-A

5171 NA KAATSHEUVEL
NETHERLANDS

CAMINO DEL IRYDA S/N

03190 PILAR DE LA HORADADA (ALICANTE)
SPAIN

ROBIJNSLAAN 41

2211 TG NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

9450 CORKSCREW PALMS CIRCLE, SUITE 202
ESTERO, FL 33928

UNITED STATES OF AMERICA
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11148 HUNGARIAN UNIVERSITY OF AGRICULTURE AND LIFE SCIENCES PATER KAROLY U. 1
2100 GODOLLO
HUNGARY
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Format of official CPVO publications

Since 2010, the 6 editions of the Official Gazette and the Annex to the Annual Report are exclusively available in digital format.

As of 2021, the Annual Report is available in digital (PDF) version only.

How to obtain CPVO Publications

Digital copies:

All CPVO Publications are freely downloadable as pdf documents:
e via the CPVO website (http://www.cpvo.europa.eu);
e via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu).

Paper copies:
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e from your bookseller by quoting the title, publisher and/or ISBN number;
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